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La Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU) presenta esta revista digital con una 

recopilación de noticias y artículos que han marcado hitos importantes en la historia de nuestras misiones de paz.  

Estas publicaciones no solo reflejan los eventos del momento, sino que también ofrecen un contexto valioso que nos 

permite comprender la relevancia de cada situación en su tiempo. A lo largo de los años, hemos tenido la oportunidad 

de documentar y compartir experiencias significativas que han contribuido a la construcción de la paz en diversas 

regiones del mundo. Cada artículo es una ventana a un pasado que nos enseña, permitiéndonos evaluar con mayor 

claridad los desafíos y logros que hemos enfrentado. 

Es importante destacar que muchos de los artículos publicados son copias fieles de páginas web y otros medios que 

capturaron el espíritu y las circunstancias del momento histórico en que fueron escritos.  

Esta recopilación nos invita a reflexionar cómo ha evolucionado los conflictos y las soluciones a lo largo del tiempo.  

La riqueza de este material radica en su capacidad para conectar a las nuevas generaciones con las vivencias de 

quienes han estado en el terreno. Al compartir estas historias, no solo honramos a nuestros veteranos, sino que 

también brindamos una oportunidad para que familiares y amigos se acerquen a la realidad de nuestras 

misiones.Invitamos a todos los miembros de AVOPU y a quienes estén interesados en nuestras actividades a explorar 

esta Gaceta Digital, donde podrán encontrar una variedad de relatos y análisis que enriquecen nuestro legado. Su 

participación activa es fundamental para seguir construyendo juntos la historia de nuestra asociación y el compromiso 

con la paz. Es aquí donde yace el conocimiento adquirido a través de la experiencia. 

AVOPU agradece especialmente a los medios de comunicación digital que permiten la transcripción de sus artículos en 

nuestra Gaceta Digital "Boina Celeste".  

Gracias a su colaboración, tenemos la oportunidad de volver a leer aquellas noticias de ayer que hoy forman parte de 

nuestra historia. Nos dedicamos a compilar y transcribir en forma completa estos valiosos contenidos. Algunas de las 

traducciones son realizadas mediante inteligencia artificial, por lo que pedimos disculpas por cualquier omisión o error 

que se pueda encontrar en el texto.  

Agradecemos profundamente a estos medios por su apoyo, que es fundamental para preservar la memoria de nuestras 

misiones de paz y mantener viva la historia de nuestros veteranos.Gracias a todos los medios que han cedido sus 

contenidos, la Gaceta Digital "Boina Celeste" se ha convertido en un recurso invaluable para recordar y celebrar el 

legado de quienes han servido bajo la bandera azul de las Naciones Unidas.  

Juntos, estamos construyendo un archivo que honra el servicio y sacrificio de nuestros soldados de paz 

Por los que fueron. 

Por los que hoy son. 

Por los que mañana serán.  

La paz, estado o situación que el hombre siempre quiso y quiere tener. 

Ha razonado que es tan difícil de conservar. 

Efímera y frágil. 
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A. Asuntos de interés 
.  

 

Homenaje de Boina Celeste al Cocinero Militar 
 

Con su gorro blanco y cansino caminar, 
va el ranchero pensando en la próxima preparada, 
con el único norte en su mente fijado: 
que no quede sin rancho ningún camarada. 
 
¡Ranchero, ranchero, tremendo compañero! 
El primero en el alba que enciende el fogón, 
el último que apaga la luz en la noche, 
entregando en la fragua su buen corazón. 
 
Cocinar para uno parece tarea sencilla, 
pero el peso cambia si son más de cien; 
la olla gigante no perdona el descuido 
y al paladar de todos hay que hacerle el bien. 
 
Ranchero, cocinero, panadero por igual, 
su ciencia se juzga en cada comida; 
no siempre el sazón se comporta de estreno, 
y si algo sale mal, la pena lo abriga. 
 
Entre grandes ollas, cucharas y cuchillas, 
se pone el soldado la mesa a ganar; 
picando la carne, la fruta y verdura, 
su cocina es laboratorio de manjar. 
 
Llega el camarada cansado y hambriento, 
del duro servicio de la patrulla exterior, 
y encuentra en el rancho el calor de la patria, 
que le devuelve la fuerza, la vida y el valor. 
 
 

Mil bocas distintas son mil opiniones, 
a todos el hombre debe conformar; 
cuando falta un ingrediente en tierras extrañas, 
con mucho ingenio se pone a inventar. 
 
Trabaja contento, con gran hidalguía, 
porque sabe que el cuerpo precisa sostén; 
su esfuerzo diario repone la energía 
del soldado que viste la boina también. 
 
Y cuando terminan el almuerzo o la cena, 
y todos se marchan buscando el descanso, 
le queda al ranchero la sorda tarea 
de limpiar los tiznes y ordenar el remanso. 
 
Gran obra la tuya, soldado del fuego, 
silencioso pilar de toda dotación; 
así sea en el cuartel de nuestra campaña, 
o en los confines de cualquier lejana misión. 
 
No hay mayor moneda ni mejor salario 
para este guerrero de la humilde mesa, 
que ver la sonrisa del compatriota satisfecho, 
¡el mayor trofeo que su alma profesa! 
. 
Ranchero, ranchero, todos sabemos 
Que eres el primero en levantar 
Para deleitarnos con lo que comemos 
Que eres el último en irte a acostar 

 

Palabras del Presidente de AVOPU en la reunión de cierre de 
actividades y Asamblea Extraordinaria  
19 NOV 2025 

Quiero iniciar este mensaje dándoles la bienvenida a nuestra Asamblea Extraordinaria lo que se dispone para las 
asociaciones civiles en general en nuestro país cerrando las actividades de nuestro 10mo. Año de presencia en la 
sociedad uruguaya en general y de los Veteranos de Paz en particular. 
La de hoy se destaca porque además contamos con la presencia del Dr. Luis Lacalle Herrera ex Presidente de nuestro 
país en el año 2000, además de los ex presidentes de esta asociación, General Hebert Fígoli y General Mauro Corbo 
entre tantos distinguidos Veteranos, como lo son todos ustedes quienes han servido en algún momento en Misiones de 
Paz, sea en el marco de la ONU o en el de la Fuerza Multinacional y Observadores (Península del Sinaí en Egipto). 
Como se sabe, esta asociación civil tiene la correspondiente personería jurídica y se ha conformado básicamente para 
lograr espacios de camaradería y comunicación entre tantos uruguayos que han desarrollado misiones operativas de 
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paz representando al Uruguay en países-con severos problemas de seguridad- de 4 continentes y de cuyas 
experiencias nos hemos de nutrir para trasmitir a las nuevas generaciones de Pacificadores Militares, Policías y civiles 
que estén por desplegar. Se trata de contarles cuáles han sido los hechos reales que les han tocado vivir, más allá del 
entrenamiento realizado en la Escuela Nacional de Operaciones de Paz del Uruguay (ENOPU) previo a sus 
despliegues. 
No solo a ellos.  
También a la sociedad uruguaya que no tiene en general conocimiento de los que hacen los coterráneos en lugares 
normalmente inhóspitos y de riesgo cumpliendo su misión representando al Uruguay, con nuestra bandera en sus 
uniformes. 
Mas de 50.000 uruguayos se han desplegado desde 1951, nuestra primera misión de ONU en Cachemira, aunque los 
inicios en esta delicada misión se remontan a la guerra del Chaco con el envío de Observadores. 
¿Como hacemos esto? A través de la publicación virtual llamada ¨Gaceta Boina Celeste ¨donde reunimos en distintas 
entregas los cuentos que ustedes mismos nos envían y que tanto valor tienen. No solo se refieren a temas 
operacionales y logísticos, también de tipo personal donde leemos incluso vivencias familiares que les han tocado y 
que se destacan por su impacto emocional.  
Nos apoyamos además en iniciativas muy interesantes de la mano de nuestro amigo Daniel Brown que ha publicado 
varios libros, 2 de ellos relacionados con las misiones de paz, el primero ¨Historias de Paz y Guerra¨ y el de reciente 
publicación, ¨Operación Esperanza¨. Reúne allí entrevistas a más de 50 camaradas que relatan sus experiencias de un 
modo ágil y en lenguaje sencillo, apartado si se quiere del clásico léxico castrense. 
Un aspecto interesante señalar es que no compartimos espacios con nuestros camaradas en situación de Actividad. 
Son ellos quienes verdaderamente lideran todo lo relacionado con el entrenamiento y actividades en general y desde 
nuestra asociación solo deseamos apoyarlos con nuestra experiencia. 
Las Misiones Paz son un pilar fundamental en nuestra Política Exterior, como Política de Estado. Esta circunstancia la 
podemos ilustrar haciendo analogía con el cuerpo humano. Para que camine precisa sus 2 piernas. En nuestro caso 
una pierna es el elemento militar que trabaja en el terreno y el otro es el civil compuesto por cuadros políticos y 
diplomáticos que desarrollan su importante función, los primeros logrando nuestra salida del país y gestiones legales 
diversas y los otros incidiendo con acierto en los organismos internacionales bajo cuyo marco luego debemos operar. 
Vaya nuestro agradecimiento por esa importante labor. 
Existen fundadas razones por el éxito de los uruguayos en las MOP. Son claves nuestra formación profesional y 
entrenamiento, pero un elemento no menor es la educación, propia de nuestra idiosincrasia que nos permite alternar 
con gran facilidad y empatía con las poblaciones locales y así lograr optimo cumplimiento de la misión que se nos 
asigna, cualquiera sea su tenor. 
Debemos lamentar sin embargo el fallecimiento de 37 militares y policías. No debemos olvidar un ciudadano quien 
desarrollando una misión civil propia de Naciones Unidas no logro sobrevivir a un accidente aéreo en Guatemala en 
1998. Ellos han obsequiado lo más preciado- la vida- representando a nuestro país y merecen nuestra permanente 
memoria que debería reflejarse además con la erección de un monumento que los recuerde a la sociedad uruguaya 
toda. Lo dispone la ley 19850 del 2018 y aun no se ha logrado llevar a cabo. 
La nota distinta refiere a la presencia entre nosotros del Presidente Dr. Luis Lacalle Herrera, un preciado honor que 
prestigia nuestra Asociación.   
Es que durante su presidencia los Mandos Militares del momento lograron el necesario respaldo político para 
incorporarse al selecto grupo de países contribuyentes de Misiones Paz en el contexto internacional.  Se concurría sí a 
distintos países en conflicto, pero no con presencia valor Batallón, lo que nos daría ventajas profesionales, 
institucionales - dada la mayor visibilidad internacional que así logra el país y ante nuestra propia comunidad- y desde 
luego personales, por las posibilidades de un lógico emolumento mayor que el de nuestros salarios, elevando el 
bienestar de las familias. 
Es por todo eso y más que haremos entrega de un reconocimiento al Dr. Luis Alberto Lacalle. Justo es destacar que 
será el primero en recibir la novel medalla de AVOPU que distingue aquellas personalidades que con su esfuerzo y 
presencia dan brillo y valor a tan importante tarea en sustento de la paz mundial. 

General de Ejército Marcelo M. Montaner  
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Palabras de despedida de un gran camarada 
04 AGO 2026 

 
Sargento Especialista en Comunicaciones José Hugo Laguna. 
Hoy me toca escribirte estas líneas con un sentimiento amargado por la noticia de tu partida, intentando asimilar una 
realidad que me cuesta aceptar. Nos dejas un vacío inmenso, de esos que duelen profundo porque, a sabiendas del 
aprecio mutuo que cultivamos durante tantos años, hoy valoro mucho más lo que he perdido, sabiendo que es algo que 
no tengo opción de recuperar en esta vida. 
Nuestra historia empezó hace ya mucho tiempo, en 1987, cuando el destino nos cruzó en aquella demostración de 
enlace por radio de HF en la Red de Comunicaciones Interamericanas Militares. Desde ese primer momento, quedó 
clara tu pasta: un radioperador excepcional, impecable en sus transmisiones, encargado nada menos que de mantener 
la moral de aquellos uruguayos que estaban muy lejos a través de los  enlaces con la Península del Sinaí. Pero más 
allá de tu indudable destreza técnica, lo que verdaderamente te definía era tu generosidad. Siempre estabas dispuesto 
a enseñar, a abrir tus conocimientos y a compartirlos sin egoísmos con cualquiera que deseara aprender. 
La vida militar y el deber quisieron que nuestros caminos se entrelazaran de forma definitiva. Compartimos el día a día 
prestando servicios en unidades aquí en Montevideo, pero también nos tocó la dureza y el honor de las misiones 
internacionales, codo a codo en las tierras de Mozambique y de Angola. Fue en esos escenarios, donde las papas 
queman y se conoce la verdadera naturaleza de los hombres, donde nuestra amistad se volvió inquebrantable. 
Eras el primero en ponerte a disposición para solucionar cualquier problema, sin importar la hora o la dificultad. Tenías 
esa personalidad franca, frontal y confrontativa cuando la situación lo requería, pero sostenida siempre por una lealtad 
inquebrantable. Esa combinación de firmeza y nobleza fue la que cimentó, día tras día, una de las amistades más 
sólidas y verdaderas que he tenido la fortuna de cultivar; un afecto real que se mantuvo firme en todas las situaciones, 
tanto en las buenas como en las más difíciles. 
Te has ido físicamente, pero el lazo que creamos no se rompe con tu ausencia. Dondequiera que te encuentres hoy, 
vayan desde lo más profundo de mi alma mis mejores deseos para que tengas un más que merecido descanso. 
Cumpliste con creces tu misión en la tierra como soldado, como profesional y, sobre todo, como el enorme compañero 
que fuiste. Permanecerás para siempre en nuestra memoria con un imborrable recuerdo.  
Hasta pronto, Camarada y Amigo de la vida. 
Coronel Alberto Damiano 

 
Recuerdo que el Sargento (EC) José Laguna, allá por marzo, primeros días de marzo del 2001, eran pocos los 
uruguayos que estaban desplegados en el Congo. Nosotros fuimos en la avanzada del Contingente para ahí, éramos 
un equipo de cinco integrantes, a cargo del Coronel Mohacir Leites. Recuerdo que en los periodos previos al 
despliegue, tanto el Sargento (EC) Laguna como el Mayor Rafael Aguzzi y algunos Observadores más que estaban en 
la capital, que no eran más de cuatro, hacían de tripas corazón para pasarnos información, ya que, si bien había 
Internet, las primeras etapas de Internet, con grandes deficiencias de conectividad y enlace. 
La situación de seguridad en Kinshasa era gravísima, ardían barricadas por todos lados, corte de luz, corte de señal, y 
sin embargo el Sargento (EC) Laguna, haciendo gala de sus conocimientos técnicos más su iniciativa y discernimiento 
junto a los otros oficiales, subía al edificio más alto de Kinshasa en base a sus contactos con gente amiga para poder 
mandarnos la mayor cantidad de información posible, o aunque sea llamarnos por teléfono y explicarnos cómo estaba 
la situación en el este del Congo, más precisamente Katanga Norte, en Kalemi, que era donde íbamos nosotros a 
desplegarnos. 
 
Y después también la información de Mbandaka, a donde fue la Armada Nacional. El trabajo del  Sargento (EC) Laguna 
y ese grupo de oficiales fue impresionante.  
Cuando llegamos también nos recibieron, me acuerdo que a llegada del aeropuerto en Kinshasa al puerto Njdili, en el 
desplazamiento al Cuartel General de MONUC, quedamos en el medio de tiroteos, el Sargento (EC) Laguna iba con 
nosotros también, con los otros oficiales, y en una columna que nos daba seguridad el ejército de Túnez.  
Como podrán apreciar el Sargento (EC) Laguna siempre echando para adelante, la verdad que impecable. 
Una gran pérdida.  
Que descanse en paz, mi Sargento. 
Coronel Pablo Perdomo 
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Peñarol-Peñarol, Sahara… cuántas veces llamando desde MINURSO, nos encontramos al Sgto. Hugo Laguna del otro 
lado del phone-patch… y siempre dispuesto a dar una mano, consciente de la importancia de esa llamada semanal con 
la familia. Gracias querido Camarada. Vuela alto y buen viaje… cambio y hasta pronto 
Coronel Juan Acuña. 

Se fue un gran Hombre. Creo que junto a un puñado de Guerreros del Arma de Comunicaciones en Camboya 
jalonamos un hito para el Arma. 
Su profesionalismo, dedicación y valor tanto en los puestos de Comando como en la selva les hicieron ganar reputación 
y respeto admirables. El Chino fue uno de esos líderes. Mi humilde Homenaje... 
Coronel Arquímedes Cabrera 

 
QEPD ...fue un gran profesional en todo lo que le toco ' hacer....de vasta experiencia en los  diferentes teatros de 
operaciones de un  mundo en  donde Uruguay supo decir presente !! 
Fue ' el único personal subalterno que junto al suscrito como personal superior supimos tener el honor y servir en los  3 
escenarios que nuestro país manifiesta  y aplica su política exterior de estado 
MFO, ONU y Antártida...    QEPD Querido Camarada!!! 
Coronel Gustavo Allende 

 

QEPD, sincero pésame a sus 
Familiares, Amigos y Camaradas 
Coronel (AV) Walter Martínez 

 

QEPD el muy querido Camarada con 
quien compartimos las misiones de 
paz en Camboya y Angola. 
Coronel Raúl Lozano 

 

QEPD; Gran Camarada y persona; 
dentro de su especial particularidad; 
que muchos supimos apreciar y 
relacionarnos muy bien. 
Coronel (ST) Alberto Spada 

Gran Camarada. Tuve el honor de 
compartir con él los cursos de Inglés 
que se dictaban en la EIE a 
principios de los 1990. 
Coronel Washington Blumberg 

QEPD apreciado camarada!... 
Coronel Carlos Perdomo.  

 
Fue un buen camarada y gran amigo  
Mauro Santellan 

 
QEPD, veterano de Camboya 
Coronel Carlos A. Díaz Vecino 
 

 
QEPD Camarada !!  
C/N Alvaro Fernández 

 
QEPD el camarada. Un verdadero 
Soldado !!! 
Coronel Enrique Durañona 

Que triste noticia, un gran camarada. 
QEPD 
Coronel Gonzalo Mila 

 
Excelente Camarada y colaborador. 
QEPD. 
Coronel Julio Micak 

 
Gran camarada e incansable 
colaborador. QEPD  
Nuestras condolencias a la familia 
Coronel Alfredo Bravo 

 
QEPD querido Chino. 
Coronel Richard Fontoura 

 

 
QEPD , muy buen camarada, mucho 
compañerismo y gran colaborador 
Coronel Freddy Braga 

 

 
Hugo fue un gran camarada en 
Camboya. 
 
Muy profesional y buena persona. 
Que diós lo tenga en la gloria. 
QEPD 
Mayor Luis Estbenet  

QEPD. 
Muchas gracias por tu apoyo para 
comunicarnos con nuestras Familias 
desde tierras lejanas 
Mayor Juan Núñez  

 

 
 
Sgto. Hugo Laguna ,  lamento tu pronta pérdida, dejaste tu huella en varios con tus experiencias de misiones a los que 
nunca habían ido. Una recorrida por la estación internacional del Bn.Com.2, era ver en la práctica el poder de las 
comunicaciones, desde los hogares de toda nuestra patria hasta las unidades desplegadas en algún lugar del planeta, 
estrechando las distancias y elevando la moral de las tropas. Hoy toca despedirnos y recorrer diferentes caminos. Un 
abrazo. 
Mayor Jaime Peinado 

https://www.facebook.com/profile.php?id=100003838212992&comment_id=Y29tbWVudDoyNDQ2NTc1NzY1ODIwNDI1XzE5OTEwMDIxNjE1NTU4NDc%3D&__tn__=R*F
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Hoy te nos adelantaste mi Sargento Hugo Laguna, te fuiste calladito, esa no era tu impronta “Chino”, vos no eras de 
quedarse quieto. Fuimos alumnos juntos en la EPSE, en los tres cursos, Alistados, Clases y Sub oficiales, compartimos 
tremendos momentos y por eso expreso mi dolor a través vez de estas humildes líneas.  
Fuimos hermanos de la vida y siempre te aprecié mucho por tu don de gente, ¡¡de hombre de bien, de militar de gran 
carácter y honestidad!! 
Amigo pensando en ti hago referencia a esta gran canción de Alberto Cortez, “cuando un amigo se va”, tú dejaste un 
espacio vacío hermano. 
chino querido; que dios te tenga en la gloria y que él te reciba en su guardia de honor de los grande guerreros que 
viajamos desde la tierra!! 
que tengas paz en tu tumba, y sosiego a la familia. 
QEPD camarada!! 
Sgto. 1º Alvaro Beloqui 

 
Sgto. Hugo Laguna. En particular para quienes no lo conocieron, excelente radio telegrafista y su admirable capacidad 
de solucionar problemas y cumplimentar las actividades más complejas, era solo igualado por su desfachatez y 
costumbre de meterse en líos.  Su trayectoria por la RECIM le permitió fomentar la amistad con muchos agregados 
militares, y camaradas que iban al Sinai y las primeras misiones. Era un maestro del phone patch, precursor del celular.  
Siempre sobresalía en las Misiones. En lo personal compartí misiones en Camboya, Angola y nos cruzamos en el 
Congo. Para dar idea de su capacidad, en Camboya me acompañó en el destacamento precursor, y su trabajo fue 
fundamental para el despliegue inicial de las comunicaciones. Su gestión fue tan buena, que mi Comandante de 
Compañía, al Cap. Raimúndez, que lo designó para el Movement Control, función logística esencial en Camboya. 
El tampoco tuvo mucha suerte, al poco tiempo el Jefe del Batallón lo envió a Phnom Penh, la capital, como oficial de 
enlace, donde se aburrió de solucionar todos los problemas del Batallón. Ya no lo movieron más.  Incansable y creativo, 
y sobre todo, con profundo amor por el Arma de Comunicaciones. QEPD,  misión cumplida, quienes compartimos parte 
de nuestras vidas con el querido Chino, no lo olvidaremos. 
Tte.Cnel. Alfredo Ramírez. 

 
 
QEPD, lo conocí en Inhambane, Mozambique en el año 1994, era el encargado de la sala de radio y el que realizaba 
las comunicaciones con Peñarol y nuestras familias, cuando junto con las cartas era el único medio que nos unia con 
Uruguay 
Jorge Wilmar Marquez 
 
 
 
Condolencias recibidas de 

Coronel Alfredo Rivero 
Coronel Gustavo Rolin 
Coronel Mario Abella 
Coronel Pablo Caubarrere 
Coronel Fernando Rocca 
Coronel Roberto Velazco 
Coronel Francisco Beneditto 
Coronel Roberto Gil 
C/N Hermes Rodríguez 
Coronel Roberto Berruti 
Coronel Walter Belen 
Coronel Danilo Paiva 
Coronel Tulio Felici 
Coronel Gabriel Silva 
 

Coronel Gustavo Pérez 
Coronel Yamandu Lessa 
Coronel Leopoldo Lecour 
Coronel Alejandro Martínez 
Coronel Gaspar Barrabino 
C/N Gerardo Cabot  
C/N Jorge Menini 
Coronel Julio Collazo 
C/N Carlos Otheguy 
C/N Fabian Tejada 
C/N Enrique Dupont 
Coronel Hector Casaretto 
Coronel Roosveelt Barrios 
Coronel José Ramírez 
 

Coronel Jorge Pinheiro 
Coronel Christian Cardarello 
Tte.Cnel. Luis Benavidez 
Tte.Cnel. Néstor Rosadilla 
Tte. Cnel. Adolfo Quintana 
Mayor Rafael Aguzzi 
Mayor Carlos Pinasco 
Mayor David Vuille 
Mayor Sebastián Fassanello 
Mayor Angel Sosa 
Mayor Diego Pua 
Mayor (V-IA) María Rosanna Pizzatti 
SOM (EC) Luis Jeres 
SOM (EC) Ciriney Olivera 
 

  

https://www.facebook.com/jorgemarquez43?comment_id=Y29tbWVudDoyNDQ2NTc1NzY1ODIwNDI1XzE4MDQ5NDUyOTQyMTk4MjY%3D&__tn__=R*F
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B. Resoluciones de la Comisión Directiva 
Gran jornada de camaradería en AVOPU: Primer Campeonato de 
Truco, almuerzo y Asamblea General  

En el marco del ciclo 2025-2026, se llevó a cabo una significativa jornada de camaradería que reunió a numerosos 
socios y excombatientes de misiones de paz. La actividad combinó deporte de mesa, fraternidad y el cumplimiento de 
las obligaciones estatutarias de la Asociación. 
La jornada comenzó con el Primer Campeonato de Truco, que congregó a un importante número de parejas en un 
ambiente distendido y propicio para el diálogo. Durante el desarrollo del torneo, los participantes compartieron largas 
conversaciones en las que se evocaron experiencias de misiones de paz y de la vida militar, fortaleciendo los lazos de 
compañerismo que caracterizan a la institución. 
El campeonato se desarrolló con total éxito. La pareja conformada por el Teniente Coronel Walter Da Rosa y el 
Mayor Luis Monesiglio se consagró como vencedora del primer torneo de Truco organizado por AVOPU. 
Paralelamente, otros concurrentes disfrutaron de partidas de juegos de cartas alternativos, entre ellos la Conga, 
ampliando las opciones de esparcimiento. 
Posteriormente, los presentes compartieron un gustoso almuerzo de camaradería, acompañado de un tradicional 
postre, que sirvió como espacio de encuentro y fraternidad. 
A continuación se realizó la Asamblea General de Socios correspondiente al año 2026.  
La jornada continuó con la Asamblea General de Socios, iniciada con un sentido minuto de silencio en homenaje a 
los camaradas que no regresaron del área de misión y a quienes ya no nos acompañan. Durante el desarrollo de la 
asamblea se aprobaron: 

• La memoria anual. 
• El balance 2026. 
• El informe de la Comisión Fiscal. 

Asimismo, se resolvió otorgar la Medalla al Mérito de AVOPU al Sargento Matías Reyes y a la Profesora Olga Buzó, 
además de autorizar a la Comisión Directiva a conceder nuevas distinciones cuando lo estime pertinente. 
El Presidente de AVOPU dirigió unas palabras de agradecimiento por la concurrencia y destacó el valor del encuentro 
como símbolo de unión y continuidad institucional. La jornada concluyó entre expresiones de alegría y el deseo 
compartido de volver a realizar otro campeonato próximamente, reafirmando el compromiso de seguir cultivando la 
amistad y el espíritu de camaradería que caracteriza a todos los integrantes. 
La actividad reafirmó el espíritu de unión, memoria y camaradería que sostiene a AVOPU. 

            

 
Primer puesto Campeonato de Truco 

 
Segundo puesto Campeonato de Truco 



9 

 

 

VITRINAS CON MEDALLAS ONU Y MFO 
Un legado que merece ser visto y recordado 

Para quienes volvieron... porque la paz los llamó más de una vez 

Hay veteranos que no dudaron cuando la misión los convocó por segunda, tercera o más veces. Cada despliegue fue un 
nuevo testimonio de vocación y compromiso con la paz internacional. 

Si usted participó en más de una misión de paz, tiene la oportunidad de que cada medalla obtenida cuente su propia 
historia. Donar una —o todas— de sus distinciones a la vitrina de AVOPU es un gesto que multiplicará su legado y 
permitirá que las generaciones futuras conozcan la magnitud del aporte uruguayo a la paz mundial. 

Para las familias que guardan la memoria de un héroe de la paz 

Muchos de nuestros camaradas ya no están entre nosotros, pero su servicio a la paz permanece vivo en la memoria de sus 
familias y en el corazón de quienes los conocieron. 

A los familiares de veteranos de paz fallecidos: si conservan la medalla de ONU o MFO de su ser querido y desean que 
ella continúe cumpliendo una misión, les invitamos a confiarla a nuestra vitrina. Allí no será solo un objeto expuesto: será 
un homenaje permanente que contará la historia de quien dio lo mejor de sí por la causa de la paz. 

Cada medalla que ingrese a la vitrina llevará el nombre y misión de quien la portó. Su historia no quedará en el olvido. 

Estimados socios de la AVOPU, 

Nos dirigimos a ustedes con el propósito de informarles sobre un importante proyecto que estamos llevando a cabo en nuestra 
asociación. Encontrándonos abocados a la realización de una vitrina para exponer todas las medallas que nuestros veteranos 
han obtenido en distintas operaciones de paz, queremos invitarlos a participar de esta iniciativa. 

Solicitamos a aquellos socios que quieran donar sus preciadas distinciones para la confección de este muestrario, que nos hagan 
llegar sus aportes. Desde ya agradecemos su desinteresada colaboración, ya que estas medallas serán el elemento central de esta 
muestra. 

Nuestra intención es crear más de una vitrina, ya que las mismas serán exhibidas en futuras muestras o exposiciones donde se 
despliegue un stand demostrativo sobre las operaciones de paz. También consideramos la posibilidad de: 

● Entregar una vitrina al museo de Ejército Nacional, Armada Nacional y Fuerza Aérea Uruguaya. 

● Destinar una vitrina a la Escuela Nacional de Operaciones de Paz. 

● Conservar una vitrina en la sede de AVOPU para exposiciones permanentes. 
 

Por lo expuesto, les solicitamos a quienes voluntariamente ofrezcan sus medallas obtenidas al servicio de la paz, que se 
comuniquen con nosotros para coordinar la entrega de las mismas a través de los canales de comunicación habituales de la 
asociación. 

CONTACTO PARA COORDINACIÓN DE ENTREGA 

Teléfono / WhatsApp:  099 19 47 74 

Correo electrónico:  secretaria.avopu@gmail.com 

Agradecemos de antemano su participación en este proyecto, que busca resaltar y visibilizar el 
compromiso y sacrificio de nuestros veteranos en las misiones de paz. 

"El servicio a la paz no termina al regresar a casa. 

Continúa en cada medalla que cuenta una historia." 

Agradecemos las donaciones realizadas por  

1. Sargento Juan Costa   Medalla MONUC 

2. Soldado John Damiq    Medalla MONUC 

Cabo 2ª Orlando Nuñez Medalla ONUMOZ, diploma, boina, brazalete y golilla 
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Estimados camaradas de todas las 
misiones de paz: 
El próximo *6º Encuentro de Veteranos de Paz del Uruguay en ciudades del interior*, es mucho más que un 
almuerzo. Es la oportunidad única de volver a encontrarnos, de salir de nuestras casas y reunirnos con aquellos amigos 
que compartieron con nosotros los años más intensos de nuestras vidas. 
Las misiones en el Sinaí, Camboya, Mozambique, Angola, Congo, Haití, Siria y tantas otras nos marcaron para 
siempre. Allí forjamos lazos que el tiempo no puede borrar, aunque a veces la distancia y los años nos hayan hecho 
perder el contacto. 
 
Hoy tenemos la posibilidad de *reencontrarnos en un mismo lugar*, de recordar historias que no se olvidan, de rendir 
homenaje a quienes ya no están y de regalar a los demás camaradas la alegría de volver a vernos. 
No dejemos que las ganas decaigan. La camaradería, la amistad y el espíritu de servicio que nos unió en las misiones 
sigue vivo en cada uno de nosotros. Este encuentro es un *pequeño gran gesto* que nos brinda la vida cada tanto, y 
que debemos aprovechar. 
 
*¡Los esperamos para compartir un almuerzo, conversar y revivir juntos la hermandad que nos acompañó en 
las misiones de paz!* 

     Este mensaje puede circular entre *socios y no socios, subalternos y superiores*, para que nadie quede afuera 

de este gran reencuentro. 
 
*VI ENCUENTRO DE VETERANOS DE PAZ DEL URUGUAY SOCIOS Y NO SOCIOS* 

      ¡Volvamos a reencontrarnos!  

      Recordemos las historias que no se olvidan  

 

      Revive la camaradería, ¡no faltes! 

 

       * Sábado 12 de setiembre de 2026          Hora: 12:30 hs*.  

      *Asociación de Retirados y Pensionistas de las FF.AA. de la Ciudad de Salto*. 

AVDA. ENRIQUE AMORÍN 1130 
 

      Costo: 

• P/S: $500 
• SS.OO.: $1.000 
•  

      Forma de pago  

• BROU: 001625133-00001 
• ABITAB: 184-0762838 

          Confirmación: Enviar foto del depósito por WhatsApp al 099 19 47 74 *Fecha límite: 10 de setiembre* 

 
 
 
Se contará con un *servicio de transporte que sale desde el Departamento Deportivo del Ejército*, Bulevar Artigas y 
Colorado, Montevideo, a la hora 06.00 hasta Salto ida y vuelta.  
Itinerario ida y vuelta Ruta 1 y Ruta 3 
08.30 Trinidad 
10.45 Paysandú 
 
Cupos asignados estrictamente por orden de llegada.  
Reservas al 099194774 por WhatsApp 
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C. Actividades previstas 
. 

 
 

Cuarta instancia del Ciclo de Seminarios «Experiencias en MOP» 
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/14/cuarta-instancia-del-ciclo-de-seminarios-experiencias-en-mop/ 
El miércoles 12 de agosto, se realizó la cuarta instancia del Ciclo de Seminarios «Experiencias en MOP», bajo la 
temática “La operación en Bunia 2003: Lecciones aprendidas del despliegue de tropas uruguayas en Misión 
Operativa de Paz”, en el Instituto Militar de Estudios Superiores. 
 
Fue dictado por el exjefe de la Oficina del Centro de Análisis Conjunto de la Misión de Estabilización en la República 
Democrática del Congo (MONUSCO), Mayor (en situación de retiro) Sebastián Fasanello. 
Estas actividades son organizadas por la Escuela Nacional de Operaciones de Paz del Uruguay (ENOPU) y tienen 
como finalidad compartir experiencias y lecciones aprendidas en Misiones Operativas de Paz. 
Con esta cuarta presentación, restan tres instancias para completar el ciclo, que se desarrollarán en modalidad 
presencial y virtual. 
 
 
En esta oportunidad, se abordó el conflicto en Ituri y la crisis de Bunia de 2003, analizando sus principales actores, el 
rol de Uganda, Ruanda y de la R.D.Congo. Así como el papel de los recursos naturales, particularmente el oro y su 
incidencia en el conflicto. 
 
Además entre los hallazgos principales, se destaca la importancia de la tensión y desconexión entre el Mandato, los 
medios y la misión asignada. Es decir, la desproporción entre los medios desplegados inicialmente y el área geográfica, 
la cantidad de elementos de los diferentes grupos armados y la población a proteger, incluidos los desplazados. Por 
otra parte, el factor agravante de la influencia de Kampala (Uganda) y Kinshasa (R.D.Congo), y en menor medida, 
Kigali (Ruanda). 



12 

 

 

 
Asistió la Directora General de Política de Defensa, Lic. Nadia Almeida; la Directora de Asuntos Internacionales, Lic. 
Nastasia Barceló; el Director de Formación Militar, Mag. Diego D´Elía; el Jefe del Estado Mayor del Ejército, General 
Tabaré Cardozo; el Director de la ENOPU, Coronel Francisco Rodríguez; el Presidente de la Asociación de Veteranos 
de Operaciones de Paz del Uruguay, General de Ejército (en situación de retiro) Marcelo Montaner; el Asesor de la 
Asociación Latinoamericana de Centros de Entrenamiento para Operaciones de Paz, Coronel (en situación de retiro) 
Roberto Gil, Cadetes de la Escuela Militar, alumnos del Liceo Militar «General Artigas» e invitados especiales. 

     
 

      
 

D. Noticias actuales de Contingentes Uruguayos 
que trabajan por la paz mundial 
Cooperación y memoria del Batallón «Uruguay IV» 
04 AGO 2026 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/03/cooperacion-y-memoria-del-batallon-uruguay-iv/ 
República Democrática del Congo 
El Batallón “Uruguay IV” desplegado en la República Democrática del Congo, inauguró un Proyecto de Impacto 
Rápido ejecutado en el Orfanato “Amour”, ubicado en la ciudad de Goma.  
La iniciativa, se enmarca dentro de las actividades de Cooperación Cívico-Militar, contó con el financiamiento de 
MONUSCO. Se realizó la construcción y rehabilitación de las instalaciones sanitarias del centro, con el propósito de 
mejorar las condiciones de higiene, seguridad y bienestar de los niños, niñas y del personal que allí desarrollan sus 
actividades. 
La ceremonia inagural reunió a representantes del Orfanato y autoridades del Batallón, quienes estuvieron a cargo del 
corte tradicional de cinta. Luego, recorrieron las obras, instancia que permitió apreciar las mejoras incorporadas y su 
aporte a las condiciones de funcionamiento del establecimiento.  
Este proyecto refleja el trabajo que el Contingente impulsa en apoyo a la comunidad local, contribuyendo a mejorar la 
calidad de vida de la población y fortaleciendo los vínculos con las instituciones de su área de responsabilidad. 
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14 

 

 

     
 

Inauguración del museo del Batallón «Uruguay IV» 
 
Por otra parte, el Jefe del URUBATT, Cnel. Julio Giménez junto al 2° Jefe, Cnel. Roberto Wenzel, inauguraron el 
Museo del Batallón «Uruguay IV», creado en homenaje a los 25 años de servicio ininterrumpido en la R.D.Congo. 

 
El Contingente constituye una de las Unidades más representativas de la participación del Ejército Nacional, en 
operaciones de paz de las Naciones Unidas. Su historia comienza en el año 2001, cuando Uruguay desplegó sus 
primeros efectivos, en el marco de la misión internacional MONUC (Misión de las Naciones Unidas en la República 
Democrática del Congo). Posteriormente, cambió su denominación a MONUSCO (Misión de Estabilización de las 
Naciones Unidas en la República Democrática del Congo), establecida para contribuir a la estabilización del país luego 
de años de conflictos internos. 
Desde entonces, los Soldados uruguayos han cumplido tareas orientadas a la protección de civiles, la seguridad de 
instalaciones, el apoyo humanitario y la generación de condiciones de paz en una de las regiones más complejas del 
continente africano.  
Este espacio preserva la historia, el legado y las vivencias de la Unidad, constituyéndose en un símbolo de identidad y 
orgullo para todos sus integrantes. 
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Todo en condiciones:  
El Batallón “Uruguay IV” recibió inspección de Naciones Unidas 

 
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/10/todo-en-condiciones-el-batallon-uruguay-iv-recibio-inspeccion-de-
naciones-unidas/ 
 
El Contingente Nacional desplegado bajo el mandato de la Misión de Estabilización en la República Democrática del 
Congo (MONUSCO), fue inspeccionado por un equipo técnico del Contingent Owned Equipment (COE). 
La evaluación tuvo como finalidad comprobar las condiciones operativas del equipamiento y las instalaciones, además 
de verificar el cumplimiento de los estándares de autosustentabilidad requeridos por las Naciones Unidas, para el 
desarrollo de las operaciones de mantenimiento de la paz. 
 
Se inspeccionó la flota vehicular, los generadores, los alojamientos y otros medios logísticos y operacionales esenciales 
para el cumplimiento de la misión. Las diferentes áreas del Batallón presentaron los recursos bajo su responsabilidad, 
de acuerdo con los procedimientos establecidos. 

 
Al finalizar la evaluación, el Batallón obtuvo un cumplimiento satisfactorio de los requisitos inspeccionados. Asimismo, 
el equipo evaluador destacó el estado de mantenimiento del material, la organización de las instalaciones, la limpieza y 
el nivel de preparación operacional. 
El resultado refleja el trabajo permanente del personal para mantener los estándares establecidos por las Naciones 
Unidas y asegurar las condiciones necesarias para el cumplimiento de las tareas asignadas en el marco de la 
MONUSCO. 

    
 
 

    
  

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/10/todo-en-condiciones-el-batallon-uruguay-iv-recibio-inspeccion-de-naciones-unidas/
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/10/todo-en-condiciones-el-batallon-uruguay-iv-recibio-inspeccion-de-naciones-unidas/
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El Batallón «Uruguay IV» visitó el Orfanato Amatu 
 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/14/el-batallon-uruguay-iv-visito-el-orfanato-amatu/ 

Efectivos del Batallón «Uruguay IV» desplegado en la República Democrática del Congo, visitaron el Orfanato Amatu 

para compartir una jornada de integración con los niños.  

Se entregaron prendas de vestir, artículos de higiene personal y juguetes. Entre las donaciones, un integrante del 

Contingente hizo llegar ropa de sus hijos, enviada especialmente desde Uruguay junto a una carta dirigida a los niños, 

transmitiendo un mensaje de afecto, esperanza y cercanía. 

Nuestros Cascos Azules compartieron una merienda, propiciando un espacio de encuentro y alegría con los más 

pequeños, que regalaron sus dibujos como muestra de cariño y gratitud. Como cierre, el encargado del orfanato 

agradeció el compromiso y la solidaridad del URUBATT. 

     
     

     
 

      
¡Muchas gracias camaradas por esta gran ayuda! 

 

  

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/14/el-batallon-uruguay-iv-visito-el-orfanato-amatu/
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Primer vuelo: Despedida a efectivos que se desplegarán en la 
RDCongo 

–

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/12/primer-vuelo-despedida-a-efectivos-que-se-desplegaran-en-la-
rdcongo/ 
Se realizó la ceremonia de despedida de 234 efectivos, 7 de ellos pertenecientes a la Armada Nacional, que se 
desplegarán en el primer vuelo de rotación hacia la República Democrática del Congo como parte del Batallón 
«Uruguay IV» (MONUSCO). 
El acto se desarrolló en la Brigada «Gral. Eugenio Garzón» de Infantería N°1 y fue presidido por el Comandante en 
Jefe del Ejército, Gral. de Ejército Mario Stevenazzi. 
Se  hizo entrega del Gallardete al próximo Jefe del Batallón «Uruguay IV», Cnel. Mathías Capó. 
El personal partirá al área de misión este jueves 13 de agosto. Son ellos, con su admirable dedicación y auténtica 
vocación de servicio, quienes representarán a nuestro Ejército en el cumplimiento de la paz. 

    

    

    

    
 

¡Les deseamos una muy buena misión camaradas! 
 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/12/primer-vuelo-despedida-a-efectivos-que-se-desplegaran-en-la-rdcongo/
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/12/primer-vuelo-despedida-a-efectivos-que-se-desplegaran-en-la-rdcongo/
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Ya llegaron: Arribaron  efectivos desde la RDCongo 

 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/13/ya-llegaron-arribaron-197-efectivos-desde-la-rdcongo/ 

 

En la madrugada del 13 de agosto, arribaron a nuestro país 197 efectivos que integraron el Contingente Nacional 

en la República Democrática del Congo durante el período 2025 – 2026. 

 

 

Acorde a las directivas sanitarias dispuestas por el Ministerio de Salud Pública, para personas que regresan de áreas 

endémicas, nuestros efectivos militares cumplirán una cuarentena obligatoria de 21 días. 

 

 

Se destinaron para tal fin, instalaciones militares acondicionadas para recibir al Personal Militar, con zonas de 

recreación, acceso a Wi – Fi y servicio de Cantinas Militares. Asimismo, serán controlados diariamente por Personal 

Sanitario. 

Este vuelo de relevo, es el primero de los tres vuelos previstos, en el que retornan en total 621 efectivos. 

    
 

     
 

 

¡Bienvenidos camaradas! 

  

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/13/ya-llegaron-arribaron-197-efectivos-desde-la-rdcongo/
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Segundo vuelo: Despedida a efectivos que se desplegarán en la 
RDCongo 

– 

 
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/24/segundo-vuelo-despedida-a-efectivos-que-se-desplegaran-en-la-
rdcongo/ 
Se realizó la ceremonia de despedida de 234 efectivos, 1 de ellos perteneciente a la Armada Nacional, que se 
desplegarán en el segundo vuelo de rotación hacia la República Democrática del Congo como parte del Batallón 
«Uruguay IV» (MONUSCO). 
El acto se desarrolló en la Brigada «Gral. Eugenio Garzón» de Infantería N°1, fue presidido por el Comandante en Jefe 
del Ejército, Gral. de Ejército Mario Stevenazzi, quien estuvo acompañado por los Oficiales Generales. 
El personal partirá al área de misión este martes 25 de agosto. Son ellos, con su admirable dedicación y auténtica 
vocación de servicio, quienes representarán a nuestro Ejército en el cumplimiento de la paz. 

    
 

    
 

     
 

¡Les deseamos una muy buena misión camaradas! 
  

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/24/segundo-vuelo-despedida-a-efectivos-que-se-desplegaran-en-la-rdcongo/
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/24/segundo-vuelo-despedida-a-efectivos-que-se-desplegaran-en-la-rdcongo/
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Bienvenidos a casa: Arribaron  efectivos desde la RDCongo 

 
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/25/bienvenidos-a-casa-arribaron-177-efectivos-desde-la-rdcongo/ 
En la madrugada del martes 25 de agosto, arribaron a nuestro país 177 efectivos que integraron el Contingente 
Nacional en la República Democrática del Congo durante el período 2025 – 2026. 
Acorde a las directivas sanitarias del Ministerio de Salud Pública, nuestros efectivos cumplirán una cuarentena 
obligatoria de 21 días en instalaciones militares previstas para tal fin, donde serán controlados diariamente por Personal 
Sanitario. Estas instalaciones cuentan con zonas de recreación, acceso a Wi – Fi y servicio de Cantinas Militares. 
. 

      
 
 

      
 
 
Este vuelo de relevo, es el segundo de los tres vuelos previstos, para completar la rotación del Batallón «Uruguay IV». 
 
 
¡Bienvenidos camaradas! 
 

  

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2026/08/25/bienvenidos-a-casa-arribaron-177-efectivos-desde-la-rdcongo/


21 

 

 

La UMIC continúan su preparación operativa y sanitaria 
04 AGO 2026 

 
La Compañía Uruguaya de Infantería Mecanizada desplegada en la Rep. Árabe de Siria (Misión UNDOF), realizó un 
entrenamiento de tiro con pistola dirigido al personal clave de la Compañía, con el objetivo de reforzar las habilidades 
individuales en el manejo seguro del armamento y mejorar la precisión en el tiro. 
La actividad contó con la presencia del Senior Staff Officer Training de UNDOF, Mayor Kamil Deril (República Checa), 
quien supervisó el desarrollo del ejercicio para evaluar el nivel de instrucción alcanzado por los integrantes, verificar el 
cumplimiento de las medidas de seguridad y constatar la correcta aplicación de los procedimientos establecidos para 
este tipo de prácticas en el ámbito de la misión. 
Por otra parte, efectivos de la UMIC participaron en un curso de Primeros Auxilios y Soporte Vital Básico, destinado a 
fortalecer sus capacidades para responder de manera oportuna y eficaz ante eventuales emergencias médicas durante 
las operaciones. 
La capacitación combinó instancias teóricas y prácticas, abordando la valoración inicial del paciente, la reanimación 
cardiopulmonar, el control de hemorragias, el manejo de la vía aérea, la atención de lesiones traumáticas y los 
procedimientos básicos de estabilización hasta la llegada de asistencia médica especializada. 
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Soldados uruguayos con el StG 77 
25 Ago 2026 

 
Veteranos de UNDOF/AUSBATT/AUTCON 
Richard Peterka 
https://www.facebook.com/groups/222799436975/?notif_id=1788261333544853&notif_t=group_r2j_approved&ref=notif 

.  
 · 

UNDOF se une para rendir homenaje 
 

 La Declaración de Independencia de Uruguay, que conmemora este hito histórico y reafirma los valores 
perdurables de libertad, compromiso y servicio que nos unen a todos. 

 
#NacionesUnidas #OperacionesDeMantenimientoDeLaPazDeLaONU #InvierteEnLaPaz 
 
La UNDOF participa en la celebración de la declaración de independencia de Uruguay, conmemora este hito histórico y 
subraya los valores perdurables que nos unen: libertad, compromiso y servicio. 
 

      
 

      

https://www.facebook.com/groups/222799436975/user/100000866075541/?__cft__%5b0%5d=AZh2btjx4AymzW0bJVOm7_wnIlXOKPxoNibZ4uytv7K-D5K6DjGAHpNigEeT2uQIysKD49SKPEAxfhlF58UmVYFR-YD5OYbfsGB0fw805FayCdq-ULzpzLVCbr7djSEUp3Cs1ju_declPdOzbhaHXpSKKxm6V3zwlgLANW3Jk3BEZndQ5MJZTmDShc13hbR-mZsArsWiHg2Ul0yuCOS31-1YCY-Uz7A&__tn__=-UC%2CP-R
https://www.facebook.com/groups/222799436975/?notif_id=1788261333544853&notif_t=group_r2j_approved&ref=notif
https://www.facebook.com/hashtag/unitednations?__cft__%5b0%5d=AZh2btjx4AymzW0bJVOm7_wnIlXOKPxoNibZ4uytv7K-D5K6DjGAHpNigEeT2uQIysKD49SKPEAxfhlF58UmVYFR-YD5OYbfsGB0fw805FayCdq-ULzpzLVCbr7djSEUp3Cs1ju_declPdOzbhaHXpSKKxm6V3zwlgLANW3Jk3BEZndQ5MJZTmDShc13hbR-mZsArsWiHg2Ul0yuCOS31-1YCY-Uz7A&__tn__=*NK-y-R
https://www.facebook.com/hashtag/unpeacekeeping?__cft__%5b0%5d=AZh2btjx4AymzW0bJVOm7_wnIlXOKPxoNibZ4uytv7K-D5K6DjGAHpNigEeT2uQIysKD49SKPEAxfhlF58UmVYFR-YD5OYbfsGB0fw805FayCdq-ULzpzLVCbr7djSEUp3Cs1ju_declPdOzbhaHXpSKKxm6V3zwlgLANW3Jk3BEZndQ5MJZTmDShc13hbR-mZsArsWiHg2Ul0yuCOS31-1YCY-Uz7A&__tn__=*NK-y-R
https://www.facebook.com/hashtag/investinpeace?__cft__%5b0%5d=AZh2btjx4AymzW0bJVOm7_wnIlXOKPxoNibZ4uytv7K-D5K6DjGAHpNigEeT2uQIysKD49SKPEAxfhlF58UmVYFR-YD5OYbfsGB0fw805FayCdq-ULzpzLVCbr7djSEUp3Cs1ju_declPdOzbhaHXpSKKxm6V3zwlgLANW3Jk3BEZndQ5MJZTmDShc13hbR-mZsArsWiHg2Ul0yuCOS31-1YCY-Uz7A&__tn__=*NK-y-R
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E. Historias de nuestra historia y HECHOS que 
ayer fueron noticia y hoy son historias 
.  

1.- INDIA - PAKISTAN –  

UNMOGIP 
GRUPO DE 

OBSERVADORES 

DE NACIONES 

UNIDAS EN 

INDIA y 

PAKISTÁN 

 

   

Es probable que India evacue las oficinas del Grupo de 
Observadores Militares de las Naciones Unidas 
(UNMOGIP) de Cachemira. 

27 de enero de 2023 
 

 
https://www.reddit.com/r/GeopoliticsIndia/comments/10bjr8z/india_likely_to_evacuate_united_nations_military/ 

 
Ante el cambiante panorama global, India también se ha encumbrado. El gobierno de la Unión de la NDA, liderado por 
el BJP, tras controlar a Cachemira, planea evacuar las oficinas del Grupo de Observadores Militares de las Naciones 
Unidas en India y Pakistán (UNMOGIP), ubicadas principalmente en Jammu y Cachemira. 
Técnicamente, Jammu y Cachemira era parte integral de la India desde 1947, como se menciona en la Constitución de 
Jammu y Cachemira: «El Estado de Jammu y Cachemira es y será parte integral de la Unión de la India». La 
Constitución del Estado de Jammu y Cachemira ha sido derogada junto con los artículos 370 y 35 A. El estatus actual 
de Territorio de la Unión otorgado a Jammu y Cachemira ha fortalecido aún más la relación con la India. 
Tras la derogación de los Artículos 370 y 35A de Jammu y Cachemira el 5 de agosto de 2019, y la concesión del 
estatus de Territorio de la Unión, la comunidad internacional apenas mostró descontento. La mayoría de los países 
describieron la eliminación del estatus especial de Cachemira como un asunto interno de la India. 
En julio de 1949, India y Pakistán firmaron el Acuerdo de Karachi, que establecía una línea de alto el fuego supervisada 
por observadores militares. El 30 de marzo de 1951, bajo el mando del Asesor Militar, se formó el núcleo del Grupo de 
Observadores Militares de las Naciones Unidas en India y Pakistán (UNMOGIP) tras la disolución de la UNCIP. Las 
funciones del UNMOGIP eran observar e informar, investigar las denuncias de violaciones del alto el fuego (CFV) y 
presentar sus conclusiones a cada parte y al Secretario General. 
Sin embargo, tras la guerra indo-pakistaní de 1971, India y Pakistán firmaron el Acuerdo de Shimla en 1972 para definir 
la Línea de Control en Cachemira. India y Pakistán comenzaron entonces a discrepar sobre el mandato de la 
UNMOGIP en Cachemira, ya que India argumentaba que dicho mandato había expirado tras el acuerdo de Shimla, ya 
que se había establecido específicamente para observar un alto el fuego según el Acuerdo de Karachi. Desde su 

https://archive.ph/o/Zztms/https:/www.oneindia.com/amphtml/india/india-likely-to-evacuate-unmogip-offices-from-kashmir-3507764.html
https://archive.ph/o/Zztms/https:/www.oneindia.com/amphtml/india/india-likely-to-evacuate-unmogip-offices-from-kashmir-3507764.html
https://archive.ph/o/Zztms/https:/www.oneindia.com/amphtml/india/india-likely-to-evacuate-unmogip-offices-from-kashmir-3507764.html
https://www.reddit.com/r/GeopoliticsIndia/comments/10bjr8z/india_likely_to_evacuate_united_nations_military/
https://archive.ph/o/Zztms/https:/www.oneindia.com/amphtml/india/india-likely-to-evacuate-unmogip-offices-from-kashmir-3507764.html
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creación en 1947, la UNMOGIP ha perdido gradualmente su autoridad para desempeñar su función de observadores, 
para la cual fue establecida en ambas partes de Cachemira. 
Según los datos publicados por el Ministerio del Interior, no hubo incidentes de violaciones del alto el fuego (CFV) en 
2022. En 2021 hubo 670 incidentes de CFV, en 2020 se registraron 5133 y en 2019 fueron 3479. Después de 
presenciar más de 5.100 incidentes de violaciones del alto el fuego en 2020, las violaciones y asesinatos en la frontera 
en Jammu y Cachemira este año (2022) estuvieron en un mínimo histórico en la última década. 
 

• Desde 1972, la India no ha presentado quejas ante la UNMOGIP contra Pakistán. 
• En 2014, India solicitó al UNMOGIP el cese de sus operaciones en Cachemira, y el Ministerio de Asuntos 

Exteriores reiteró en 2017 que el UNMOGIP no tiene mandato para supervisar la situación en Cachemira. 
Pakistán, por su parte, no acepta el argumento indio y sigue buscando la cooperación del UNMOGIP. 

• Como resultado de estas políticas divergentes, Pakistán sigue presentando quejas ante la UNMOGIP por 
presuntas violaciones del alto el fuego por parte de la India. 

 
 

2.- SINAÍ- REPUBLICA ARABE DE EGIPTO - ISRAEL 

 

MFO  
FUERZA 

MULTINACIONAL DE 

OBSERVADORES 

   
 

Visita de veteranos uruguayos a Colombia. 
 

 
El 16 de julio de 2026 marcó el inicio de una travesía largamente anhelada. Al aterrizar en el Aeropuerto Internacional 
El Dorado en la capital, Bogotá, la comitiva uruguaya integrada por Walter Hugo Hernández (veterano SINAI 1982) y 
Dalmiro Rapetti (veterano MOP NN.UU.) puso pie en suelo colombiano con la emoción de dar rostro y abrazo tangible a 
años de afectuosa amistad a distancia. 
CAPÍTULO II 
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Fuerte Tolemaida 
Uno de los momentos cumbres y de mayor relevancia institucional ocurrió durante la visita oficial al 
legendario Fuerte Militar de Tolemaida, una de las instalaciones militares más emblemáticas de América 
Latina, sede insigne de la Escuela de Lanceros y centro de entrenamiento del glorioso Batallón Colombia 3. 
Acompañados por veteranos de la zona, recorrimos los campos de entrenamiento donde se templa el 
carácter y la mística de las fuerzas especiales colombianas. Entre camaradas y jefes de la unidad, fuimos 
recibidos con altos honores institucionales por el Señor Coronel Herrera, autoridad del Fuerte Tolemaida, 
con quien se realizó una emotiva entrega e intercambio de presentes de SINAI y de MOP de las Naciones 
Unidas: 

 
Entrega de Presentes del SINAI: Emblemas e insignias conmemorativas entregados en nombre de la hermandad del 
Sinaí 1982. 
Reconocimientos MOP de NN.UU.: Presentes institucionales entregados directamente por Dalmiro Rapetti (veterano 
MOP NN.UU.) al Coronel Herrera en representación de las Misiones de Operaciones de Paz del Uruguay. 
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Amenazas para la salud de los soldados que sirven en el Sinaí 
 

 
 
Mayor Jeffery M. Gambel, Ejército de EE. UU. 
28 September 1995 
Ya sea por las peregrinaciones de Moisés durante el Éxodo o por los conflictos egipcio-israelíes desde la década de 
1940, la mayoría de la gente ha oído hablar del Sinaí, en el este de Egipto. La península del Sinaí, uno de los paisajes 
más bellos y estratégicos del mundo, abarca 58.800 kilómetros cuadrados (similar en tamaño a Virginia Occidental) 
entre el mar Mediterráneo al norte y el mar Rojo al sur. Al oeste, y hacia el norte, se encuentran el golfo de Suez y el 
canal de Suez, la conexión marítima más corta entre el océano Índico y el mar Mediterráneo. Al este, se encuentran el 
golfo de Áqaba, Arabia Saudita, Jordania y el sur de Israel, importantes puentes entre África y el hemisferio oriental. 
Como testimonio de su importancia geopolítica e histórica, más de 50 ejércitos han marchado por el Sinaí. ^ 
 
Pescadores y comerciantes habitan la costa, mientras que los pastores beduinos de cabras y ovejas viven en el interior. 
 
La religión oficial de Egipto es el islam y su idioma, el árabe. La apariencia accidentada del Sinaí contradice su 
fragilidad ecológica. Los arrecifes de coral a lo largo del Golfo de Áqaba y los grandes manantiales en el extremo 
noroeste del Sinaí son solo dos ejemplos de los ricos recursos naturales que se encuentran en peligro de extinción. El 
desierto del Sinaí es conocido por sus días calurosos, noches frías, inundaciones invernales y arenas movedizas. Las 
tormentas de arena primaverales, el terreno helado y los extremos de calor y frío causan estragos tanto en las personas 
como en los equipos. Aun así, su majestuoso entorno natural, lugares espirituales como el Monte Sinaí y el Monasterio 
de Santa Catalina, y su rica historia bíblica hacen del Sinaí un lugar impresionante. 
 
Durante los últimos 45 años, la lucha feroz y una paz valiente han sido el legado del Sinaí. La guerra cesó tras la 
proclamación del Estado de Israel en 1948, y siguieron otros conflictos, entre ellos la invasión anglo-franco-israelí de 
Egipto en 1956 tras la nacionalización del Canal de Suez, la Guerra de los Seis Días en 1967 y la Guerra de Oriente 
Medio en 1973. Desde 1973, ha habido una paz relativa en la región, excluyendo la Guerra del Golfo en 1991. En 
septiembre de 1978, el presidente egipcio Anwar Sadat y el primer ministro israelí Menachem Begin firmaron los 
Acuerdos de Camp David, que más tarde, en el Tratado de Paz de 1979, pusieron fin al estado de guerra existente 
entre ambos países desde 1948 y establecieron los términos para la devolución gradual del Sinaí por parte de Israel, 
estableciendo nuevas relaciones entre ambos países. 
 
Como parte del Tratado de Paz, el Sinaí se dividió en las zonas A, B y C con una franja estrecha. La zona D, dentro de 
Israel. Cada zona tiene límites en cuanto al tipo y número de fuerzas militares que puede contener. La zona C, que 
limita con Israel, alberga policías civiles y funcionarios gubernamentales, pero no fuerzas militares egipcias. La Fuerza 
Multinacional de Observadores (FMO), una fuerza de paz de infantería ligera, se desplegó en 1982 para observar, 
informar y verificar las violaciones del tratado por ambas partes en las cuatro zonas. Los observadores civiles evalúan 
las posibles violaciones. Además, la FMO cuenta con una unidad de patrulla costera de tres buques para supervisar el 
tráfico a lo largo de la costa sur del Sinaí. 
 
El Ejército de los Estados Unidos forma parte de la FMO, compuesta por 11 naciones (no pertenecientes a la ONU), y 
está compuesta por aproximadamente 3000 soldados, observadores civiles y personal de apoyo. Los otros 10 países 
son Australia, Canadá, Colombia, Francia, Hungría (desde otoño de 1995), Italia, Nueva Zelanda, Noruega y Uruguay. 
La MFO ocupa 33 puestos avanzados en la Zona C y las instalaciones de El Gorah (Campamento Norte) y Sharm el 
Sheik (Campamento Sur), a 600 kilómetros de distancia. El contingente estadounidense está compuesto por el 1.er 
Batallón de Apoyo de la Fuerza Aérea (ISB) y sus cuatro compañías, que prestan servicio durante un año, y un batallón 
de infantería ligera de una de las cuatro divisiones estadounidenses, que rota cada seis meses y tiene su base en el sur 
del Sinaí. 
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El primer batallón de infantería ligera, compuesto por soldados del Ejército en activo, la Guardia Nacional y la Reserva 
del Ejército, asignado a la MFO del Sinaí, ya está completo. Los últimos 200 miembros de la Fuerza de Tarea de la 82.ª 
División Aerotransportada 
 
El 4.º Batallón del 505.º Regimiento de Infantería Paracaidista se desplegó desde la Base Aérea Pope, Carolina del 
Norte, a finales de enero. Se unieron a otros miembros de la fuerza de tarea de 548 efectivos, que comenzó su 
despliegue en el Sinaí a principios de enero para un período de servicio de seis meses. El despliegue estadounidense 
representa la primera vez en 13 años de apoyo de la MFO que voluntarios del Componente de Reserva se incluyen en 
la misión. Colombia y Fiyi también proporcionan unidades de infantería ligera a puestos remotos, mientras que Italia 
apoya a la unidad naval y Francia a la unidad de ala fija. Los egipcios trabajan en las dos instalaciones principales 
realizando diversas tareas mediante un acuerdo contractual con una empresa comercial egipcia. 
 
Trece años de experiencia en el Sinaí han ayudado a la MFO y a las tropas de paz estadounidenses a identificar las 
amenazas sanitarias militares más significativas y pueden servir de guía para la planificación sanitaria en caso de un 
despliegue a mayor escala o una situación operativa más inestable. Los campamentos Norte y Sur cuentan con 
médicos y sanitarios para brindar atención médica, mientras que los puestos avanzados solo cuentan con médicos para 
atención rutinaria y de emergencia. Se ofrece evacuación médica terrestre o aérea a los campamentos Norte o Sur y, 
de ser necesario, a centros médicos más grandes en Egipto (El Cairo) o Israel (Tel Aviv, Eilat o Beersheba). La Unidad 
de Investigación Médica Naval de los EE. UU. (NAMRU) n.º 3 en El Cairo, establecida en 1946, realiza investigaciones 
sobre enfermedades infecciosas en la región y ha colaborado con la MFO en investigaciones de enfermedades como la 
leishmaniasis cutánea, una enfermedad transmitida por flebótomos que causa úlceras en la piel. 
 
Inmunización y profilaxis 
El ejército estadounidense está afrontando eficazmente los desafíos de la reducción de personal, la proyección de 
fuerzas y una situación mundial en rápida evolución con versatilidad y fortaleza, como lo demuestra el continuo éxito de 
los despliegues de la MFO en el Sinaí. El próximo siglo planteará riesgos y desafíos para la salud aún mayores a 
medida que aumenten los despliegues de mantenimiento de la paz. Como nunca antes, estos cambios requerirán que 
los soldados de hoy estén entrenados y preparados para operar eficazmente en cualquier parte del mundo. Sin 
embargo, al igual que sus antepasados militares, los soldados que ocupen futuras trincheras deberán protegerse de 
insectos y enfermedades. Los líderes deben saber que las vacunas que se enumeran a continuación son obligatorias 
para todo el personal de la MFO que se despliegue en el Sinaí. 
 
• Hepatitis A/Globulina sérica inmunitaria (ISG): 5 cc cada seis meses. 
• Tétanos/Difteria: una dosis cada 10 años. 
• Fiebre amarilla: una dosis cada 10 años. 
• Polio oral: una dosis después de una serie primaria. 
• Gripe (de septiembre a febrero): una dosis anual. 
• Meningococo: una dosis dentro de los tres años previos al despliegue. 
• Fiebre tifoidea: un refuerzo dentro de los tres años previos al despliegue. 
 
Trece años de experiencia en el Sinaí han ayudado a la MFO y a las tropas de mantenimiento de la paz 
estadounidenses a identificar las amenazas sanitarias militares más significativas y pueden servir de guía para la 
planificación sanitaria en caso de un despliegue a mayor escala o una situación operativa más inestable. 
 
La Unidad de Investigación Médica Naval n.º 3 de EE. UU. en El Cairo, establecida en 1946, realiza investigaciones 
sobre enfermedades infecciosas en la región y ha colaborado con la MFO en la investigación de enfermedades como la 
leishmaniasis cutánea, una enfermedad transmitida por flebótomos que causa úlceras cutáneas. 
 
También se requiere una prueba cutánea de la tuberculina (PPD) antes del despliegue. Todo el personal sanitario debe 
recibir la serie de vacunas contra la hepatitis B, y los cuidadores de animales deben estar al día con la serie de 
vacunación antirrábica preexposición. La amenaza de peste y cólera no es significativa actualmente. Previendo incluso 
la remota posibilidad de que algunos soldados transmitan el cólera de El Tor, la MFO ha puesto especial énfasis en las 
medidas sanitarias preventivas.^ El serotipo del vibrio de El Tor recibió su nombre de la Estación de Cuarentena de El 
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Tor en el Sinaí, alrededor de 1906.^ Los soldados también deben recibir la serie primaria de vacunas contra el 
sarampión, las paperas y la rubéola antes de ser desplegados. 
 
El riesgo de malaria es mínimo en el Sinaí, pero existe en zonas rurales aisladas del Delta del Nilo, El Fayum, algunos 
oasis y partes del sur de Egipto. Quienes viajen a estas zonas deben tomar cloroquina y utilizar medidas de protección 
personal.^ 
 
Trastornos por calor 
Los trastornos por calor (derrame cerebral, agotamiento y calambres) son las principales amenazas ambientales para 
los soldados desplegados en el Sinaí, especialmente en el sur, donde las temperaturas pueden alcanzar los 49 °C. 
Estos trastornos pueden presentarse como problemas primarios o exacerbar otras afecciones como la diarrea y la 
fiebre. Para prevenir trastornos por calor, los soldados deben tener tiempo para aclimatarse, ciclos de trabajo y 
descanso adaptados, y una hidratación adecuada. El Índice de Temperatura de Globo y Bulbo Húmedo (IMHB) debe 
servir como guía para prevenir lesiones por calor. El mando podría requerir un énfasis en los procedimientos 
adecuados de hidratación. Una situación singular se presentó en El Gorah en 1991, cuando el agua potable bombeada 
de la fuente habitual, un acuífero del norte del Sinaí, se volvió gradualmente no potable debido al elevado contenido 
total de solutos disueltos, cromo y otros compuestos. Para prevenir un aumento de enfermedades relacionadas con el 
calor, el personal de la MFO destacado en El Gorah ha estado recibiendo agua embotellada con instrucciones sobre las 
cantidades a consumir. Se debe educar a los soldados sobre los factores que pueden contribuir a los trastornos por 
calor, como la actividad excesiva, la ingesta inadecuada de sal y agua, los inhibidores del sudor (ropa oclusiva o 
afecciones cutáneas), la diarrea, las enfermedades febriles, la obesidad, la fatiga, la falta de sueño, el alcoholismo, los 
antecedentes de insolación, el mal estado físico y el consumo de diversos medicamentos, como anticolinérgicos, 
salicilatos y antihistamínicos.^^ Las tormentas de arena primaverales pueden elevar las temperaturas de 20 a 30 
grados en pocas horas, y el polvo ambiental puede ser peligroso para las personas propensas a enfermedades 
respiratorias. 
 
Los trastornos por calor (derrames cerebrales, agotamiento y calambres) son las principales amenazas ambientales 
para los soldados desplegados en el Sinaí, especialmente en el sur, donde las temperaturas pueden alcanzar los 49 
grados Celsius. Para prevenirlos, los soldados deben tener tiempo para la aclimatación, ciclos de trabajo y descanso 
personalizados y una hidratación adecuada. El mando puede hacer hincapié en los procedimientos adecuados de 
hidratación. 
 
Enfermedades infecciosas 
La diarrea infecciosa es la enfermedad debilitante más común entre quienes viajan a Egipto. En 1991, 
aproximadamente 60 soldados del Campamento Norte de la MFO experimentaron diarrea aguda, relacionada con la 
leche contaminada del comedor. Sin embargo, el personal de la MFO contrae con mayor frecuencia la "diarrea del 
viajero" al visitar sitios fuera del Sinaí o al consumir alimentos preparados localmente. Consumir únicamente alimentos 
bien cocidos, bebidas enlatadas o embotelladas sin hielo y productos lácteos pasteurizados es una precaución 
necesaria para prevenir la diarrea. Los patógenos comunes que pueden causar diarrea incluyen E. coli 
enterotoxigénica, Salmonella spp., Shigella spp., Campylobacter y Giardia lamblia. Otros patógenos menos comunes 
incluyen Entamoeba histolytica, Cryptosporidium spp. y rotavirus. La mayoría de las diarreas son autolimitadas y 
responden bien al tratamiento con una hidratación adecuada. Los casos de diarrea moderada a grave pueden requerir 
un tratamiento con antibióticos de tres a cinco días. Aunque la resistencia a los antibióticos se ha convertido en un 
problema creciente, la mayoría de los casos de diarrea aún responden a los antibióticos.^^ 
 
La fiebre del flebótomo, que se transmite por la picadura infecciosa de un flebótomo, representa un riesgo significativo 
para el personal no indígena en el Sinaí. Si bien la enfermedad es autolimitante, puede ser debilitante durante varias 
semanas. La temporada alta de flebótomos va de abril a noviembre. El cumplimiento del sistema de medidas de 
protección personal (MPP) del ejército estadounidense —que también incluye la aplicación de repelente de insectos de 
acción prolongada al 33 % en la piel, la aplicación de permetrina en el uniforme de combate (BDU) y el uso correcto de 
redes y redes— puede ser muy eficaz para prevenir enfermedades transmitidas por insectos y arañas. Hasta el 
momento, la fiebre del flebótomo no ha sido un problema significativo en la MFO. 
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La leishmaniasis cutánea (LC), una enfermedad de la piel, está muy extendida en el Sinaí, alcanzando su pico de 
incidencia entre junio y septiembre. El riesgo de leishmaniasis visceral —una enfermedad que ataca los órganos 
internos— es bajo. Se han reportado numerosos casos de LC en la MFO, particularmente en dos puestos avanzados 
con personal fiyiano. Además de aumentar las medidas de protección personal y el control de roedores y flebótomos, 
se ha considerado la reubicación de los dos puestos de avanzada. En 1990, dos soldados colombianos fueron 
diagnosticados con L. braziliensis, una variante del "Nuevo Mundo" de la enfermedad cutánea que no se encuentra 
normalmente en el hemisferio oriental. No está claro si las especies de flebótomos de Oriente Medio pueden transmitir 
L. braziliensis.^^ Investigadores de la Unidad de Respuesta a Enfermedades Infecciosas de la Región No. 3 y otros han 
estado realizando una vigilancia continua de la LC en el Sinaí. 
 
Las hepatitis A, B y E son altamente endémicas en Egipto y representan un importante riesgo para la salud del personal 
de la Oficina de Operaciones de Mantenimiento de la Paz (OFMO). Para su prevención, los soldados deben recibir las 
vacunas contra la hepatitis A o la hepatitis B antes del despliegue. La vacuna contra la hepatitis B debe administrarse al 
personal sanitario y a otras personas que trabajen estrechamente con la población local y que puedan ser portadores 
de la hepatitis B. Egipto también tiene una alta prevalencia de anticuerpos contra la hepatitis. La hepatitis E, 
anteriormente clasificada como hepatitis de transmisión entérica (transmisión a través del sistema digestivo) no A ni B, 
podría representar entre el 25 % y el 50 % de los casos hospitalizados de hepatitis vírica aguda en Egipto. 
 
Otras amenazas de enfermedades infecciosas de posible importancia militar dependen parcialmente de las actividades, 
contactos y viajes a otras áreas de Egipto e Israel, e incluyen las fiebres tifoidea y paratifoidea, la meningitis 
meningocócica, la esquistosomiasis (infestación con parásitos que penetran a través de la piel), la rabia, el tifus 
transmitido por pulgas, la fiebre botonosa (una enfermedad transmitida por garrapatas que causa dolor y otros 
síntomas), el tracoma (inflamación crónica de las membranas oculares) y la tuberculosis. Diversos helmintos, como las 
tenias, los nematodos, los oxiuros y los tricocéfalos, se encuentran en toda la región. Las enfermedades de transmisión 
sexual, como la sífilis, la gonorrea y el SIDA, se presentan a tasas generalmente más bajas que en los países 
occidentales. La fiebre del Valle del Rift ha reaparecido en el área de Asuán/Luxor de Egipto, el área de Giza al oeste 
de El Cairo y el área de Sharquia en la parte centro-oriental del Delta del Nilo al norte de El Cairo. 
 

Equipo 
egipcio abandonado y destruido se encuentra en la zona del Paso de Mitla, 11 de junio de 1967. 
 
El Sinaí presenta peligros especiales para los conductores. La arena acumulada, que puede cubrir amplios tramos de 
carretera, hace que las superficies sean sorprendentemente resbaladizas. 
Las tormentas de arena y el resplandor del sol reducen la visibilidad. Dadas las cargas pesadas y el terreno montañoso, 
es fundamental conducir a una velocidad suficiente para tener suficiente distancia de frenado. 
 
Municiones sin detonar de batallas anteriores se encuentran en el Sinaí. 
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No es raro que los beduinos desarmen las municiones o las lleven al personal de la MFO para su eliminación. Es 
fundamental que las personas permanezcan en las rutas principales del Sinaí a menos que vayan acompañadas de un 
guía experimentado. En resumen: Manténgase alejado de objetos sospechosos. 
 

 
 
Amenazas Venenosas y Lesiones Accidentales 
Seis serpientes venenosas habitan en el Sinaí, incluyendo la serpiente negra del desierto, la víbora de escamas de 
sierra y la víbora de hogares persas. Sus mordeduras suelen causar solo síntomas localizados, pero pueden producirse 
muertes. Afortunadamente, hasta la fecha no se han reportado muertes por mordedura de serpiente en la MFO. Solo 
hay antídoto disponible para dos de las serpientes. Además, el escorpión amarillo y la araña viuda negra en tierra, y las 
medusas, el coral de fuego, las conchas cónicas, los peces piedra y los peces león en alta mar, presentan riesgos 
adicionales para el personal desprevenido. 
 
El Sinaí presenta peligros especiales para los conductores. La arena a la deriva, que puede cubrir amplios tramos de la 
carretera, hace que las superficies sean sorprendentemente resbaladizas. La arena movediza también puede mover o 
descubrir antiguas minas terrestres; por lo tanto, se debe evitar conducir sobre arena abierta. Las tormentas de arena y 
el resplandor del sol reducen la visibilidad. Dadas las cargas pesadas y el terreno montañoso, es esencial conducir a 
una velocidad suficiente para dejar suficiente distancia de frenado. Los conductores también deben contar con 
suministros adecuados de agua, combustible y repuestos básicos en todo momento. A pesar de un riguroso programa 
de seguridad vial, la MFO ha registrado varias muertes de conductores. 
 
La diarrea infecciosa es la enfermedad debilitante más común entre quienes viajan a Egipto. Consumir únicamente 
alimentos bien cocidos, bebidas enlatadas o embotelladas sin hielo y productos lácteos pasteurizados es una 
precaución necesaria para prevenir la diarrea. La mayoría de las diarreas se resuelven espontáneamente y responden 
bien al tratamiento con una hidratación adecuada. Los casos de diarrea moderada a grave pueden requerir un 
tratamiento con antibióticos de tres a cinco días. 
 
Los soldados desplegados en lugares similares al Sinaí a veces se aburren y se sienten aislados. Adaptarse a entornos 
desconocidos y a la separación de sus seres queridos lleva tiempo. Los líderes deben estar atentos a las señales de 
abuso de alcohol y deben desalentar las peleas bruscas, que pueden socavar la disciplina y posiblemente provocar 
lesiones ortopédicas y de otro tipo. Las lesiones deportivas representan la categoría más importante de lesiones no 
intencionales. Para aliviar el aburrimiento de los soldados, los líderes pueden animarlos a aprovechar las oportunidades 
educativas, recreativas, sociales y de viaje de la MFO. 
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Como se mencionó anteriormente, municiones sin detonar de batallas anteriores se encuentran dispersas en el Sinaí. 
No es raro que los beduinos desarmen las municiones o las lleven al personal de la MFO para su eliminación. Las 
explosiones, que suelen involucrar a niños beduinos, ocurren con frecuencia. Es fundamental que las personas 
permanezcan en las rutas principales del Sinaí, a menos que estén acompañadas por un guía experimentado. En 
resumen: Manténgase alejado de objetos sospechosos. 
 
Aunque los "vientos de paz" parecen soplar en el suroeste asiático, los visitantes deben ser conscientes del potencial 
de terrorismo y aprender a minimizar el riesgo. Mantenerse al tanto de los acontecimientos políticos, como las 
negociaciones de paz entre israelíes y palestinos, es esencial. En los últimos dos años, varios extranjeros han muerto o 
resultado heridos debido a la violencia política en la región. Viajar a zonas como Jerusalén Este, Cisjordania y Gaza 
puede requerir especial atención a la seguridad durante los próximos años. En la era posterior a la Guerra Fría, 
podemos anticipar un mayor papel de Estados Unidos y otros países en el mantenimiento de la paz internacional. Las 
fuerzas militares deben estar preparadas para una amplia gama de contingencias. Identificar las amenazas específicas 
de la misión para la salud de los soldados y tomar las medidas adecuadas para prevenir enfermedades y lesiones 
siempre serán componentes clave para el éxito del mantenimiento de la paz. La historia de la MFO ofrece lecciones 
útiles sobre el éxito del mantenimiento de la paz internacional y sirve de modelo para misiones emergentes en otras 
regiones del mundo con problemas. 
 
Nota del editor: El autor desea agradecer al teniente coronel Thomas Quamstrom, cirujano de la fuerza MFO de julio de 
1992 a junio de 1993; al teniente coronel Glenn Mitchell, cirujano de la fuerza MFO de julio de 1993 a junio de 1994; al 
teniente coronel James McGhee, cirujano de la fuerza MFO de julio de 1994 a junio de 1995; y al capitán Richard 
Hibbs, ex comandante de la Unidad de Investigación Médica Naval Nº 3 de los EE. UU., por su generosa cooperación y 
su aporte esencial a este artículo. 
 
El Mayor Jeffrey M. Gambel es médico preventivo certificado por la División de Medicina Preventiva del Instituto de 
Investigación del Ejército Walter Reed, Washington, D.C. Obtuvo su licenciatura en Artes (B.A.) en la Universidad de 
Maryland, su maestría en Trabajo Social (M.S.W.V.) en la Universidad de Michigan, su doctorado en Medicina (M.D.) en 
la Universidad Estatal de Michigan y su maestría en Salud Pública (M.P.H.) en la Universidad Johns Hopkins. 
Recientemente, sirvió en el 86.º Hospital de Apoyo de Combate, Fuerza de Tarea 86 (de Fort Campbell, Kentucky) 
como oficial de medicina preventiva de la fuerza para la misión de la ONU en Haití, y en la Fuerza Multinacional y 
Observadores en Egipto como jefe del Centro de Tratamiento Médico del Campamento Norte, de julio de 1990 a junio 
de 1991. 
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La ONU, el mantenimiento de la paz intraestatal y el 
cambio normativo 
3ª Parte 
 

Los Estados participantes en la Conferencia de París sobre Camboya... 

Para mantener, preservar y defender la soberanía, la independencia, la integridad territorial y la inviolabilidad, la 
neutralidad y la unidad nacional de Camboya... Reconociendo que la trágica historia reciente de Camboya exige 
medidas especiales para garantizar la protección de los derechos humanos y evitar el retorno a las políticas y prácticas 
del pasado, Han acordado...  
La incorporación de principios centrados en el Estado y centrados en el ser humano al mandato de la APRONUC fue 
una forma de conciliar los intereses contradictorios de los actores relevantes y fue el resultado de un proceso de 
negociación que duró una década. Varios factores contribuyeron a que la APRONUC asumiera responsabilidades 
humanitarias y en materia de derechos humanos. Si bien la influencia de la presión pública, movilizada especialmente 
por los medios de comunicación occidentales y las organizaciones de la sociedad civil, no es despreciable, otros dos 
factores fueron posiblemente más decisivos en la configuración de las preferencias normativas de la ONU. En primer 
lugar, tras la intervención vietnamita, tres actores clave no occidentales (Moscú, Hanói y Phnom Penh) apelaron 
sistemáticamente al discurso de los derechos humanos en su estrategia contra los Jemeres Rojos, cuyo principal apoyo 
era Pekín. En segundo lugar, la insistencia selectiva de los gobiernos occidentales, en particular Estados Unidos, en las 
cuestiones de derechos humanos hizo posible que se adoptara un discurso centrado en el ser humano como forma de 
reconciliar los diferentes intereses de las partes directas e indirectas del conflicto. 
 

Influencia de actores no gubernamentales 

 
Tras el cambio de régimen en Camboya en 1978, la opinión pública occidental se volvió cada vez más crítica con las 
atrocidades cometidas por los Jemeres Rojos. Los medios de comunicación y las ONG hicieron llamamientos cada vez 
más frecuentes e intensos para castigar a los culpables de las masacres, por un lado, y para aliviar la situación 
humanitaria resultante, por otro. Estos llamamientos atrajeron la atención de los gobiernos occidentales incluso antes 
de la caída del régimen de los Jemeres Rojos. Un documento de política, preparado por el Departamento de Estado de 
los EE. UU., mencionó por su nombre a organizaciones como Amnistía Internacional y la Comisión Internacional de 
Juristas, y agregó que el Departamento estaría dispuesto a considerar qué papel útil podría desempeñar, si alguna 
organización emprendiera algún esfuerzo en relación con la situación de los derechos humanos en Camboya.  
El 3 de marzo de 1978, cuando el subsecretario de Estado británico se dirigió a la Comisión de Derechos Humanos de 
la ONU, hizo referencia a graves violaciones de derechos humanos reportadas por varias organizaciones y medios de 
comunicación informados, incluidos Amnistía Internacional, The Times, The Guardian y Le Monde. En Francia, las 
crecientes críticas desde las filas del parlamento y de los círculos intelectuales obligaron al gobierno a aclarar su 
política con respecto a las atrocidades de Pol Pot. El gobierno tuvo que rendir cuentas públicamente por no haber 
votado en la Asamblea General a favor del nuevo régimen de Phnom Penh.  
Los esfuerzos de las ONG por movilizar el apoyo internacional para corregir las injusticias pasadas de Camboya, 
brindar asistencia humanitaria y facilitar el desarrollo socioeconómico persistieron antes y después del período de la 
APRONUC. La participación sistemática de las ONG en la crisis camboyana pasó por tres fases hasta 1995: 
«emergencia» (1979-1982), «aislamiento» (1982-1987) y «transición y liberalización» (1988-1995).  
Desde principios de la década de 1980, las ONG formaron varios consorcios en Camboya. El Consorcio Oxfam-ONG, 
la Ayuda y Rehabilitación Agrícola en Kampuchea (ARRK) y la Asociación para el Desarrollo en Kampuchea (PADEK) 
son ejemplos notables. Quizás el paso más importante en la participación de las ONG fue la creación del Comité de 
Cooperación para Camboya (CCC) en abril de 1990. El número de miembros del CCC aumentaría de 25 a 47 en cuatro 
meses. Para 1992, más de 70 ONG internacionales estaban activas en Camboya.  
Las actividades de campo de los actores no gubernamentales también se complementaron con campañas de 
promoción. En 1986, 20 ONG líderes de Australia, Europa, Japón y Estados Unidos, por ejemplo, formaron una 
coalición ad hoc para dar mayor visibilidad a la cuestión camboyana en todo el mundo. Fueron categóricos en su 
evaluación de lo que se necesitaba para la recuperación de Camboya: primero, una garantía de que los Jemeres Rojos 
no regresarían al poder; segundo, paz y estabilidad para que la gente pudiera llevar una vida social y económica 
normal; en tercer lugar, la ayuda material, tanto para emergencias como para la reconstrucción; y, por último, un mayor 
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grado de independencia y autodeterminación. Aunque no es fácil sugerir una relación causal, es seguro asumir que 
dicha promoción, amplificada en gran medida por la amplia cobertura mediática, ejerció una influencia indirecta pero 
sustancial en la definición de la base normativa de la APRONUC. Los cuatro puntos serían abordados por los Acuerdos 
de París, así como por el plan de implementación del Secretario General. 
 

Retórica sobre derechos humanos de Moscú, Hanói y Phnom Penh 

 
Durante todo este tiempo, un punto clave de discordia entre las posturas de Phnom Penh y el CGDK fue el estatus de 
los Jemeres Rojos. Phnom Penh, al igual que Vietnam, insistieron en calificar las acciones pasadas de los Jemeres 
Rojos de «genocidio». No se podía permitir que la «camarilla» de Pol Pot participara en las elecciones camboyanas. En 
cambio, Sihanouk consideraba el papel de los Jemeres Rojos como el principal obstáculo para la colonización 
vietnamita de Camboya y argumentaba que Hanói simplemente quería eliminar este obstáculo fundamental para sus 
planes expansionistas. Por su parte, los gobiernos vietnamita y de Phnom Penh adoptaron una línea de argumentación 
normativa clara, según la cual no había habido intervención vietnamita en los asuntos internos de Camboya. Lo que 
había ocurrido en Camboya era el derrocamiento legítimo de un gobierno ilegítimo que había violado flagrante e 
indiscriminadamente los derechos humanos de su pueblo, una secuencia de acontecimientos descrita como el 
«desarrollo lógico del levantamiento masivo de todo el pueblo kampucheano».  
En los días previos a que los Jemeres Rojos recurrieran a Pekín en busca de apoyo, la Unión Soviética se había 
opuesto categóricamente a un proyecto de resolución de la Comisión de Derechos Humanos de la ONU, que exigía un 
«estudio exhaustivo de la situación de los derechos humanos en Kampuchea Democrática». Había acusado a Estados 
Unidos y a sus aliados de presentar información sesgada con el pretexto de proteger los derechos humanos 
simplemente para socavar el prestigio de los estados socialistas. Tras la invasión vietnamita, la posición soviética 
experimentó un cambio estratégico.  
A lo largo de la década de 1980, argumentó, en primer lugar, que el cambio de régimen en Phnom Penh se había 
producido como resultado no de la intervención vietnamita, sino de la guerra civil, y en segundo lugar, que el régimen 
de los Jemeres Rojos era culpable de genocidio. 
Un elemento central de la campaña de propaganda de Moscú, Hanói y Phnom Penh fue el énfasis en el «genocidio» 
cometido por los Jemeres Rojos. En opinión del Secretario General, el uso de los términos «genocidio» y «genocida» 
plantearía la cuestión de la aplicabilidad de la Convención contra el Genocidio. Ni los Jemeres Rojos, ni sus socios de 
coalición en el CGDK, ni China estarían dispuestos a aceptar una solución para Camboya en estos términos. Por lo 
tanto, se adoptó una frase alternativa en referencia al legado de los Jemeres Rojos: «políticas y prácticas 
universalmente condenadas del pasado reciente».  
Esta frase se mantendría esencialmente en todos los debates posteriores y se incluiría en los Acuerdos de París, así 
como en las resoluciones posteriores de la ONU sobre Camboya.  
Aunque la Unión Soviética comenzó a contradecir su postura anterior al atacar al régimen de Pol Pot por motivos de 
derechos humanos, se mantuvo coherente con su preferencia normativa más característica, es decir, el principio de no 
intervención en los asuntos internos. En aquel momento, la Unión Soviética fue objeto de duras críticas por su historial 
en materia de derechos humanos. En un debate del Consejo de Seguridad sobre la intervención vietnamita, la Unión 
Soviética sostuvo que los Jemeres Rojos fueron derrocados por el pueblo camboyano mediante una revolución interna. 
Por lo tanto, no era necesario que el Consejo de Seguridad actuara, dado que la situación implicaba «una cuestión 
puramente interna que preocupaba únicamente al pueblo de ese país». Al menos implícitamente, la opinión de la 
delegación soviética era que el Consejo de Seguridad habría tenido la responsabilidad de actuar de haberse tratado de 
una agresión externa. Sin embargo, una guerra civil quedaba fuera del alcance de la acción del Consejo de Seguridad, 
incluso si resultaba en graves violaciones de derechos humanos. Cabe destacar que esta visión, altamente centrada en 
el Estado, cambiaría en vísperas de la autorización de la APRONUC. Al respaldar el Documento Marco, la Unión 
Soviética aceptó el argumento de que la adopción por parte de la ONU de «todas las medidas apropiadas» podía 
justificarse ya sea por considerar que la independencia, la soberanía y la integridad territorial de Camboya estaban 
amenazadas o como respuesta a las violaciones de derechos humanos.  
 

Insistencia selectiva de Occidente en los derechos humanos 

 
El uso persistente del discurso de los derechos humanos por parte de los gobiernos occidentales, aunque de forma 
selectiva, fue otro factor que contribuyó a la definición de los objetivos de la APRONUC. La renuencia de estos 
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gobiernos, con el apoyo de la ASEAN y China, a negar el reconocimiento internacional a los Jemeres Rojos fue 
esencialmente una decisión estratégica, que inevitablemente provocó acusaciones de hipocresía por parte de voces 
influyentes en la opinión pública mundial y del bloque soviético. Cabe recordar que el presidente Carter había 
denunciado al gobierno de los Jemeres Rojos como el "peor violador" de los derechos humanos, tras lo cual la Cámara 
de Representantes estadounidense votó unánimemente para condenar al régimen camboyano. No obstante, Estados 
Unidos votó a favor de admitir al representante de los Jemeres Rojos en la Asamblea General, y, durante la década 
siguiente, Phnom Penh continuaría sometida a un aislamiento económico y diplomático, agravando así la catástrofe 
humanitaria de Camboya. 
Una vez que los principales actores se decidieron a "resolver", si no a poner fin, al conflicto camboyano, el compromiso 
retórico occidental con los derechos humanos resultó útil, ya que convergió con la insistencia soviética y vietnamita en 
la importancia de evitar que Camboya volviera a su pasado genocida. China, entonces, representó el principal 
obstáculo para la incorporación de un discurso normativo centrado en el ser humano en la descripción de funciones de 
la ONU. Ya en mayo de 1987, Deng Xiao Ping había proporcionado al Secretario General una declaración autorizada 
sobre la postura china respecto a Camboya. Era cierto, sostenía Deng, que «Pol Pot cometió muchos errores, y no 
pequeños en absoluto», pero la invasión vietnamita fue un error mucho más grave, «de lejos». Subrayó que los errores 
internos de individuos no podían compararse con una invasión extranjera; que el principio de no intervención tenía 
aplicación mundial; y que se debía permitir que el pueblo camboyano resolviera sus propios problemas por sí mismo. 
Sin embargo, con las crecientes críticas internacionales tras los sucesos de la Plaza de Tiananmén, la influencia de 
China se vio debilitada, lo que podría explicar la flexibilización de su postura. En cualquier caso, China ya había 
señalado en 1987 una posible vía para alcanzar un acuerdo. Si bien Deng insistió en que los Jemeres Rojos no podían 
ser excluidos del proceso de paz, sugirió que China no apoyaría un gobierno encabezado por Pol Pot, sino solo uno 
encabezado por Sihanouk. Si bien la exclusión del grupo de Pol Pot del acuerdo abordaría implícitamente las 
preocupaciones de otros actores en materia de derechos humanos, al mismo tiempo mantendría la cuestión de los 
derechos humanos en un perfil bajo. 
Finalmente, tras una sólida y exitosa defensa, Estados Unidos lograría adornar el Borrador del Acuerdo de los Cinco 
Permanentes con amplias referencias a los derechos humanos. En consecuencia, el Acuerdo trascendió el Documento 
Marco al exigir a Camboya «apoyar el derecho de todos los ciudadanos camboyanos a realizar actividades que 
promuevan y protejan los derechos humanos y las libertades fundamentales». Además, mientras que el Documento 
Marco simplemente exigía la adopción de las "medidas necesarias" para respetar los derechos humanos y evitar el 
retorno a las "políticas y prácticas del pasado", el Proyecto de Acuerdo sustituyó la frase, más vaga, "medidas 
necesarias" por la más contundente, "medidas efectivas".1 El lenguaje retórico empleado puso de manifiesto la 
capacidad de Washington para traducir su agenda política en un discurso normativo aceptado. Debido a la firme 
insistencia china en la plena participación de los Jemeres Rojos en el acuerdo camboyano, no había sido posible excluir 
a la facción del proceso. Un segundo objetivo prioritario desde la perspectiva estadounidense era minimizar la influencia 
de los Jemeres Rojos, considerada contraria a los intereses estadounidenses a largo plazo en Indochina. Tras la 
retirada de Vietnam de Camboya, los Jemeres Rojos dejaron de ser considerados al servicio de los intereses 
estadounidenses. La contención de los Jemeres Rojos se había hecho necesaria, ya que, de lo contrario, la Unión 
Soviética podría poner fin a su continuo apoyo al floreciente proceso de paz. Además, no fue fácil incluir en el proceso 
de paz a una facción que había sido condenada durante años por sus prácticas genocidas. Estados Unidos ya no podía 
permitirse ignorar el fuerte sentimiento anti-Jemeres Rojos en la opinión pública occidental. 
El Acta Final anunció que los Acuerdos de París representaban esencialmente una elaboración del Documento Marco 
de los Cinco Permanentes. En cuanto a la conceptualización general, prácticamente no había diferencia entre los 
Acuerdos Preliminares y los Acuerdos. Las cláusulas de derechos humanos del primero estaban plenamente 
contenidas en el segundo. El Acuerdo sobre el Arreglo Político reconocía que «la trágica historia reciente de Camboya 
requiere medidas especiales para garantizar la protección de los derechos humanos y la no recaída en las políticas y 
prácticas del pasado». Además, la Parte III del mismo instrumento estaba dedicada específicamente a los derechos 
humanos. Español La declaración conjunta de los Cinco Permanentes del 16 de enero de 1990 había contemplado que 
un Consejo Nacional Supremo podría ser el depositario de la soberanía camboyana durante el proceso de transición. 
La disposición 3 declaró que el objetivo era la autodeterminación del pueblo camboyano a través de elecciones libres, 
justas y democráticas, con las disposiciones 7 y 12 especificando hasta cierto punto el significado de "libre y justa": el 
proceso de transición no debería estar dominado por ninguna de las facciones camboyanas, y las elecciones tenían 
que llevarse a cabo en un entorno político neutral en el que ningún partido sería favorecido. La disposición 14 indicó 
además que todos los camboyanos deberían disfrutar de los "mismos derechos, libertades y oportunidades" para 



35 

 

 

participar en el proceso electoral. El principio de la Carta de autodeterminación fue ahora reintroducido en relativo 
aislamiento de conceptos tan centrados en el Estado como la "integridad territorial" y la "independencia política". En el 
contexto camboyano, el principio fue interpretado más en términos de valores centrados en el ser humano, con énfasis 
en los derechos políticos y las libertades civiles. En otras palabras, la autodeterminación se percibía más en relación 
con su dimensión “interna”, es decir, el derecho de un pueblo a determinar libremente su propio futuro político. 
 
 
Eşref Aksu - 9781526137906 
Descargado de manchesterhive.com  
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/ 
 
 

Experiencias de una capitán del contingente de 
Australia 
 
Imágenes y sonidos de una tierra diferente 
Sonidos llenan el aire, desconocidos para nosotros. 
Es música que no entendemos. 
Para otros, cuenta las mismas historias que conocemos. 
Relata la verdad de esta tierra. 
Rostros nos observan mientras trabajamos durante el día. 
Se preguntan si la vida cambiará pronto. 
Decir "sok sabaay" provoca una sonrisa y un asentimiento. 
Aunque piensan que lo que hacemos es bastante extraño. 
Las imágenes oscurecen nuestros pensamientos sobre cómo algunos pueden sobrevivir. 
Para nosotros, son falsas, vemos dudas. 
Solo mira lo que hay aquí, no lo compares con lo nuestro. 
Y verás de qué se trata esta tierra. 
El hogar no está aquí para los que vienen de lejos. 
Nuestros corazones yacen al otro lado del ancho mar. 
Pero para otros, este hogar es todo lo que han conocido. 
Ayudemos a construir la paz y a liberarnos. 
 
- Capitán Anne Blundell 
 
****************** 
ESCRIBA A SOK SAPBAY (Salud y Bienestar, revista del Contingente Australiano en Camboya) 
Este es su periódico y nos interesa saber de usted. 
Envíenos algunas fotos y unas líneas describiendo la vida en su zona de Camboya. 
Se sorprenderá. Hay gente interesada. 
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4.- MOZAMBIQUE –  

ONUMOZ 
OPERACIÓN 

DE NACIONES 

UNIDAS EN 

MOZAMBIQUE 

  

 

GUERRAS EN LAS COLONIAS PORTUGUESAS 
https://www.e-reading.club/bookreader.php/1030872/Konovalov_-_Sovremennaya_Afrika_voyny_i_oruzhie_2-
e_izdanie.html 
 
La necesidad de separar esta serie de conflictos armados (1960-1974) en un capítulo aparte se explica por el hecho de 
que, en realidad, se trató de una única campaña militar, que, sin embargo, fue llevada a cabo por Portugal 
simultáneamente en diferentes regiones de África. . Las guerras de liberación nacional en las colonias portuguesas 
comenzaron una tras otra: en Angola en 1961, en Guinea-Bissau en 1963, en Mozambique en 1964. Vale la pena 
señalar que, a pesar de la evidente falta de recursos para librar la guerra en tres frentes a la vez, los portugueses 
lograron mantener la situación bajo control. Sin embargo, esto habría sido imposible sin la ayuda financiera y militar de 
Estados Unidos, Sudáfrica y los países de Europa occidental. Al mismo tiempo, los rebeldes recibieron un serio apoyo 
de la URSS. La “revolución de los claveles” en Portugal puso fin a esta guerra; en 1975, todas las colonias africanas 
obtuvieron la independencia. 
 
Frente de Mozambique 
Los combatientes del Frente de Liberación de Mozambique (FRELIMO) llevaron a cabo su primer ataque contra las 
tropas portuguesas el 24 de septiembre de 1964 en la provincia de Cabo Delgado. Las unidades portuguesas sufrieron 
graves pérdidas, pero el número limitado de contingentes no les permitió neutralizar la actividad partidista, los rebeldes 
continuaron ampliando su área de operaciones; Además, el 50% de todas las fuerzas de la metrópoli participaron en la 
protección de la construcción de la presa hidroeléctrica de Kabor Basa, terminada en 1974. 
El ejército de Rhodesia del Sur brindó una gran ayuda a las tropas portuguesas. A menudo sus unidades operaban de 
forma independiente en Mozambique. Aquí, como en Angola, se formaron varias unidades especiales de 
contrainsurgencia, especialmente grupos de desembarco especiales, cuyo personal estaba compuesto íntegramente 
por soldados voluntarios negros. 
FRELIMO recibió asistencia militar no sólo de la Unión Soviética, sino también de China. Las bases de entrenamiento 
del frente estaban ubicadas en Tanzania. Los combatientes del FRELIMO fueron entrenados en la URSS en el centro 
de entrenamiento de Perevalochny (Crimea). El suministro de MANPADS soviéticos Strela-2M tuvo un impacto 
particularmente significativo en el curso de las hostilidades en la etapa final de la guerra. 
La campaña más grande de este conflicto y de toda la guerra colonial portuguesa fue la Operación Nudo Gordiano en 
1970. El objetivo es destruir las bases del FRELIMO en el norte del país y bloquear las rutas guerrilleras desde 
Tanzania. La operación duró siete meses y en ella participaron un número fantástico de tropas del ejército portugués: 
35 mil. El general de brigada Caulza de Ariaga, que planificó y llevó a cabo la operación, exigió y recibió helicópteros de 
ataque de Lisboa, así como tres mil soldados más. 
Tácticamente, los portugueses utilizaron ataques de caballería aérea contra pequeños campamentos partisanos; las 
grandes bases fueron primero atacadas por artillería y aviones de ataque, luego fueron atacadas por columnas 
mecanizadas, cuyos flancos estaban cubiertos por unidades de caballería. Se prestó mucha atención a la coordinación 
de las acciones de todo tipo de tropas. Sin embargo, la operación terminó sin una victoria evidente. 

https://www.e-reading.club/bookreader.php/1030872/Konovalov_-_Sovremennaya_Afrika_voyny_i_oruzhie_2-e_izdanie.html
https://www.e-reading.club/bookreader.php/1030872/Konovalov_-_Sovremennaya_Afrika_voyny_i_oruzhie_2-e_izdanie.html
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Los rebeldes intentaron aprovechar el hecho de que se habían reunido tropas coloniales para la operación desde casi 
todo Mozambique y comenzaron a atacar en las provincias "expuestas". En julio de 1972 iniciaron operaciones militares 
en las provincias de Mónica y Safala, el “corazón” económico de la colonia. Los intentos del mando portugués de 
liquidar este frente no tuvieron éxito. 
Sin embargo, el inicio de la temporada de lluvias detuvo la operación y los rebeldes tuvieron la oportunidad de 
recuperar fuerzas. En 1974, la situación militar en Mozambique podía considerarse como un empate militar. El 7 de 
septiembre de 1974, cuando se firmó el acuerdo de paz en Lusaka, los colonos blancos intentaron impedir por la fuerza 
la creación del Gobierno de Transición, pero el golpe fracasó, principalmente porque Rhodesia no envió las tropas 
esperadas. 
 
Guerra civil en Mozambique 
Una continuación indirecta de este conflicto fue la guerra civil en Mozambique (1976-1992). En 1976, los servicios de 
inteligencia de Rodesia crearon su propio movimiento rebelde, RENAMO (Resistencia Nacional Mozambiqueña), que 
declaró la guerra al gobierno de Mozambique. RENAMO también contó con el apoyo de las autoridades sudafricanas. 
Así, el FRELIMO, además de apoyar a los rebeldes de Rodesia y oponerse a la agresión de la República Sudafricana, 
tuvo que lanzar una parte importante de sus fuerzas contra sus opositores mozambiqueños. La base de las tácticas de 
RENAMO era causar daño al gobierno de FRELIMO por cualquier medio disponible: asesinato de funcionarios, ataques 
a infraestructuras, destrucción de hospitales, escuelas y carreteras. Casi todas las fuerzas armadas del país tuvieron 
que participar en la seguridad, así como contingentes de Zimbabwe, Tanzania, Zambia y Malawi. 
En enero de 1983, RENAMO llevó a cabo su mayor acto de sabotaje: voló el puente ferroviario sobre el Zambezi. En 
1984 se llevaron a cabo las Operaciones Agosto Rojo y Septiembre Negro. A pesar de los planes a gran escala 
(destruir los canales de suministro extranjeros del FRELIMO e infligirle una derrota decisiva), todos fracasaron. Un duro 
golpe a RENAMO lo asestó el Acuerdo de No Agresión y Buena Vecindad (1984) entre Pretoria y Maputo, según el cual 
FRELIMO cerró las bases del Congreso Nacional Africano a cambio del cese de la ayuda sudafricana a los rebeldes de 
RENAMO. Pero esto no detuvo la guerra; Sudáfrica no cumplió con sus obligaciones. 
Ninguno de los bandos tuvo la oportunidad de ganar la guerra. Después de la muerte del primer presidente del país, 
Samora Machel, en un accidente aéreo en 1986, los opositores comenzaron a buscar formas de reconciliarse. Además, 
con el fin de la Guerra Fría, también cesó la asistencia militar soviética. El acuerdo de paz del gobierno de Mozambique 
con los rebeldes se firmó en 1992. RENAMO se convirtió en un partido político y en las elecciones siguientes ganó el 
FRELIMO. 
"Guerra fronteriza" en el sur de África 
Las fuerzas armadas y los servicios de inteligencia de Sudáfrica, que libraban una guerra contra el Congreso Nacional 
Africano y la Organización Popular de África del Sudoeste (SWAPO), transfirieron constantemente las hostilidades a los 
territorios de los "estados de primera línea": Mozambique, Zimbabwe, Botswana y especialmente Angola, donde los 
sudafricanos invadieron a través del Sudoeste de África (Namibia), que fue ocupada por Sudáfrica (entonces llamada 
Sudáfrica) en 1915. Los combates de las Fuerzas de Defensa Sudafricanas en África Sudoccidental (SWA) y Angola 
fueron conocidos colectivamente en Sudáfrica como la “Guerra Fronteriza” (1966-1989). 
El enfrentamiento armado entre los destacamentos de la SWAPO y las fuerzas de seguridad de Sudáfrica comenzó en 
1966. El ala de combate de la SWAPO, el Ejército Popular de Liberación de Namibia (PLAN), hasta el final de la guerra 
en 1989, no tenía sus bases dentro del país; estaban ubicados en Zambia y más tarde en Angola. La ausencia de 
fortalezas en el territorio del suroeste de Asia no permitía maniobras amplias en líneas operativas internas; los 
destacamentos partidistas no tenían apoyo logístico y luchaban con lo que "llevaban consigo mismos". Sin embargo, su 
actividad durante todo el conflicto fue muy alta, atacaron bases enemigas, objetivos estratégicos: complejos 
industriales, puentes, ferrocarriles y carreteras. El área de operación es la Franja de Caprivi, así como las regiones de 
Okavango y Ovamboland. La URSS, la RDA, Corea del Norte y otros países socialistas proporcionaron asistencia a la 
SWAPO. Los combatientes de PLAN fueron entrenados en Perevalny (URSS, Crimea) y, desde 1976, los especialistas 
militares soviéticos los entrenaron en Angola. El 75% de las armas del PLAN eran de fabricación soviética. 
A su vez, antes del inicio de la etapa “angolana” de la Guerra Fronteriza, durante casi diez años las Fuerzas de 
Defensa de Sudáfrica tuvieron una excelente oportunidad en el Sudoeste de África para practicar su sistema de guerra 
de contrainsurgencia y contraguerrilla, en gran medida del cual se tomó de la experiencia de las fuerzas especiales 
portuguesas y rodesianas. 
Todo esto se utilizó en la formación de unidades de fuerzas especiales, que más tarde se convirtieron en el sello 
distintivo de las fuerzas de defensa sudafricanas: el destacamento de reconocimiento y sabotaje del Reconnaisance 
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Commando (Recce), la 44.a Brigada de Paracaidistas, el 32.o Batallón, el mostrador especial de la policía sudafricana. 
-Unidad terrorista Koevoet (Kufut). El líder de esta reforma fue el coronel Jan Breytenbach. 

 

5.- ANGOLA –  

UNAVEM III / 

MONUA  
MISION DE 

NACIONES 

UNIDAS PARA LA 

VERIFICACION 

DE ANGOLA 

 

 

ANTES DE HACER ALGO, ¡PREGUNTA! 
 
Publicado por Coronel Paulo Goncalves (Portugal) 
https://ab4especialistas.blogspot.com/2016/04/antes-de-fazeres-o-que-quer-que-seja.html 
 
viernes, 22 de abril de 2016 
HISTORIAS DE MISIONES DE UN OFICIAL DE LA FUERZA AÉREA: ANGOLA – 1992 

 

Caricatura original del autor. 

 
Todavía era temprano en la mañana cuando llegamos a la parte militar del aeropuerto de Luanda, en la antigua Base 
Aérea FAP 9 (BA-9). El vuelo de la ONU sería largo para distribuir seis ALO portugueses entre los diferentes 
aeródromos 
Además de los militares portugueses, a bordo del bimotor King Air se encontraban otras personalidades importantes 
para el proceso electoral. 
El primer desembarco fue en Lubango ex Sá da Bandeira, de donde partió el teniente Santos. Dejamos al hombre 
literalmente en medio del plato sin nadie a la vista. 
-”No te preocupes “mata” a [compañero]”. - Le dijo el piloto en inglés con un fuerte acento australiano. - “Pronto 
aparecerá alguien del PNUD a recogerlo. ¡Es un procedimiento normal, sólo tienes que quedarte aquí en silencio y no ir 
a ningún lado! 
El aeródromo de Lubango era una base militar, con varios refugios protectores para aviones de combate. Algunos 
refugios tenían las puertas entreabiertas, dejando al descubierto las siluetas de los MIG-21 en su interior. Al igual que 
en Luanda, las zonas entre las pistas y las calles de rodaje de los aviones tenían toscas fortificaciones, en forma de 

https://peacekeeper.design.blog/author/unmo1060/
https://ab4especialistas.blogspot.com/2016/04/antes-de-fazeres-o-que-quer-que-seja.html
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEjckAv3VFPlvqCigJManP1qlJMQ3bOwxNeR-ErWQbBF_Aon0HLrL6Ev81_qgrKTVxBUnjdKdNV4rV1SrhyphenhyphenATHppEwZejRS1t6Uw-m8uJwMuJA6y2TWwu1YA4JuxnAer11WZJTt43lV_36I/s1600/Cartoon+2+-+Campo+de+Minas_Luena.jpg
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espiral, hechas de altos muros de tierra apisonada. En el centro de estos recintos había antenas de radar de diversas 
formas, montadas en vehículos. Casi todos los sistemas, así como la mayoría de los aviones, parecían estar fuera de 
servicio. 

  

Menongue - foto de Revista Militar La ciudad de Luso y la AM 44, foto de Gonçalo de Carvalho 

De Lubango volamos a Xangongo, de donde partió el capitán Selmo. De Xangongo volamos a Menongue ex-Serpa 
Pinto, de donde partieron el capitán Silva y un juez angoleño. 
De Menongue volamos a Luena, de donde debía partir con el capitán Salvares. 
Luena está a aproximadamente 1.250 kilómetros de Luanda. 
Debido a las escalas intermedias, el vuelo ya había durado más de cinco horas. El piloto siguió el procedimiento 
normal, realizando un paso bajo sobre la pista antes de aterrizar. Aunque el aeródromo estaba controlado, a los 
aviadores siempre les gustaba comprobar el estado de la pista antes de aterrizar. Ese trámite me permitió estudiar mi 
nuevo lugar de trabajo. El paisaje que nos rodeaba era llano y verde, un verde muy abierto, casi lechuga. Las zonas 
forestales no eran especialmente densas, con una capa de árboles poco más altos que grandes arbustos, interrumpida 
ocasionalmente por grandes baobabs, un árbol típico de Angola. Entre los árboles había mucha hierba alta – hierba. De 
vez en cuando se veía algún río, a veces de generosas dimensiones, con las orillas invadidas por juncos y hierbas 
altas. Donde la vegetación era escasa se veía la tierra roja, color muy característico de esa región. 
El aeropuerto de Luena fue legado del antiguo Aeródromo de Manobra 44 – AM 44 - construido por la Fuerza Aérea 
Portuguesa en la época colonial. 
La infraestructura aeronáutica estaba ubicada aproximadamente a tres kilómetros al sur de la ciudad. Había una pista 
pavimentada; unos generosos 2800 metros de largo por 50 metros de ancho; orientación magnética 290° o 110°; y 
estaba equipado con iluminación para vuelos nocturnos. 
Aunque no estaba en buenas condiciones, era aceptable para el tipo de avión que operaríamos. Siguiendo el ejemplo 
del aeródromo de Lubango, al sur de la pista de Luena se dispusieron trincheras elevadas en forma de espiral, con el 
objetivo de proteger los equipos de radar y las radioayudas a la navegación aérea. Sin embargo, el equipo había sido 
abandonado hacía mucho tiempo, lo que no deja dudas de su total ruina. 
En ese momento, Luena no contaba con ningún tipo de asistencia radiofónica que indicara a los pilotos la ubicación del 
aeródromo. Además de la placa principal, también había algunas placas de dispersión individuales para aviones de 
combate, con forma de raqueta. Sin embargo, las placas de dispersión presentaban un pavimento muy deteriorado, con 
piedras sueltas que podían ser aspiradas por las turbinas de la aeronave, dejándolas inservibles. Saliendo de la pista, 
existían dos calles de rodaje para que las aeronaves accedieran a la plataforma principal. En el lado norte del cartel 
estaba la pequeña torre de control, que también servía como terminal de pasajeros. A la derecha de la torre había dos 
hangares cuyo contenido se desconocía y que permanecían cerrados. 

 

La pista de Luena 

https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEgS_0Cj1DDNTpPEb1_L7ks-yiuRo8lFjI7bdhgg_Xm-5XyijhxLkmcGbnyaDPoRLmvqWjcXEs3gNmt5TP_6yMj8IXQH5loE3Ghv3m6ZvQhxT31t2-B8kVGUYIUwjdOt1fwxXHvBK5t-dvg/s1600/Serpa+Pinto+-+2001+-+foto+Revista+Militar.jpg
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEhBtIWi48myGq4iMfSKhhkUD78B0qR2Cl2UIHTMwjMLcBPGO0zRuBvSO3FkR6N6C-6w_4j31yY-RABb14TZx_FM3FMP55EDqxX5CJfH7krSEM0qA6F48FisYhGREshol-9Hli278OhmvLo/s1600/Luso+-+AM+-+1969_06_11+-+Vista+Aerea+-+Cidade+e+AM+-+Foto+de+Gon%25C3%25A7alo+de+Carvalho.jpg
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEgAJpj9U56RTk2-rq6Dj4DWxLhurlzeAyuzREnLx3lqUySgMVgj1PXyPyYgnWJ5n58JTBxQf2uKVYk3LNwLgOtrdC-0b9xZfaazfU2NnxnlxU9OBcGhunanQ0wqdz53cnYLhgwrO1PCIr4/s1600/Luso+-+AM+-+2011+-+Pista+do+Luso+-+Foto+X.jpg
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En resumen, para el fin previsto, era un buen aeródromo. 
Nos bajamos del avión, con nuestro equipaje, y el piloto repitió el mismo mensaje: 
- “Espera tranquilamente que vendrán a recogerte”. 
Inmediatamente cerró la puerta del King Air, lo hizo rodar hasta la pista y despegó. El capitán Moita iría a Saurimo y el 
capitán Morgado a Cafunfo. 
Mientras esperábamos a alguien de la ONU ante el cartel, aparecieron unos niños que deambulaban. Salvares decidió 
ir al edificio de la terminal para ver si había alguien esperándonos. Esperé en la señal para no encontrarnos. Decidí 
aliviar la presión sobre mi vejiga. 
Siguiendo el procedimiento aeronáutico mundialmente reconocido, le di la espalda a la zona de los edificios; Me alejé 
de la gente y de la zona pavimentada del cartel; Entré a los arcenes, bien adentro de la zona de tierra; Me desabroché 
el traje de vuelo y oriné. 
Fue en ese momento cuando tuve mi primera experiencia en una zona de guerra. Un niño, que caminaba por ahí, llegó 
hasta el borde de la zona pavimentada y gritó con un gesto muy angustiado: 
- “Sôr, señor, salga de ahí, pero venga siempre encima de las hierbas”. 
Estaría a poco menos de 20 metros del niño. Me recompuse, me di vuelta y, sonriendo, le pregunté: 
- “¿Entonces por qué siempre tengo que repasar las hierbas?” 
- “¡¿Tché?! ¡Porque esas hierbas no crecen en las minas! – Respondió el niño, asombrado por mi ignorancia. 
En ese momento, mi estúpida sonrisa cayó al suelo y tenía muchas ganas de orinar de nuevo. Me encontraba en la 
zona de protección del aeródromo minado, a 20 metros de la zona pavimentada. De repente, regresar esos 20 metros 
estaba más lejos que venir. Parecía como si las matas de hierba se hubieran separado en medio de la tierra rojiza. 
Sentí un sudor frío corriendo por mi columna y un nudo en el estómago. Respiré hondo, miré a mi alrededor y reconocí 
unas huellas con el diseño de las suelas de mis botas. Regresé al cartel, saltando entre matas y huellas. Cuando 
finalmente salté al cemento, encontré nueva vida. Su corazón latía salvajemente y su respiración era muy rápida. 
Estaba agradeciéndole al niño cuando apareció Salvares. Lo acompañaba un brasileño muy simpático, llamado Jorge, 
que trabajaba como “manitas” del PNUD en Luena. Jorge fue nuestro viaje a la ciudad. 
Intenté explicarles a los recién llegados lo que me acababa de pasar, pero el brasileño no pareció muy impresionado y 
se limitó a comentar: 
-“Sí, hombre… debería haber algunas señales, informando sobre estas cosas, por ahí.” 
Lección número uno, en un entorno de conflicto: “¡Antes de hacer cualquier cosa, haga preguntas! 
 
 

 
(El texto y los dibujos son extractos de un proyecto de libro escrito por Paulo Gonçalves – Teniente Coronel TOCART – 
sobre “Historias de misiones al servicio de la ONU”) Los editores del Blog agradecen al Sr. Teniente Coronel Paulo 
Gonçalves, el traslado de su historias vividas en las tierras de Moxico. Veinte años después, representando una nueva 
generación de FAP, sus historias nos hacen retroceder en el tiempo y recordar algunas de las experiencias que 
marcaron a nuestra generación. Bueno, Haja. 

 

  

https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEhfC4EAhd8xUpyxm32YPMgsWXPtLBXA8MUr19JttSnEIJlWXpx3un6sqWzP6qGpFqBWKDHVJq2mOEkXhPdSVlLnTXeYIbQbv1oZhSzVmvTrN1SSqIwfSB3J2-cHLLPIMWqiBCq47_Np1TQ/s1600/Paulo+Gon%25C3%25A7alves+-+Ten.Cor.+TOCART.jpg
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6.- REPUBLICA DEMOCRATICA DEL CONGO –  

MONUC/MONUSCO 

Misión de las 

Naciones Unidas 

en la República 

Democrática del 

Congo 
 

 

 

 

Epílogo: Lo que me traje del Congo 

No todo lo que uno se lleva de una misión cabe en una mochila. 
Hay cosas que no se ven, no se pesan, no se facturan. Y, sin embargo, valen más que todo el equipamiento militar junto. 
Me traje cicatrices invisibles, algunas en la piel, muchas en el alma. 
Me traje nombres que ya nunca olvidaré: Israel, Luis, Giogio, William, Erik, Umar, Carlos, Michael, Sherif y tantos… 
personas de países que antes ni ubicaba bien en el mapa y que ahora forman parte de mi historia. 
Me traje la mirada de un niño con hambre y esperanza, la sonrisa de una cocinera que no entendía mi idioma, pero 
entendía mi corazón. 
Me traje el olor del gasoil, el sabor del arroz picante, el silencio de una noche africana bajo estrellas ajenas. 
Y me traje también la certeza de que servir vale la pena aun cuando nadie te aplaude, aun cuando el uniforme pesa, aun 
cuando estás lejos de todo lo que amas. 
El Congo me enseñó que ser soldado de paz no es estar desarmado: es estar armado de humanidad. 
Que la neutralidad no es indiferencia: es imparcialidad activa. Es escuchar, observar, registrar y a veces consolar. 
Y que el valor no siempre está en avanzar: a veces, está en quedarse, en resistir, en no bajar los brazos ni cuando todo 
parece inútil. 
Volví a mi país más flaco, más curtido, más callado. 
Pero también más hombre, más padre, más ciudadano del mundo. 
Y si alguien me preguntara si volvería a hacerlo, respondería lo mismo que cuando me ofrecieron la misión: 
—Sí. Por mi patria. Por mi familia. Por mí mismo. 
Porque un oriental no se rinde. Sirve. Aguanta. Y regresa con la frente en alto. 
 

FIN 
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Conmemoración de la Batalla de Sarandí y homenaje a 
los Cascos Azules 
October 12, 2022  

El evento tuvo lugar en la plaza España de Mercedes, en la costanera de Mercedes. 

Este miércoles, coincidiendo con la conmemoración del 197.º aniversario de la Batalla de Sarandí, el gobierno de 

Soriano rindió homenaje a los cascos azules de la ONU que participaron recientemente en una misión de las Naciones 

Unidas. 

La ceremonia, celebrada en la Plaza España de Mercedes, contó tradicionalmente con la participación de la comunidad 

española local, representada por el Hogar Español, para celebrar el Día Nacional de España. 

La ceremonia, presidida por el intendente Guillermo Besozzi y organizada por la Asociación Patriótica, comenzó con el 

Himno Nacional del Uruguay, seguido del Himno Nacional de España. 

Ulises García pronunció un discurso en nombre del Hogar Español, tras el cual las autoridades presentes depositaron 

una ofrenda floral. A continuación, se entregó un reconocimiento a los miembros del Batallón de Infantería n.º 5 

"Asencio", quienes recientemente regresaron de los Altos del Golán (Siria) tras prestar servicio en la Fuerza de las 

Naciones Unidas de Observación de la Separación (FNUOS), misión internacional de mantenimiento de la paz 

desplegada en esa zona de conflicto. Recibieron diplomas los siguientes soldados: Sargento Matías Salvador, Cabo 2.ª 

Matías Valdivia, Cabo 2.ª Álvaro Alberro, Cabo 2.ª Francisco Cheveste, Cabo 2.ª Enzo Manzanares, Soldado 1.ª Javier 

Vique y Soldado 1.ª Lucas Perdomo. 

La ceremonia continuó con una actuación artística a cargo de alumnos de la Escuela n.º 39 "España" y concluyó con la 

marcha "Mi Bandera" antes de la partida de las delegaciones. 

 

Congo: dos muertos por fuego de cascos azules 
uruguayos 
https://www.infobae.com/2013/08/25/1504144-congo-dos-muertos-fuego-cascos-azules-uruguayos/ 
25 Ago, 2013 
INFOBAE 
Los hombres intentaron entrar junto a una muchedumbre, en el recinto de la Misión de Naciones Unidas. Las fuerzas de 
paz repelieron el ataque. La ONU condenó el hecho y anunció una investigación 

 
Dos manifestantes que intentaron penetrar en el recinto de 
la Misión de Naciones Unidas en Congo (Monusco) 
murieron en enfrentamientos con cascos azules uruguayos, 
indicaron este domingo, responsables de la fuerza de paz 
en Goma y fuentes civiles. 
El responsable de la Monusco Martín Kobler deploró en un 
comunicado la muerte de los dos civiles. Solicitó el inicio de 
"una investigación conjunta de la policía de la República 
Democrática del Congo (RDC) y de la Monusco". La ONU 
no precisó las circunstancias del incidente. 
Según fuentes civiles, los cascos azules uruguayos 

instalados en Birere, cerca del aeropuerto al oeste de Goma, fueron asediados por una muchedumbre que intentó 
penetrar en el recinto de la ONU y abrieron fuego para intentar dispersarlos. 
Las fuerzas especiales uruguayas integran la Monusco en calidad de tropas de intervención y aseguran además el 
control de la navegación en el lago Kivu. 
La Monusco está presente desde hace 15 años en la RDC para ayudar a las fuerzas armadas gubernamentales en su 
lucha contra los movimientos rebeldes y los grupos armados del este del país. 
Desde hace algunos meses, la Monusco recibió un mandato más ofensivo para desarmar a estos grupos y 
neutralizarlos. 

https://www.infobae.com/
http://www.infobae.com/temas/onu-a583
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Con ese fin, se está creando una brigada de 
intervención que contará con 3.000 efectivos. 
Actualmente hay unos 17.000 cascos azules 
desplegados en RDC, provenientes de India, Pakistán, 
Ghana y Uruguay. 
La población local reprocha a los cascos azules su 
presunta pasividad y el sábado manifestó su 
descontento luego de que disparos de proyectiles 
rebeldes causaran tres muertos. 
La Monusco había anunciado el viernes haberse 
sumado a las fuerzas congoleñas tras la reanudación 

de los combates en el norte de la ciudad a mediados de la semana pasada. 
 

Disparos contra helicóptero de la ONU en la República 
Democrática del Congo: un muerto y un herido grave 
 
 
https://www.liberation.fr/international/afrique/tirs-contre-un-helicoptere-de-lonu-en-republique-democratique-du-congo-
un-mort-et-un-blesse-grave-20230205_5ST7PVXEGBDPNKGJVHLEPSJRQM/ 
Por LIBERACIÓN y AFP 

publicado el 5 de febrero de 2023  
Ataque 
Aún se desconoce el origen de los disparos y aún queda por determinar su ubicación precisa. 
 

Fuerzas de paz desplegadas cerca de Kibumba, República Democrática 
del Congo, el 28 de enero. (Moses Sawasawa/AP) 

Un casco azul sudafricano murió y otro resultó gravemente herido 
este domingo cuando su helicóptero fue atacado en el este de la 
República Democrática del Congo. Según Amadou Ba, portavoz de 
la ONU, el avión fue atacado alrededor de la 1 p. m. (hora francesa). 
El vuelo se dirigía a Goma, capital de la provincia de Kivu del Norte, 
donde el helicóptero finalmente logró aterrizar. 
 
 
Este portavoz de la Misión de las Naciones Unidas en la República 

Democrática del Congo (MONUSCO) declaró que aún se desconoce el origen de los disparos y que su ubicación 
exacta está por determinar. En un comunicado emitido este domingo por la noche, Bintou Keita, jefa de la MONUSCO, 
«condena enérgicamente este cobarde ataque contra una aeronave con el emblema de la ONU» y reitera que «los 
ataques contra las fuerzas de paz pueden constituir un crimen de guerra». 
Rebelión del M23 
El 29 de marzo de 2022, ocho cascos azules (seis pakistaníes, un ruso y un serbio) murieron al estrellarse su 
helicóptero sobre una zona de combate entre el ejército congoleño y los rebeldes del M23. Desde noviembre de 2021, 
la rebelión del M23, predominantemente tutsi, se ha apoderado de territorio al norte de Goma. La República 
Democrática del Congo acusa a Ruanda de apoyarla, afirmación corroborada por expertos de la ONU y países 
occidentales, pero Kigali lo niega. 
El tiroteo contra un helicóptero de la ONU se produjo al día siguiente de una reunión en Burundi entre varios jefes de 
Estado de África Oriental, incluidos los presidentes congoleño y ruandés, cuyas relaciones han sido tensas en los 
últimos meses. La cumbre concluyó con un llamamiento a un "alto el fuego inmediato por todas las partes" y a la 
retirada de todos los grupos armados, "incluidos los extranjeros", del este de la República Democrática del Congo. 
 

http://www.infobae.com/lugares/uruguay-a231
https://www.liberation.fr/international/afrique/tirs-contre-un-helicoptere-de-lonu-en-republique-democratique-du-congo-un-mort-et-un-blesse-grave-20230205_5ST7PVXEGBDPNKGJVHLEPSJRQM/
https://www.liberation.fr/international/afrique/tirs-contre-un-helicoptere-de-lonu-en-republique-democratique-du-congo-un-mort-et-un-blesse-grave-20230205_5ST7PVXEGBDPNKGJVHLEPSJRQM/
https://archive.ph/o/bsmde/https:/www.liberation.fr/auteur/liberation/
https://archive.ph/o/bsmde/https:/www.liberation.fr/auteur/afp/
https://archive.ph/o/bsmde/https:/www.liberation.fr/international/afrique/rdc-a-kishishe-des-corps-sont-encore-en-train-detre-retrouves-dans-les-champs-20221204_X2G4X2MFE5GJZO7WDK2CKVC2OQ/
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Detienen a un coronel de la República Democrática del 
Congo por ocultar información sobre expertos 
asesinados 
 

 

07 dic. 2018 
https://www.dn.pt/arquivo/diario-de-noticias/coronel-da-rdcongo-detido-por-ocultar-informacoes-sobre-especialistas-
assassinados-10292997.html 
 
Las autoridades de la República Democrática del Congo (RDCongo) anunciaron hoy la detención de un coronel 
congoleño que presuntamente ocultó información sobre reuniones con dos expertos de las Naciones Unidas 
asesinados en ese país en 2017. 
 
El coronel Jean de Dieu Mambweni ha sido arrestado después de una nueva audiencia por las muertes del 
estadounidense Michael Sharp y la ciudadana sueca Zaida Catalan en marzo de 2017 en la capital de la provincia de 
Kasai Central, Kananga. 
Jean de Dieu Mambweni declaró que, inicialmente, se había reunido con los expertos dos veces, en enero, y una 
tercera vez, el 9 de marzo. 
Una nueva grabación presentada durante la sesión muestra una voz diciendo la fecha del 10 de marzo durante una 
oración en una cena compartida con Sharp y Catalan. 
"Tome este número, es del señor Betu [el intérprete que acompañó a Sharp y a Catalan]. ¿Puedo informarle?", dice en 
la grabación una voz que Mambweni confirmó que era la suya. 
Según la televisión estatal sueca, SVT, la grabación también indica que Mambweni contactó con una persona no 
identificada que atrajo a los expertos al lugar donde murieron. 
El coronel insistió en que no tenía ninguna información que ocultar y que no podía recordar. 
"La Kamwina Nsapu [milicia] se está expandiendo a un ritmo vertiginoso. Estamos desbordados por el volumen de 
trabajo", subrayó el oficial militar. 
Inicialmente, las autoridades congoleñas y de la ONU atribuyeron el doble asesinato a la milicia político-religiosa 
Kamwina Nsapu, una teoría que ha sido cuestionada por un grupo de expertos de las Naciones Unidas y una 
investigación de Radio France Internationale (RFI), que denuncia una emboscada en la que están implicados miembros 
de las fuerzas de seguridad del Estado. 
A finales de noviembre, una investigación conjunta de medios de comunicación internacionales reveló que Naciones 
Unidas había ocultado pruebas sobre el caso. 
Los dos expertos desaparecieron, junto con su intérprete congoleño y tres conductores, el 12 de marzo del año pasado 
mientras investigaban abusos de los derechos humanos. 
El 27 de marzo, el gobierno congoleño informó que se habían encontrado tres cadáveres, incluidos los de un hombre y 
una mujer caucásicos, confirmando la muerte de los "dos expertos". 
Los presuntos asesinos comenzaron a ser juzgados por los tribunales militares de Kasai el 5 de junio de 2017, y la 
última sesión tuvo lugar en octubre del mismo año. 
Según la investigación, en la que también participó la radio estatal sueca, Sveriges Radio, el asesinato del personal de 
la ONU tenía como objetivo evitar el hallazgo de varias fosas comunes en la zona y el "consiguiente encubrimiento" 
para mantener las relaciones entre la RD del Congo y las Naciones Unidas. 
La misión de las Naciones Unidas en la República Democrática del Congo (MONUSCO) cuenta con alrededor de 
17.000 cascos azules y un presupuesto anual de 1.100 millones de dólares (unos 900 millones de euros) y es una de 
las mayores misiones de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas en el mundo. 
El Consejo de Seguridad renovó en marzo el mandato de la MONUSCO por un año más, con la prioridad de proteger a 
los civiles y apoyar las elecciones previstas para el 23 de diciembre. 
  

https://www.dn.pt/arquivo/diario-de-noticias/coronel-da-rdcongo-detido-por-ocultar-informacoes-sobre-especialistas-assassinados-10292997.html
https://www.dn.pt/arquivo/diario-de-noticias/coronel-da-rdcongo-detido-por-ocultar-informacoes-sobre-especialistas-assassinados-10292997.html
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Destrucción de armas. 
http://www.monuc.org/eng/multimedia/EN_albums/EN_album_kamina.asp 

30/04/2002 
El 30 de abril de 2002, en Kamina, se celebró una hoguera convertida en ceremonia para la destrucción de armas por 
excombatientes ruandeses. La ceremonia, de gran colorido, fue convocada por la MONUC para la delegación del 
Consejo de Seguridad, miembros del gobierno, agencias de la ONU y embajadores extranjeros. 
 
Mil ametralladoras, una docena de armas pesadas y 1092 cargadores, todos en buen estado de funcionamiento, fueron 
entregados por el gobierno de la República Democrática del Congo a la división de Desarme, Desmovilización, 
Repatriación, Reinstalación y Reinserción (DDRRR) de la MONUC. Primero fueron destruidas por una máquina y luego 
quemadas durante la ceremonia. 
 

     
 
 

     
 
 

http://www.monuc.org/eng/multimedia/EN_albums/EN_album_kamina.asp
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Una hoguera convertida en ceremonia para la destrucción de armas.  

© 2001-2002 Misión de las Naciones Unidas en la República Democrática del Congo 
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Detectaron un caso de viruela del mono en la base 
militar uruguaya en el Congo 
4 de febrero 2025 - 
https://www.elobservador.com.uy/nacional/detectaron-un-caso-viruela-del-mono-la-base-militar-uruguaya-el-congo-
n5983314 
 

 
El Ejército uruguayo informo este martes que “desde hace cuatro días, un soldado desmovilizado de las Fuerzas 
Armadas del Congo presentó síntomas de enfermedad, por lo cual se procedió a su inmediato aislamiento” 
En agosto de 2024, la Organización Mundial de la Salud (OMS) había declarado el entonces brote de mpox, antes 
conocida como la viruela del mono, en el Congo. 
Posteriormente, la enfermedad se extendió a otros países cercanos y se terminó declarando como una emergencia de 
salud pública a nivel internacional. 
La base militar uruguaya en el Congo detectó un caso de mpox, entre la población allí refugiada. 
 

Dieciséis miembros de la ONU liberados tras toma de 
rehenes en la República Democrática del Congo 
 

 
https://www.lemonde.fr/afrique/article/2017/04/19/seize-membres-de-l-onu-liberes-apres-une-prise-d-otage-en-
rdc_5113252_3212.html 

19 de abril de 2017  
 
Liberados el martes, estos miembros de la misión de las Naciones Unidas en la República Democrática del Congo 
habían sido detenidos ese mismo día en el este del país. 
El mundo con AFP 
Dieciséis funcionarios de las Naciones Unidas (ONU) fueron liberados el martes 18 de abril, después de haber sido 
tomados como rehenes más temprano ese día por ex rebeldes de Sudán del Sur en un campo de refugiados en la 
República Democrática del Congo (RDC), dijo un funcionario de la ONU bajo condición de anonimato. 
La toma de rehenes de estos miembros de la misión de las Naciones Unidas en la República Democrática del Congo 
(MONUSCO) tuvo lugar en el campamento de excombatientes de Munigi, en el este del país. 
"Nos complace confirmar que los 16 miembros de la MONUSCO detenidos anteriormente (...) han sido liberados ", 
explicó el funcionario, sin especificar la nacionalidad de los detenidos. "  El campamento está tranquilo y bajo pleno 
control de la MONUSCO. Todos sus miembros han regresado sanos y salvos a sus hogares". 
Investigación 
Se ha abierto una investigación sobre el incidente, que no causó víctimas, según la misma fuente. Unos 530 exrebeldes 
de Sudán del Sur, que huyeron de los combates en la capital de su país, Yuba, viven en el campamento. Estos 
excombatientes, desarmados a su llegada, llevan meses pidiendo ser reubicados, pero la ONU no ha logrado 
encontrarles un país de acogida. 
Tras obtener su independencia en 2011, Sudán del Sur se encuentra sumido en una guerra civil desde diciembre de 
2013, que ha dejado decenas de miles de muertos y alrededor de 3,5 millones de desplazados. 
El mundo con AFP 
 
 
 

  

https://archive.ph/o/R94hX/https:/www.elobservador.com.uy/estados-unidos/politica/estados-unidos-oficializa-su-retirada-la-organizacion-mundial-la-salud-n5980720
https://archive.ph/o/R94hX/https:/www.elobservador.com.uy/espana/que-es-y-como-se-transmite-la-viruela-del-mono-n5956204
https://archive.ph/o/R94hX/https:/www.elobservador.com.uy/nacional/crisis-el-congo-que-esta-pasando-y-que-se-sabe-los-soldados-uruguayos-n5981805
https://www.lemonde.fr/afrique/article/2017/04/19/seize-membres-de-l-onu-liberes-apres-une-prise-d-otage-en-rdc_5113252_3212.html
https://www.lemonde.fr/afrique/article/2017/04/19/seize-membres-de-l-onu-liberes-apres-une-prise-d-otage-en-rdc_5113252_3212.html
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Batlle viajó a República Dominicana y Haití 
 
https://www.lr21.com.uy/politica/150759-batlle-viajo-a-republica-dominicana-y-haiti 
 

14 de agosto de 2004  

 
 
El presidente Jorge Batlle, partió ayer rumbo a la República Dominicana para asistir al cambio de mando. El martes, en 
tanto, visitará al batallón Uruguay I que está desplegado en Haití en el marco de una misión de paz de las Naciones 
Unidas. 
Según la agenda prevista, Batlle asistirá el domingo a la presentación de Cartas Credenciales al Presidente de 
República Dominicana, Hipólito Mejía, por los Jefes de las Misiones Especiales. 
Posteriormente participará de un almuerzo que brindará su par dominicano, en honor de los Jefes de Estado y 
Gobierno. 
Luego, será recibido en la audiencia privada que el Presidente electo, Leonel Fernández, brindará a los Jefes de 
Estado y de Gobierno participantes en las ceremonias de transmisión del mando presidencial. 
Y finalmente estará presente en una cena en su honor, en la Residencia de la Embajada del Uruguay. 
El lunes se realizará la ceremonia de transmisión de mando. Tras el acto, Batlle participará en el Te Deum que se 
realizará en la Basílica Metropolitana Nuestra Señora de la Encarnación Primada de América, con posterior saludo de 
los Jefes de Estado y de Gabinete al presidente Leonel Fernández y al vicepresidente Rafael Alburquerque. 
Por la noche, participará en la recepción ofrecida por el Presidente de República Dominicana y señora en honor de los 
Jefes de Estado y Gobierno. 
Al martes, en tanto tendrá una entrevista con el nuevo jefe de Estado del país caribeño. 
Por la tarde, y acompañado por los tres comandantes en jefe de las Fuerzas Armadas, está prevista la partida de Batlle 
a la ciudad de Puerto Príncipe, Haití. 
Tras su arribo a la capital haitiana, el mandatario se reunirá con el presidente de ese país, Boniface Alexander, y luego 
con el primer ministro, Gerald Latortue. 
Por la mañana del miércoles, el Presidente de la República, Jorge Batlle, se trasladará en un helicóptero de las 
Naciones Unidas hacia la ciudad de Les Cayes, y desde allí se dirigirá hasta el lugar donde se encuentran los efectivos 
cdel Batallón Conjunto «Uruguay I». En esta oportunidad, el primer mandatario pasará revista a los efectivos y 
posteriormente dirigirá unas palabras a los soldados uruguayos, culminando su visita con apreciación de situación del 
Estado Mayor del Batallón y recorrida por las instalaciones. 
Luego concurrirá a un brindis en su honor, ofrecido por las autoridades del Batallón Conjunto «Uruguay I». 

https://www.lr21.com.uy/politica/150759-batlle-viajo-a-republica-dominicana-y-haiti
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En horas de la tarde, el Presidente Batlle partirá desde Puerto Príncipe, con rumbo a Miami, donde mantendrá un 
encuentro de trabajo con Directivos de la Cámara de Comercio Uruguay-Estados Unidos, retornando luego a nuestro 
país. Batlle regresará al país el próximo jueves. * 
 

Campamentos de alojamiento: un crisol de pequeñas 
actividades económicas 
20 de mayo de 2010 
 
http://minustah.org/?p=23706 
 
Desde el terremoto, la capital haitiana ha albergado innumerables lugares de alojamiento temporal. Y los 
residentes no dependen únicamente de organizaciones benéficas para sobrevivir. Usan una gran cantidad de 
ingenio para llegar a fin de mes. En el campamento de la plaza Saint-Pierre, en Pétion-Ville, al este de Puerto 
Príncipe, como en otros lugares, no faltan personas con recursos. 

 

          
Bajo una sombrilla con los colores de una de las compañías de telefonía móvil del país, Florence despliega su material 
de trabajo. Y en una palangana llena de agua, esta inquilina del campamento de Pétion-Ville sumerge sus pies 
preparándose para una próxima operación de autopedicura... mientras espera a potenciales clientes, en su mayoría 
mujeres. 
"Ya sabes, incluso cuando las cosas no van bien, las mujeres quieren estar solas", argumenta Florence, como para 
justificar la instalación, con todos los medios a mano, de un "estudio de belleza" en el campamento. Sus clientes son 
residentes del campamento o transeúntes, y estas operaciones cuestan 400 gourdes (unos 10 dólares 
estadounidenses) para las mujeres y 200 gourdes para los hombres. Antes del terremoto que devastó su barrio, “Morne 
Hercule”, en el este de la capital, Florence trabajaba desde casa. Hoy, en su tienda de campaña, vive con su hija de 
seis años y su madre. Y esta actividad le permite sacar adelante a su pequeña familia. 
Unos cincuenta metros más adelante, bajo una lona, se encuentra una peluquería unisex. El propietario es Nickenson, 
de apenas treinta años, que vive en el campamento desde el 13 de enero con su hijo. Fontanero de profesión, también 
trabajaba como peluquero en su tiempo libre. “Me permite alimentarme y cuidar a mi hijo”, dice. 
Mientras algunos traen su profesión al campamento, otros descubren nuevas vocaciones. Éste es el caso de Elette 
Moise. Esta mujer, madre de dos hijos, trabajaba en una empresa que desapareció con el terremoto. Y para sobrevivir, 
improvisó como vendedora ambulante. Con dinero prestado por un particular a un tipo de interés del 25% mensual, 
vende sandalias en todo el campamento o en las calles de Pétion-Ville. 
El campamento también sirve como mercado para los residentes. Bajo carpas o sombrillas se encuentran restaurantes 
móviles, puestos que venden zumos artificiales, refrescos o bebidas alcohólicas, tarjetas telefónicas prepago, agua en 
bolsitas, dulces, productos alimenticios, especias, productos de belleza, etc. En el suelo se encuentran esparcidos 
carbón vegetal, tubérculos y otros alimentos. 
En resumen, allí puedes encontrar casi de todo. Incluso juegos de azar, como un "banco Borlette" llamado "Saint Jean 
Borlette" instalado cerca del campamento. Se trata de una lotería popular, especialmente entre los más desfavorecidos, 
cuyos tres premios ganadores se basan en los resultados de las loterías de Estados Unidos, República Dominicana y 
países latinoamericanos. "Querido mío, siempre debes arriesgarte porque nunca se sabe", dijo un entusiasta de los 
juegos, que pidió el anonimato. 
Algunos residentes son bastante ingeniosos a la hora de atraer clientes. Es el caso de Joseph, quien vende allí 
cigarrillos, cerveza y licores, entre ellos tafia, un tipo de aguardiente elaborado a partir de caña de azúcar. “Poco 
después del terremoto las cosas mejoraron”, dijo, “ahora es muy difícil porque la gente no tiene dinero”. Y confía en su 
reproductor de CD y sus altavoces. Con mi reproductor de CD, pongo música. «Atrae a la gente», dijo. 

http://minustah.org/?p=23706
https://web.archive.org/web/20100716180615/http:/minustah.org/?p=23706&page=2
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Pero algunos comerciantes, antiguos clientes habituales de la plaza Saint-Pierre, que se habían instalado cerca del 
campamento, estaban bastante amargados. Para ellos, la presencia de desplazados ahuyenta a los clientes solventes. 
Antes del 12 de enero, el negocio iba mejor. Nuestros clientes provenían principalmente de los barrios más exclusivos 
de Pétion-Ville y podían comprar tarjetas prepago por importes de hasta 3000 gourdes. Ahora se están yendo del barrio 
y las exigencias de los nuevos residentes rara vez superan los 10 gourdes —dice Carlo, un poco disgustado—. Una 
situación que obliga a muchos de sus compañeros a abandonar el lugar, informa el vendedor. 
Es la misma queja de René, vendedor de “Fresco”, una especie de bebida refrescante hecha con hielo rallado y 
almíbar. A pesar del calor abrasador, la demanda, lejos de aumentar, ha disminuido. Él atribuye las bajas ventas de sus 
productos a las dificultades económicas de las personas desplazadas que, a pesar de ser numerosas, no pueden 
comprar. Los oficinistas, los niños que venían a jugar a la plaza, los escolares y otros transeúntes compraban frescos. 
Hoy, solo quedan estos refugiados. «Ya casi no vendo», lamenta.     
Aunque la presencia de personas desplazadas tiene consecuencias negativas para sus actividades, todas ellas siguen 
gravitando en torno al campamento. Y contribuyen a convertirla en un crisol de pequeñas actividades económicas. 
Sin embargo, esta forma de ingenio no es exclusiva del campamento de la Plaza de San Pedro. También en los demás 
encontramos personas con iniciativa y ganas de aprovechar la demanda potencial. Asimismo, se enfrentan a desafíos 
en todas partes para los cuales no siempre pueden contar con el apoyo del gobierno o de organizaciones benéficas. 
Además, encontrar formas de sobrevivir por sí solos se convierte en un imperativo para muchas personas desplazadas. 
Escrito por: Faustin Caille 
Editado por: Uwolowulakana Ikavi 
 

Cascos azules en Haití, una polémica de larga data 
https://isabelsotomayedo.blogia.com/2012/022501-cascos-azules-en-haiti-una-polemica-de-larga-data.php 

 
 

25 DE FEBRERO DE 2012 
Delegados del Consejo de Seguridad de Naciones Unidas visitaron Haití, del 13 al 16 de febrero, para examinar las 
unidades militares que tiene en ese territorio y la estrategia para la recuperación económica del país más pobre del 
hemisferio. 
La misión del principal mecanismo multilateral estuvo encabezada por la embajadora de Estados Unidos, Susan Rice, y 
dialogó con autoridades locales y de la Misión de Naciones Unidas para la Estabilización de Haití (Minustah) sobre sus 
tareas y los planes para la reducción de sus tropas. 
Los cascos azules llegaron a suelo haitiano desde junio de 2004, cuatro meses después de la revuelta popular que, 
alentada por Estados Unidos y Francia, redundó en la derrota y secuestro del ex presidente constitucional Jean 
Bertand-Aristide. 
La supuesta misión de paz en Haití, integrada por policías y militares de varios países, cuenta con 11 mil 600 efectivos 
y el organismo internacional pretende reducir estos a dos mil 700 de forma progresiva. 
Los 15 delegados del Consejo de Seguridad de la ONU destacaron tras su visita la reforma policial, las condiciones de 
vida de los desplazados por el terremoto de 2010, en el campamento capitalino de Carradeux, y la labor de los cascos 
azules en ese contexto, según el sitio www.un.org 
Sin embargo, obviaron responder a los defensores de derechos humanos, estadounidenses y de todo el mundo, que 
exigieron al principal mecanismo multilateral evaluar su posible culpabilidad por la epidemia de cólera causante de más 
de siete mil muertos en ese país desde octubre de 2010. 

https://isabelsotomayedo.blogia.com/2012/022501-cascos-azules-en-haiti-una-polemica-de-larga-data.php
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Tampoco, a quienes aseguran que la Minustah carga sobre sus espaldas otras denuncias tan o más pesadas que la de 
introducir esa enfermedad mortal, pues la opinión pública recuerda diversos crímenes de los cascos azules contra la 
población. 
Oficialmente la ONU ha desestimado su responsabilidad con el flagelo, que atribuye a una "confluencia de factores", 
como el colapso del sistema sanitario después del sismo más desastroso de la historia haitiana. 
Desde que esas tropas ocuparon Haití, múltiples fueron las quejas por la actuación de algunos de sus miles de 
soldados y la violencia generalizada, que redundó en la pérdida de más de mil 200 personas sólo en el primer año de 
despliegue de la Minustah. 
Entre estas alertas se destacó la del Premio Nobel de la Paz, Adolfo Pérez Esquivel, quien cuestionó la falta de 
atención a temas medulares como la crisis socio-económica de los pobladores de la zona occidental del país, afectados 
por las inundaciones del 2004. 
Las incursiones en Cité Soleil, el barrio capitalino más pobre, alentaron el repudio de muchos por las tropelías de 
quienes lejos de ayudar al orden, amenazaban con helicópteros artillados, irrumpían con carros blindados entre las 
chozas, y disparaban sin miramiento a sus pobladores desarmados. 
Sólo en una de esas operaciones, el 22 de diciembre de 2006, los cascos azules acabaron con la vida de una treintena 
de personas, incluyendo mujeres y niños, como cuando dijeron un año antes que pretendían capturar al mafioso 
Emmanuel (Dred) Wilmer. 
En esa ocasión, arremetieron contra los habitantes de la barriada y dejaron 26 fallecidos que nada tenían que ver con el 
grupo delincuencial comandado por el extinto Wilmer, según supervivientes de estos hechos y reporteros de diversas 
agencias acreditadas en Haití. 
Los ataques reiterados en Cité Soleil y en la cercana barriada Martissat sólo demostraron que la tropa extranjera llegó 
para aterrorizar a la población civil y no sólo para aniquilar delincuentes, convinieron estos. 
El contrasentido llegó al colmo a raíz de la divulgación de un video tomado cuando una niña de 11 años era violada por 
soldados frente al capitalino Palacio Presidencial y un varón, de 14 años, sufría igual suerte en el interior de una base 
naval de la Minustah. 
Más, de nada sirvieron los audiovisuales transmitidos por la Cadena BBC ni los exámenes médicos presentados en 
relación con estos crímenes por defensores de los derechos humanos: la ONU desestimó el asunto ante "la falta de 
evidencias". 
Entre 2005 y 2006, testimonios acopiados por funcionarios del mecanismo internacional obligaron a este a sancionar 
por abuso y comercio sexual a más de 200 de sus soldados, policías y empleados civiles alistados en distintos países 
del mundo inmersos en situaciones de conflicto. 
Un 63 por ciento de las acusaciones de conducta reprochable que involucraron a las fuerzas multinacionales adscriptas 
a ese foro se relacionaron con tal tipo de delitos y una tercera parte de estas, con la prostitución, sólo en los primeros 
10 meses del segundo año. 
Hechos parecidos fueron registrados en Liberia, donde los integrantes de la "misión de paz" de la ONU se 
aprovecharon de su posición para ofrecer beneficios a cambio de sexo a los más pobres, sobre todo infantes. 
Otros escándalos rodearon a la organización por una red de pederastia en la República Democrática del Congo, y la 
trata de blancas para la prostitución en Kosovo. 
La ONU nunca admitió la poca efectividad de las tardías acciones realizadas para detener esa cadena de 
arbitrariedades, aunque quienes incurrieron en esos actos violaron el artículo 13 del Protocolo adicional II a los 
Convenios de Ginebra de 1949. 
Este establece la protección general para los civiles no involucrados directamente en los conflictos armados y prohíbe 
los actos o amenazas de violencia destinados a aterrorizar a los pobladores de zonas en guerra. 
Pese a estas regulaciones y a los pronunciamientos de los directivos de la ONU, lo más cuestionable es que los 
victimarios detectados sólo fueron repatriados, sin precisarse si fueron condenados. 
En medio de la crisis económica creciente, el despliegue de cascos azules en misiones de paz por todo el mundo 
alcanzó el record de 92 mil, entre militares y policías de alrededor de 112 países, en 2008. 
Estas estadísticas rebasaron los 78 mil efectivos registrados en 1993, en el ámbito de las intervenciones de Bosnia y 
Somalia, donde los cuestionamientos también estuvieron a la orden del día. 
La permanencia de la misión por siete años en Haití, con un costo superior a los 25 millones de dólares por mes, es por 
sí solo ofensivo para una nación cuyo ingreso anual por persona jamás alcanza los 200 dólares. 
Como si no bastase, en el primer país de esta parte del mundo que acabó con el dominio colonial, siguen siendo rutina 
los atropellos cometidos por los cascos azules, asegura el Proyecto Información de Haití. 
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La impunidad de que gozan los soldados del principal mecanismo multilateral del mundo respecto a las leyes vigentes 
en la porción oriental de La Española, por su status de colaboradores internacionales, dificulta enfrentarlos aunque 
maltraten o prostituyan a mujeres e infantes. 
En tanto, siguen estas tropas en la tierra de Toussaint Louverture (1743-1803), bajo el argumento de contribuir a 
estabilizar el sistema democrático y aliviar la situación de violencia y crisis generada por los acontecimientos 
desencadenados en el país caribeño. 
 

Cientos protestan contra Préval y jefe Minustah 
 
https://hoy.com.do/cientos-protestan-contra-preval-y-jefe-minustah/ 

junio 10, 2010  

 
Puerto Príncipe.  EFE.  Cerca de un millar de personas se manifestaron ayer por las calles de Puerto Príncipe para 
protestar contra el presidente haitiano, René Préval, y contra el jefe civil de la misión de la ONU en el país, Edmond 
Mulet. 
La manifestación se desarrolló sin incidentes y terminó en las inmediaciones del Palacio Nacional, sede de la 
Presidencia haitiana, donde los manifestantes se dispersaron sin intervención de la Policía. 
La protesta, la sexta de estas características en las últimas semanas, incluyó las mismas reivindicaciones de las 
anteriores, es decir, la exigencia de dimisión de Préval, de disolución del Consejo Electoral Provisional (CEP), y las 
críticas al responsable de la Misión de Naciones Unidas para la Estabilización de Haití (Minustah), Edmond Mulet. 
Algunos manifestantes declararon que están «cansados» del presidente Préval, quien, según ellos no tiene «ninguna 
credibilidad». Préval es criticado por la aprobación en el parlamento, a iniciativa suya, de la prolongación hasta 18 
meses del estado de emergencia declarado en el país tras el terremoto del 12 de enero, que causó 300,000 muertos. 
También se le critica por la aprobación de una prórroga de su mandato hasta mayo de 2011 en caso de que no se 
puedan celebrar las elecciones previstas para finales de noviembre de este año. En cuanto a Mulet, los manifestantes 
dijeron que lo declararon «persona non grata» y le calificaron de arrogante. 
Mulet aclara 
Edmond Mulet, quien dijo hace cerca de dos semanas que las elecciones deberían celebrarse el 28 de noviembre, ya 
contestó a estas críticas al explicar que su intención no era interferir en los asuntos haitianos, sino, simplemente, aludir 
a la fecha prevista en la Constitución de la nación para los comicios. 
A esto añadió esta semana que las autoridades harán público pronto un comunicado para anunciar las elecciones. 
Los manifestantes, por otra parte, pidieron la disolución del CEP y la instalación en Haití de «un Gobierno provisional», 
tal como está previsto por la Constitución, para permitir la organización de «elecciones anticipadas, libres y creíbles». 
 

  

https://hoy.com.do/cientos-protestan-contra-preval-y-jefe-minustah/
https://hoy.com.do/wp-content/uploads/2010/06/5FF8D2E6-9E17-4A6A-A98F-9BF758CDA97A.jpeg?x94568
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Daños por el terremoto en Haití: Aumenta el número de 
muertos y se moviliza ayuda humanitaria 

 
https://abcnews.go.com/WN/HaitiEarthquake/haiti-earthquake-death-toll-rises-disaster-relief-coming/story?id=9550614 

13 de enero de 2010 – 
Presidente haitiano afirma que entre 30.000 y 50.000 personas podrían haber muerto en el terremoto. 
 Un día después del gran terremoto de Haití , el presidente del país, René Preval, especuló que entre 30.000 y 50.000 
personas podrían haber muerto , aunque los funcionarios admitieron que no había una forma real de hacer una 
estimación en medio del caos en el país más pobre del hemisferio occidental. 
Los haitianos atónitos amontonaron sus muertos en las calles destartaladas de la capital, Puerto Príncipe , y Preval 
informó haber pisado cadáveres. "Hay cadáveres por todas partes", dijo Frederic Dupoux, residente de la ciudad, en 
Twitter . "No he visto ni una sola ambulancia ni atención médica profesional en Puerto Príncipe". 
El sismo se produjo la tarde del martes , con epicentro a solo 16 kilómetros de la densamente poblada capital. Tuvo una 
magnitud de 7,0, lo que lo convierte en el peor terremoto que ha azotado Haití en 240 años. 
Aunque los detalles sobre el número de víctimas del terremoto aún no están claros, los primeros informes apuntan a 
daños graves y generalizados. 
Mire 'World News with Diane Sawyer' para una cobertura completa a las 6:30 p.m. (hora del Este de EE. UU.). 
Dos enfermeras del Hospital Infantil Memorial de Chicago trabajaban en una clínica de la localidad de Gramothe 
cuando se produjo el terremoto. Enviaron un mensaje la madrugada del miércoles: 
"Al menos 100 pacientes terriblemente heridos fueron atendidos por este grupo de 23 personas que acudieron al 
rescate de dos médicos y solo unas pocas enfermeras que quedaron para atender a la masa de heridos", escribieron. 
No tenemos palabras para expresar nuestro agradecimiento por sus oraciones esta noche. Por favor, sigan orando por 
Haití. "Puerto Príncipe es una ciudad muy montañosa", dijo Magalie Boyer, trabajadora humanitaria de World Vision 
Haití, en una entrevista telefónica con ABC News. "Así que mucha gente ha recogido sus pertenencias y las lleva sobre 
la cabeza, en cestas, a la espalda, y simplemente se dirigen montaña arriba con la esperanza de encontrar un lugar 
más seguro". Otro trabajador humanitario, hablando con ABC News bajo condición de no ser identificado, dijo que era 
probable que varios miles de personas hubieran muerto en el desastre, pero que las primeras afirmaciones de los 
funcionarios del gobierno -de más de 100.000 muertos- eran exageradas. 
El trabajador humanitario dijo que no hay zonas enteras de Puerto Príncipe devastadas, aunque sí zonas afectadas. 
Añadió que algunas zonas de la ciudad tienen electricidad, parece haber algunos alimentos disponibles y el tráfico 
avanza, aunque lentamente. Esta tarde Naciones Unidas informó que de los 9.000 efectivos uniformados de 
mantenimiento de la paz que tenía estacionados en Haití, 16 habían muerto. 
Se estima que decenas de miles de personas perdieron sus hogares cuando edificios mal construidos se derrumbaron 
durante el terremoto. "Una escuela cerca de aquí se derrumbó por completo", dijo Ken Michel, residente de Pétionville, 
un suburbio montañoso de Puerto Príncipe donde viven muchos diplomáticos y trabajadores humanitarios. Inspeccionó 
los daños y dijo: "No sabemos si había niños dentro". 
Mark Marek, director de programas de la Cruz Roja Americana en Haití, dijo a ABC News vía Skype que gran parte de 
su equipo de rescate tendría que ser entregado a mano porque "los caminos están bloqueados y el equipo necesita 
llegar a casas construidas en pendientes pronunciadas y montañas". 
Otro trabajador humanitario envió un correo electrónico a casa: «Soy un veterano de los terremotos de Filipinas y Los 
Ángeles, y este fue el peor terremoto que he vivido. La embajada, hecha de piedra sólida y acero, se balanceaba como 
un viejo coche destartalado circulando por una carretera llena de baches». 
El presidente Obama dijo que el gobierno de Estados Unidos ofrecería ayuda "rápida, coordinada y agresiva" a los 
aproximadamente tres millones de personas afectadas por el desastre. 
"Este es un momento en el que recordamos la humanidad que todos compartimos", dijo Obama . "Con solo unos 
cientos de kilómetros de océano de distancia y una larga historia que nos une, los haitianos son nuestros vecinos en las 
Américas y aquí en casa". 
La secretaria de Estado Hillary Clinton se sumó: "Es bíblica la tragedia que sigue atormentando a Haití y al pueblo 
haitiano. Es trágica". Clinton se encontraba de viaje para conversar con líderes de países de la Cuenca del Pacífico, 
pero lo interrumpió para regresar a Washington. 

https://abcnews.go.com/WN/HaitiEarthquake/haiti-earthquake-death-toll-rises-disaster-relief-coming/story?id=9550614
http://abcnews.go.com/Technology/haiti-hit-major-earthquake-widespread-damage-expected/story?id=9547609
http://abcnews.go.com/International/HaitiEarthquake/
http://abcnews.go.com/International/HaitiEarthquake/
http://abcnews.go.com/GMA/haiti-earthquake-devastation-hope-spread-twitter-online-social-networks/story?id=9549099
http://twitter.com/fredodupoux
http://abcnews.go.com/WN/slideshow?id=9546756
http://abcnews.go.com/Health/HaitiEarthquake/haiti-earthquake-slams-local-hospitals-struggling/story?id=9554083
http://blogs.abcnews.com/politicalpunch/2010/01/obama-pledges-unwavering-support-calls-for-swift-coordinated-and-aggressive-efforts-in-haiti-.html
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La UNMEE reabre el puente entre Etiopía y Eritrea 
https://reliefweb.int/report/eritrea/unmee-re-opens-bridge-between-ethiopia-and-eritrea 

7 de julio de 2001 
INFORMACIÓN PÚBLICA DE LA UNMEE 
UNMEE/PIO/PR/60 
"El mandato de la Misión de las Naciones Unidas en Etiopía y Eritrea (UNMEE) es mantener separados a los dos 
ejércitos, pero detrás de ello subyace el deseo de unir a los dos pueblos. ¿Qué mejor forma de simbolizarlo que 
construyendo un puente?", dijo el oficial a cargo de la UNMEE y representante especial adjunto del Secretario General 
de las Naciones Unidas, Ian Martin, ante los dignatarios, representantes militares, periodistas y fuerzas de paz reunidos 
en la reapertura oficial del puente sobre el río Mereb hoy. 
El puente cruza el río Mereb entre las ciudades de Rama, en Etiopía, y Adi Quala, en Eritrea. Cuando las fuerzas de 
paz de la UNMEE llegaron por primera vez a la zona, un tramo de seis metros del puente estaba destruido en el centro 
de la vía fluvial. Las fuerzas de paz holandesas estacionadas allí tenían problemas para patrullar debido a las 
dificultades para cruzar el río Mereb. Por ello, el comandante de la fuerza de la UNMEE, el general de división Patrick 
Cammaert, dio prioridad a la reparación del puente. 
El Gobierno holandés donó a la UNMEE un puente prefabricado, llamado "puente de bailey". El contingente de 
ingenieros indios de la misión, con el apoyo de sus ingenieros de desminado eslovacos, trabajó día y noche para 
limpiar la zona de minas e instalar el puente de bailey antes de que comenzara la temporada de lluvias. Los trabajos 
comenzaron en junio y se instalaron reflectores para que las fuerzas de paz pudieran continuar sus esfuerzos por la 
noche. La reparación, que normalmente llevaría alrededor de un mes, se completó en 15 días. 
Como explicó el Comandante de la Fuerza de la UNMEE en su discurso de hoy, la reparación del puente permitiría a la 
UNMEE llevar a cabo con mayor facilidad sus tareas de vigilancia en esa zona. Y añadió: "Espero que el puente pueda 
utilizarse en un futuro próximo para que la gente de Etiopía y Eritrea pueda visitar a sus amigos y familiares". 
"Que el puente entre estos dos países y dos pueblos viva para siempre", afirmó. 
Después de los discursos de apertura, el Embajador de los Países Bajos en Eritrea, Yoka Brand, y Dick Den Haas, 
Encargado de Negocios de los Países Bajos en Etiopía, cortaron una cinta para indicar que el puente estaba ahora 
abierto al tráfico. 
También asistieron altos funcionarios de los gobiernos de Etiopía y Eritrea, incluido el Comisionado de Eritrea para la 
Coordinación con la Misión de Mantenimiento de la Paz, Andebrhan W. Giorgis, y el Coronel Sorey Gebissa, Jefe del 
Departamento de Relaciones Exteriores de Defensa de Etiopía, en representación del Comisionado de Etiopía para 
Coordinación con la Misión de Paz de la ONU. También estuvo presente el general de brigada Peter Blay, de la 
Organización de la Unidad Africana (OUA). 
Periodistas de Etiopía y Eritrea pudieron hablar entre sí en lo que algunos describieron como sus primeras 
conversaciones personales en años. 
El puente recientemente reparado puede soportar hasta 60 toneladas y requiere muy poco mantenimiento.  
El puente Bailey fue diseñado en 1940 por Sir Donald Bailey, del Cuerpo de Ingenieros Reales de Gran Bretaña. 
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9.- REPUBLICA ARABE DE SIRIA –  
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"Pudimos observar cómo derribaban los drones"  
(La Mañana – pág. 21) Serrana Pin  
 

https://www.xn--lamaana-7za.uy/?s=UNDOF  

17 DE ABRIL DE 2024 
El Comando General del Ejército comunicó días atrás que, frente al ataque de Irán contra Israel del sábado pasado, el 

personal militar uruguayo presente en los contingentes desplegados en 
El Golán, Sinaí y Líbano se encuentra en estado de alerta y en óptimas 
condiciones. Consultados por La Mañana, el comandante de la 
Compañía de Infantería Mecanizada de Uruguay en Undof (Fuerza de 
las Naciones Unidas de Observación de la Separación) en Altos de 
Golán, Tte. Cnel. Manuel Rosales, y el comandante del contingente de 
nuestro país desplegado en la MFO (Fuerza Multinacional y 
Observadores) en la península del Sinaí, Tte. Cnel. Edison Viera, 
aseguraron que todos los efectivos se encuentran bien y contaron cómo 
vivieron este acontecimiento en cada base. Altos del Golán La misión de 
Undof se encuentra ubicada en Altos del Golán, una zona de 

aproximadamente 1800 km", fronteriza con Israel, Líbano, Jordania y Siria. Allí Uruguay colabora con 210 efectivos 
militares de infantería mecanizada y cuatro oficiales de staff, que responden directamente al comandante de la fuerza. 
En esta misión también contribuyen Nepal, India, Fiyi, Kazajistán, Ghana, República Checa, Bután y Zambia. El 
comandante del contingente de nuestro país, Tte. Cnel. Manuel Rosales, dijo a La Mañana que los drones pasaron por 
encima de la base donde se encuentran desplegados, sin embargo, gracias a la alerta que hubo del ataque, pudieron 
prepararse y poner en marcha un protocolo habitual de emergencia. "Hubo bastante tiempo de alerta, desde que dieron 
el anuncio de que habían salido los drones y misiles, demoraron como dos horas en llegar, desde que salieron de Irán. 
Literalmente pasaron por arriba. Lo positivo de esta situación es que los ejércitos involucrados son altamente 
profesionales, lo que garantiza una precisión notable en el direccionamiento de sus proyectiles, por lo que, si bien los 
ataques fueron dirigidos a lugares relativamente cercanos a nuestras bases, ninguno representó una amenaza para 
nuestra fuerza". 14 ¿Cuál fue el protocolo de respuesta ante la amenaza de misiles iraníes? Básicamente, estábamos 
en alerta y cuando los drones comenzaron a ser detonados, se activó el plan Búnker, En este plan, cada efectivo tiene 
asignado un búnker, donde toma su chaleco y su casco, y se dirige a su posición designada. Debido a la alerta previa y 
a que es un plan que se ensaya con regularidad, la respuesta fue rápida, ya que todos estaban conscientes de la 
situación y de lo que debían hacer. Permanecimos en el búnker por un tiempo y, una vez que la situación se calmó, se 
reanudaron las actividades habituales. Aunque se mantuvo el estado de alerta durante un tiempo, es algo para lo que 

https://www.lamañana.uy/?s=UNDOF
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estamos preparados. ¿Cómo vivieron ese momento y cómo están ahora en las horas posteriores al ataque? La 
situación se vivió con calma, a pesar de las detonaciones audibles y de la presencia de los drones, así como el fuego 
de contrabatería, que representa el escudo de hierro de Israel. Desde nuestra posición en la frontera, cerca del límite 
de Israel, pudimos observar cómo derribaban los drones, aunque no experimentamos la sensación de estar en riesgo 
de ser impactados en la base. Estamos habituados a escuchar explosiones, por lo que esta situación no generó una 
gran alarma entre nuestro personal. ¿Están suspendidas las licencias del personal? Durante el período de alerta se 
suspendieron temporalmente todos los movimientos, desde el momento en que se anunció el ataque hasta que finalizó, 
algún tiempo después. Durante este estado de alerta, se restringieron todos los movimientos, incluyendo las licencias. 
Sin embargo, una vez que ésta finalizó, se permitieron nuevamente las salidas, retomando así la actividad normal. 
¿Cómo está la situación en los alrededores de la base en este momento? Dónde están las bases de Uruguay es como 
la campaña, hay muy poca gente. Nuestras bases no están integradas en zonas urbanas, sino que se encuentran en 
áreas que en algún momento fueron escenario de guerra, es un terreno bastante conflictivo (para la población local, no 
así para nosotros), entonces la presencia de gente en la calle es reducida. ¿Cuál es la misión de Undof en Altos del 
Golán? La misión de Undof es observar y reportar cualquier violación que haya al tratado de alto el fuego que tienen 
Siria e Israel. Nuestra misión fundamental está alineada con la misión de la fuerza, por tanto, cuando constatamos que 
hay violaciones a ese tratado -que las hay todos los días- se reportan. La diferencia con otras misiones, donde la 
prioridad es la protección de los civiles, es que nosotros no tenemos nada que ver con la seguridad interna de este 
país, de Siria. No nos involucramos en ningún asunto interno. La interacción que tenemos con la población es mínima. 
¿Cambió la misión del contingente a raíz de la escalada de este conflicto? 15 No, se mantiene igual, porque en 
definitiva la misión de Undof no está relacionada al conflicto entre Gaza e Israel. El mandato de esta misión es velar por 
que se cumpla el tratado del alto al fuego firmado hace cincuenta años entre Siria e Israel. La resolución 350 (1974) del 
Consejo de Seguridad de la ONU, firmada tras el repliegue de las fuerzas de Israel de Siria en el Golán, establece los 
límites y qué se puede hacer en esas áreas entre los países. . Península del Sinaí La misión de la MFO en la península 
del Sinaí consiste en supervisar el cumplimiento del tratado firmado en Camp David, en el cual se establecen las 
condiciones para el mantenimiento de la paz entre Egipto e Israel luego de la guerra de Yom Kipur en 1973. Uruguay 
cuenta con aproximadamente 41 efectivos distribuidos en bases a lo largo de la frontera entre ambos países, 
encargándose de la logística terrestre y realizando trabajos de ingenieros militares para el mantenimiento de rutas. Las 
bases principales se ubican en el norte de la península, en la frontera con Rafah, y en el sur, en la ciudad turística de 
Sharm El Sheik, donde se encuentra el comando operativo de la MFO. Desde esta zona, no se observaron los misiles. 
El teniente coronel Edison Viera, comandante del contingente uruguayo en la MFO, informó a La Mañana que la 
situación tras el ataque no ha afectado la misión y que todo sigue su curso normal. Además, indicó que se encuentran 
en un estado de protección de la fuerza de nivel Bravo, que implica tomar las precauciones mínimas de seguridad 
necesarias. 

 

Vacunación en El Golán 
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2021/05/04/vacunacion-en-el-golan/ 

04.05.2021 – República Árabe de Siria 

El pasado sábado, comenzó la vacunación contra el COVID19 de los 210 efectivos desplegados en 
la República Árabe de Siria (El Golán), bajo la Misión de UNDOF. 
Gracias al gran desempeño y profesionalismo demostrado por el equipo médico, que en tan solo dos días (sábado y 
domingo), logró inmunizar al 96% de la Compañía Uruguaya de Infantería Mecanizada. 
La Unidad Médica llevó adelante el Plan de Inmunización, siguiendo las directivas de Naciones Unidas. 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2021/05/04/vacunacion-en-el-golan/
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10.-NICARAGUA-  

MIDERMIN 
Misión de 

remoción 

de campos 

minados 

Nicaragua   
 

 

 

Educación Preventiva en Nicaragua 
 
1. ASPECTOS GENERALES 

Antecedentes 
Las campañas de educación preventiva implementadas por el PADCA-OEA en el marco de 
la Comisión Nacional de Desminado tienen como objetivo reducir no sólo el riesgo de herida 
o muerte, promoviendo un comportamiento seguro, sino también el dar soluciones a la 
conducta arriesgada que se observa en algunas de las comunidades afectadas. 
En el año 2009 el Programa sensibilizó de forma directa a 34.785 personas en 72 
comunidades en riesgo de 10 municipios en 4 departamentos. 
De la Problemática 
El Programa de la OEA registraba que en Nicaragua existían, 1,357 comunidades con más 
de 500,000 personas aproximadamente, que habitaban a 5 kms o menos de un campo 
minado. 
De la Implementación del Proyecto 
Las campañas de Educación Preventiva, implementadas por el Programa de la OEA, tienen 

como marco de referencia básico la Guía Nacional para la Elaboración de Materiales de Prevención considerados los 
estándares nacionales sobre el tema y cuyo proceso de certificación es desarrollado por la Comisión Nacional de 
Desminado. Se debe hacer notar que Italia, contribuyó específicamente recursos financieros para la campaña del 

Programa en Nicaragua. 
En ese sentido, las campañas implementadas toman en 
consideración, entre otros, tipos de comportamientos, actividades 
cotidianas, idiomas, etc. para el diseño de los materiales a utilizar, 
los cuales posteriormente son validados por la comunidad meta y 
certificados por la Comisión Nacional de Desminado. 
En el caso de Nicaragua es importante subrayar el doble beneficio 
que se obtiene de la participación de las comunidades afectadas en 
las actividades de educación preventiva. Los miembros de la 
comunidad no aprenden únicamente sobre el peligro de minas 
antipersonal, tipos de minas en su comunidad, mecanismo de 
denuncia, sino que también, en casos específicos, en donde no 
existen registros de minas, las comunidades son la principal fuente 
de información para la ubicación de las áreas minadas y artefactos 
explosivos para su destrucción. 
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De igual forma, las campañas involucran de forma permanente a discapacitados por minas de las comunidades 
afectadas como promotores, pues se ha comprobado que son los que 
mejor sensibilizan a la población. 
La campaña de educación preventiva del Programa para la población 
civil, denominada "Paso Seguro Sin Minas", se fortalece involucrando a 
líderes comunales, grupos de niños líderes y maestros de escuelas de 
las áreas afectadas pues una vez finalizada la campaña da 
sustentabilidad al proceso, de igual forma se convierten en el enlace 
entre los promotores del Programa para notificar las denuncias, así 
como información de sobrevivientes afectados que puedan beneficiarse 
en los componentes de rehabilitación y reinserción social. 
El Programa concentra los esfuerzos de su campaña "Paso Seguro sin 
Minas" en la RAAN, Jinotega y Nueva Segovia. 
 

11.-SAHARA OCCIDENTAL – MARRUECOS 

MINURSO 
Misión de 

Naciones 

Unidas para 

el 

referéndum 

en el 

Sahara 

Occidental 

 

 
 

 

Identificación de los votantes elegibles 
http://www.minurso.unlb.org/idc1.htm 
 
Creación de la Comisión de Identificación (CID) 
1. La Comisión de Determinación de los Pueblos se creó, como parte de la MINURSO, en virtud de la resolución 690 
del Consejo de Seguridad, de 29 de abril de 1991, a raíz de una recomendación del Secretario General (S/22464, de 19 
de abril de 1991). La Comisión debía identificar a las personas con derecho a voto en el referéndum sobre la libre 
determinación del Sáhara Occidental. Una vez concluido el proceso de identificación, una Comisión del Referéndum 
sustituiría a la Comisión de Determinación de los Pueblos y se encargaría de las operaciones relacionadas con el 
referéndum, cuya celebración estaba prevista para enero de 1992. 
2. Debido a las diferencias entre Marruecos y el POLISARIO sobre los criterios de elegibilidad, el mandato y los 
términos de referencia del CDI sólo pudieron ultimarse a mediados de 1993 (informe del Secretario General S/26/95 de 
28 de julio de 1993). 
Revisión del censo español (junio-noviembre 1993) 
3. En mayo de 1993, un equipo de avanzada del personal del CID se encontraba sobre el terreno. Su tarea inicial fue 
revisar y actualizar, sobre la base de la información proporcionada por las partes, el censo español de 1974, en el que 
figuraban 74.343 personas. Las fracciones y subfracciones tribales enumeradas en el censo español figuran en el 
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anexo I. El proceso de revisión identificó 1.498 fallecidos y 484 casos de duplicación de nombres. Así pues, la lista 
revisada del censo incluía 72.361 nombres. Se transmitió a las partes en noviembre de 1993. 
Inscripción (noviembre 1993 - octubre 1994) 
4. El 3 de noviembre de 1993 se inició en serio la identificación y el registro de los electores habilitados. Los formularios 
de registro se presentaron antes de la fecha límite del 25 de octubre de 1994, de la siguiente manera: 

Formularios de inscripción recibidos del Sáhara Occidental: 83.970 

Formularios de inscripción recibidos desde Marruecos: 99.225 

Formularios de inscripción recibidos de Argelia (Tindouf): 42.378 

Formularios de inscripción recibidos de Mauritania: 19.070 

Total : 244.643 solicitantes. 

 
 
5. Los formularios de inscripción incluían un cuestionario en árabe, francés o español en el que se solicitaba 
información sobre la identidad del solicitante, la tribu y subfracción a la que pertenecía, las relaciones familiares, el 
número de personas que figuraban en el censo español (si lo había) y la residencia actual. El IDC proporcionó los 
formularios a Marruecos y al POLISARIO y realizó inscripciones directas en Mauritania. 
Criterios de elegibilidad 
6. Los candidatos seleccionados debían cumplir dos criterios preliminares: (i) ser miembro de una subfracción 
sahariana, según la definición del censo español de 1974; (ii) haber nacido antes del 31 de diciembre de 1975. Muchos 
solicitantes nacidos después del 31 de diciembre de 1975 fueron clasificados como "menores de edad" por el IDC y 
considerados como una opción para una nueva lista de votantes, en caso de que los partidos lo exigieran. 
7. Los criterios de elegibilidad, negociados por las partes, fueron los siguientes: 
 
(i) Estar incluido en la lista revisada del Censo español; o 
(ii) Cuando no esté en la lista revisada, proporcionar evidencia de ser residente en el Sáhara Occidental en el momento 
del censo; o 
 
(iii) Ser un familiar inmediato (madre, padre, hijo, hija) de una persona que calificaría según los criterios (i) o (ii); o 
 
(iv) Ser miembro de una subfracción elegible cuyo padre nació en el Territorio, dentro de sus límites actuales; o 
 
(v) Ser miembro de una subfracción elegible que haya residido en el Territorio durante un período de seis (6) años 
consecutivos o doce (12) años intermitentes antes del 1 de diciembre de 1974. 
 
Identificación (agosto de 1994 – diciembre de 1999) 
8. El CDI estableció centros de identificación en Marruecos, el Sáhara Occidental, Mauritania y Argelia (Tindouf). La 
identidad de los solicitantes fue verificada por una comisión integrada por funcionarios de la MINURSO, delegados de 
Marruecos, el POLISARIO y observadores de la OUA. El proceso de identificación, iniciado el 28 de agosto de 1994, se 
suspendió en diciembre de 1995 debido a desacuerdos entre las partes. Se reanudó en diciembre de 1997, tras el 
Acuerdo de Houston de septiembre de 1997. 
Primera fase de identificación (agosto de 1994 - septiembre de 1998) 
9. Solicitantes convocados: 179.437 (69.913 Territorio, 54.238 Marruecos, 39.883 Tinduf, 15.366 Mauritania); 
Solicitantes que respondieron: 147.249 (61.189 Territorio, 45.858 Marruecos, 34.764 Tinduf, 5.438 Mauritania); 
Electores elegibles incluidos en la primera lista provisional: 84.262 (40.698 Territorio, 5.558 Marruecos, 33.790 Tinduf, 
4.216 Mauritania). 
10. Los solicitantes de Marruecos eran residentes del antiguo Protectorado Meridional español (Tantan, Tarfaya, Assa-
Zag), de la región de Goulimine y del antiguo enclave español de Sidi Ifni. 
 
Segunda fase de identificación (junio-diciembre de 1999) 
11. Solicitantes convocados: 64.188 (14.645 Territorio, 44.740 Marruecos, 1.125 Tinduf, 3.678 Mauritania); Solicitantes 
que respondieron: 51.220 (12.447 Territorio, 37.372 Marruecos, 667 Tinduf, 734 Mauritania); Electores elegibles 
incluidos en la segunda lista provisional: 2.163 (463 Territorio, 1.308 Marruecos, 213 Tinduf,179 Mauritania). 
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12. Los criterios aplicados fueron los mismos que en la primera fase. Tras un acuerdo entre las partes, las solicitudes 
podían presentarse directamente al CID, en persona o por correo. Se aceptaron para la identificación las agrupaciones 
tribales saharauis del censo español que habían emigrado a Marruecos (Casablanca, Rabat, Zagora, Meknes, Kelaa el 
Shragna, Taroudant, Tata, Goulimine, Sidi Kassem). 
Total incluido en las dos listas provisionales publicadas en enero de 2000 : 86.425 (84.262+2.163) 
Proceso de apelación (septiembre de 1999 - abril de 2000) 
13. Los solicitantes podrán presentar recursos individuales de acuerdo con las siguientes reglas: 
(i)Recursos contra la exclusión del censo electoral provisional: 
- los solicitantes que presentaron un formulario ante el IDC antes del 13.11.97 y no habían sido convocados o 
identificados; 
- los solicitantes que habiendo sido citados por la CDI no pudieron comparecer ante ella, siempre que la justificación 
escrita haya llegado a la CDI dentro de los 30 días siguientes a la fecha de la convocatoria; 
- solicitantes que no caen en la categoría mencionada en el inciso 7(v), pero que pueden presentar alguna evidencia o 
algún desarrollo nuevo que justifique una reconsideración por parte de los miembros del IDC; 
- los solicitantes cuyo nombre figuraba en la lista revisada de 1991 pero no habían sido llamados por la CDI y cuya 
solicitud fue anterior al 3 de septiembre de 1998. 
(ii) Recurso contra la inclusión en el censo electoral provisional: 
- personas que hayan sido incluidas por error de identidad; 
- personas que no reúnan los requisitos previstos en el artículo 5 del documento citado; 
Conclusión 
15. La reducción de la labor del CDI comenzó en enero de 2002. Una vez finalizado el archivo electrónico de la 
documentación de la Comisión, todo el material se transfirió a los archivos de la Oficina de las Naciones Unidas en 
Ginebra (Suiza). El CDI se cerró en marzo de 2004. 
 
 

12.-IRAK – IRAN 

UNIIMOG 
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El único papel humanitario de la ONU mayo 2003 
 
http://www.civpol.org/portal/html/modules.php?name=News&file=article&sid=175 

 
 
Anónimo escribe : "Parece que pronto tendremos fuerzas de paz en Irak. Pero no bajo el mando de la ONU. 
También es evidente que se llamará a la CIVPOL para poner orden en el país. 
 

Como algunos sabrán, ya hay policías en ciertos países que se están entrenando para ir a Irak. Aún no está claro si la 
CIVPOL trabajará bajo la ONU o no. Y lo más probable es que sea como la SPU en Kosovo. Sin mucha libertad ni 
flexibilidad. 
 

http://www.civpol.org/portal/html/modules.php?name=News&file=article&sid=175
https://web.archive.org/web/20030624200842/http:/www.civpol.org/portal/html/user.php?op=userinfo&uname=Anonymous
https://web.archive.org/web/20030624200842/http:/www.civpol.org/portal/html/modules.php?name=News&new_topic=40
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No creo que sea una buena idea. El trabajo policial es diferente al del ejército. La policía debería ser parte de la 
comunidad. Vivir en complejos militares y salir solo por obligación no será la mejor solución. 
 
Bueno, quizás me equivoque. Nunca he estado en Irak, así que quizás el carácter especial de la misión requiera una 
policía especial. 
 

CASCOS AZULES Capítulo XV  
UNIIMOG Grupo de Observadores Militares de las 
Naciones Unidas para el Irán y el Iraq 
Un examen del mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas 
Segunda edición.  
Publicado por el Departamento de Información Pública de las Naciones Unidas. 
 
A.- Introducción  

En agosto de 1988, después de casi ocho años de 
guerra, y tras un período de intensas negociaciones 
entre el Secretario General y los dos Ministros de 
Relaciones Exteriores, la República Islámica del Irán y 
la República del Iraq aceptaron una sugerencia del 
Secretario General, que combinaba la entrada en 
vigor de una cesación del fuego y el inicio de 
conversaciones directas entre los dos Ministros de 
Relaciones Exteriores bajo los auspicios del 
Secretario General. El Grupo de Observadores 
Militares de las Naciones Unidas para el Irán y el Iraq 
(UNIIMOG) se estableció para verificar, confirmar y 
supervisar sin demora la cesación de las hostilidades 
y la retirada de todas las fuerzas a las fronteras 
internacionalmente reconocidas. Se desplegó en la 
región varios días antes del comienzo oficial de la 
cesación del fuego, el 20 de agosto de 1988. 
 
B.- Antecedentes de la implicación de Naciones 
Unidas durante el conflicto  
Los intentos de las Naciones Unidas de buscar el fin 
de la guerra se remontan a 1980, cuando un estallido 
de conflicto armado entre Irán e Irak llevó al Secretario 
General Kurt Waldheim a ofrecer sus buenos oficios 
para trabajar por una solución pacífica del conflicto. 
El 23 de septiembre de 1980, de conformidad con el 
Artículo 99 de la Carta de las Naciones Unidas, llamó 
la atención del Consejo de Seguridad sobre la 
amenaza al mantenimiento de la paz y la seguridad 
internacionales. 
En la resolución 479, de 28 de septiembre de 1980, el 
Consejo, entre otras cosas, exhortó al Irán y al Iraq a 
que se abstuvieran inmediatamente de cualquier 
nuevo uso de la fuerza y solucionaran su controversia 
por medios pacíficos. 
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El 11 de noviembre, Olof Palme, ex Primer Ministro de Suecia, fue nombrado Representante Especial del Secretario 
General para Irán e Irak y poco después emprendió una misión a la región. 
Se lograron algunos avances en la liberación de los buques mercantes atrapados por las hostilidades en la vía fluvial de 
Shatt al-Arab y, en 1981 y 1982, en el intercambio de un número limitado de prisioneros de guerra. Sin embargo, 
seguía siendo difícil llegar a un acuerdo. 
Si bien estos esfuerzos se estancaron por las cuestiones de la responsabilidad de la guerra y el control de Shatt al-
Arab, las Naciones Unidas pudieron desempeñar un papel en la cuestión del bombardeo de centros de población 
puramente civil de ambos países. 
Además, las misiones enviadas por el Secretario General confirmaron el uso de armas químicas e investigaron la 
situación de los prisioneros de guerra en ambos países. 
 
Equipos de inspección militar  
En el año 1984 se estableció la primera presencia residente de las Naciones Unidas en la zona. 
El 9 de junio, el Secretario General Javier Pérez de Cuellar hizo un llamamiento a ambas partes para que se 
abstuvieran de ataques militares deliberados contra centros de población puramente civiles. *  
Cuando tanto Irán como Irak aceptaron esto, el Secretario General informó al Consejo de Seguridad de su decisión de 
desplegar equipos de inspección en la región. 
Su tarea sería investigar presuntos ataques a zonas civiles. 
Esto se conoció como la tregua en la "guerra de las ciudades" y duró unos nueve meses. 
A finales de junio, se instalaron en Bagdad y Teherán dos equipos, cada uno compuesto por tres oficiales adscritos del 
personal militar del Organismo de las Naciones Unidas para la Vigilancia de la Tregua (ONUVT) y un alto funcionario de 
la Secretaría de las Naciones Unidas. 
Su presencia en las capitales cuatro años después ayudó a acelerar el establecimiento del UNIIMOG. 
En 1986 y 1987, la escalada de la guerra tuvo crecientes repercusiones internacionales. 
Los ataques a buques mercantes en el Golfo Pérsico, incluidos repetidos ataques contra petroleros comerciales, se 
hicieron más frecuentes. 
En respuesta, varios países enviaron unilateralmente embarcaciones detectoras de minas y de escolta en un intento de 
facilitar el paso comercial seguro a través de aguas internacionales. 
En enero de 1987, el Secretario General emprendió una nueva iniciativa diplomática para llegar a un acuerdo. 
Tras conseguir la cooperación de todos los miembros del Consejo en una reunión celebrada en su oficina el 23 de 
enero de 1987, sugirió una serie de elementos para su consideración. 
El 20 de julio, tras amplias consultas, el Consejo adoptó la resolución 598 (1987), que incluía esos elementos y el alto el 
fuego que entró en vigor un año después. 
Los esfuerzos del Secretario General se beneficiaron de una creciente disposición de los cinco miembros permanentes 
a trabajar juntos para poner fin a este conflicto de larga data. 
 
 
Resolución 598(1987)  
En el preámbulo de la resolución 598 (1987), el Consejo reafirmó su resolución 582 (1986) (que, entre otras cosas, 
pedía un alto el fuego inmediato, la retirada sin demora de todas las fuerzas a las fronteras internacionalmente 
reconocidas y un intercambio amplio de prisioneros de guerra); expresó su profunda preocupación por el hecho de que 
el conflicto entre Irán e Irak continuara sin cesar y provocara nuevas pérdidas de vidas humanas y destrucción material; 
deploró el inicio y la continuación del conflicto, los bombardeos de centros de población puramente civiles, los ataques 
a barcos o aviones civiles neutrales, la violación del derecho internacional humanitario y otras normas aplicables a los 
conflictos armados y, en particular, el uso de armas químicas contrarias a obligaciones en virtud del Protocolo de 
Ginebra de 1925. Expresó su profunda preocupación por la posibilidad de que se produzca una mayor escalada y 
ampliación del conflicto, su determinación de poner fin a todas las acciones militares entre Irán e Irak y su convicción de 
que debe lograrse una solución integral, justa, honorable y duradera entre Irán e Irak. 
El Consejo recordó las disposiciones de la Carta de las Naciones Unidas y, en particular, la obligación de todos los 
Estados miembros de solucionar sus controversias internacionales por medios pacíficos de tal manera que no se 
pongan en peligro la paz, la seguridad y la justicia internacionales. 
Finalmente, determinó que existía una ruptura de la paz en relación con el conflicto entre Irán e Irak y dejó constancia 
de que actuaba al amparo de los artículos 39 y 40 de la Carta de las Naciones Unidas. 
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En los párrafos dispositivos, exigía, entre otras cosas, que, como primer paso hacia una solución negociada, Irán e Irak 
observaran un alto el fuego inmediato, suspendieran todas las acciones militares en tierra, mar y aire, y retiraran todas 
las fuerzas a las fronteras internacionalmente reconocidas sin demora; solicitó al Secretario General que enviara un 
equipo de observadores de las Naciones Unidas para verificar; confirmar y supervisar el alto el fuego y la retirada y 
pidió además al Secretario General que hiciera los arreglos necesarios en consulta con las partes y presentara un 
informe al respecto al Consejo de Seguridad; instó a que los prisioneros de guerra fueran liberados y repatriados sin 
demora después del cese de las hostilidades activas de conformidad con el Tercer Convenio de Ginebra del 12 de 
agosto de 1949; exhortó al Irán y al Iraq a cooperar con el Secretario General en la aplicación de la resolución y en los 
esfuerzos de mediación para lograr una solución integral, justa y honorable, aceptable para ambas partes, de todas las 
cuestiones pendientes, de conformidad con los principios contenidos en el Carta de las Naciones Unidas, y a todos los 
demás Estados a que se abstengan de cualquier acto que pueda conducir a una mayor escalada y ampliación del 
conflicto. 
El Consejo pidió al Secretario General que explorara, en consulta con Irán e Irak, la cuestión de confiar a un organismo 
imparcial la tarea de investigar la responsabilidad por el conflicto y que informara al Consejo lo antes posible; asignar 
un equipo de expertos para estudiar la cuestión de la reconstrucción; y, en consulta con el Irán, el Iraq y otros Estados 
de la región, examinar medidas para mejorar la estabilidad de la región. 
Se le pidió que mantuviera informado al Consejo de Seguridad sobre la implementación de la resolución. 
Irak acogió con agrado la resolución e informó al Secretario General de su disposición a cooperar con él y el Consejo 
de Seguridad en su implementación. 
Irán, aunque no rechazó la resolución, criticó "defectos e incongruencias fundamentales" en ella.*  
En septiembre de 1987, el Secretario General viajó a Teherán y Bagdad, y sobrevino un período de intensa actividad 
diplomática, con negociaciones en la región y en la Sede de las Naciones Unidas en Nueva York. 
En octubre, el Secretario General presentó el plan de implementación de la resolución que había presentado 
originalmente al Consejo en septiembre. En la primavera de 1988, el Secretario General se reunió repetidamente con 
representantes de ambos países en un intento de llegar a un acuerdo sobre la aplicación de la resolución 598. 
En marzo de 1988, el Secretario General invitó a ambas partes a enviar emisarios especiales a Nueva York para 
celebrar consultas que tuvieron lugar en abril de 1988. 
Mientras tanto, la guerra continuaba, con el riesgo siempre presente de una ampliación de las hostilidades. 
Los buques de guerra enviados por varios países para escoltar a los buques mercantes en el Golfo Pérsico se vieron 
involucrados en incidentes con uno u otro de los combatientes. 
El 3 de julio de 1988, el USS Vincennes, un crucero estadounidense, derribó por error un avión comercial iraní, 
matando a los 290 pasajeros y tripulantes a bordo. 
 
Aceptación de la resolución S98 (1987)  
El 17 de julio de 1988, Irán notificó al Secretario General su aceptación formal de la resolución 598, expresando la 
necesidad de salvar vidas y establecer la justicia y la paz y la seguridad regionales e internacionales. 
Al día siguiente, el Iraq también reafirmó su acuerdo con los principios consagrados en la resolución. 
Entre el 26 de julio y el 7 de agosto, el Secretario General se reunió con el Ministro de Relaciones Exteriores del Irán 
nueve veces y con los Representantes del Iraq seis veces en conversaciones destinadas a lograr la aplicación de la 
resolución. 
Después de estos intensos esfuerzos, y con la ayuda de la diplomacia regional, el 6 de agosto el Presidente del Iraq 
declaró que estaba dispuesto a un alto el fuego seguido de conversaciones directas. 
En cartas de fecha 8 de agosto de 1988, el Secretario General informó a los Representantes Permanentes del Irán y 
del Iraq de que ambos Gobiernos habían acordado que se celebrarían conversaciones directas entre sus Ministros de 
Asuntos Exteriores bajo sus auspicios, inmediatamente después del establecimiento del alto el fuego, a fin de llegar a 
un entendimiento común sobre las demás disposiciones de la resolución 598 del Consejo de Seguridad y los 
procedimientos y plazos para su implementación. 
La Resolución 598 abordó la necesidad tanto de verificación y supervisión de un alto el fuego como de mediación para 
resolver todas las cuestiones pendientes entre los dos países. 
En cumplimiento de esto último, el 1 de septiembre de 1988 el Secretario General nombró al Embajador Jan Eliasson, 
de Suecia, su Representante Personal para las cuestiones relativas a la aplicación de la Resolución 598 (1987) del 
Consejo de Seguridad.  
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Misión técnica  
Con un acuerdo formal sobre un alto el fuego a la vista, el Secretario General envió una misión técnica a Irán e Irak del 
25 de julio al 2 de agosto para determinar las modalidades del envío del grupo de observadores de las Naciones 
Unidas. 
El teniente general Martin Vadset, de Noruega, Jefe de Estado Mayor del ONUVT, dirigió la misión, que incluía a un 
asesor político superior, un experto en logística civil y cuatro observadores militares del ONUVT. 
Contó con la ayuda de pequeños equipos estacionados en Bagdad y Teherán desde 1984. 
Durante tres días de trabajo en Teherán y tres en Bagdad, la misión mantuvo conversaciones detalladas con las 
autoridades políticas y militares de ambas capitales sobre el método de operación del grupo de observadores militares 
previsto en la resolución 598, su despliegue en cada uno de los dos países, y la cooperación y facilidades que 
requeriría de ambas partes. 
 
C.- Establecimiento de UNIIMOG  
La información proporcionada por la misión técnica se utilizó para definir los términos de referencia y el concepto de 
operaciones de UNIIMOG. 
El 7 de agosto, el Secretario General presentó al Consejo de Seguridad un informe que contenía sus propuestas sobre 
la composición y el mandato preciso del UNIIMOG una vez que se hubiera acordado una fecha para el alto el fuego. 
Esto se logró el 8 de agosto, cuando anunció el acuerdo de Irán e Irak de un alto el fuego con efecto a partir de las 
03:00 GMT del 20 de agosto; Las conversaciones directas entre los dos países comenzarían bajo sus auspicios el 25 
de agosto en Ginebra.  
El mandato del UNIIMOG, de conformidad con la resolución 598, es "verificar, confirmar y supervisar el alto el fuego y la 
retirada". 
Su mandato quedó establecido en el informe del Secretario General de 7 de agosto en los siguientes términos:  
(a) establecer con las partes líneas de alto el fuego acordadas sobre la base de las localidades avanzadas defendidas 
ocupadas por las dos partes el Día D, pero ajustándolas, según se acuerde, cuando se juzguen las posiciones de las 
dos partes. estar peligrosamente cerca el uno del otro; l. 
b) supervisar el cumplimiento del alto el fuego;  
c) investigar cualquier presunta violación del alto el fuego y restablecer la situación si se ha producido una violación;  
(d) impedir, mediante negociaciones, cualquier otro cambio en el status quo, en espera de la retirada de todas las 
fuerzas a las fronteras internacionalmente reconocidas;  
(e) supervisar, verificar y confirmar la retirada de todas las fuerzas a las fronteras internacionalmente reconocidas;  
(f) posteriormente, monitorear el alto el fuego en las fronteras internacionalmente reconocidas, investigar presuntas 
violaciones e impedir, mediante negociaciones, cualquier otro cambio en el status quo, en espera de la negociación de 
un acuerdo integral;  
(g) obtener el acuerdo de las partes sobre otros acuerdos que, en espera de la negociación de un acuerdo global, 
podrían ayudar a reducir la tensión y generar confianza entre ellas, como el establecimiento de áreas de separación de 
fuerzas a ambos lados de la frontera internacional. , limitaciones en el número y calibre de las armas que se 
desplegarán en zonas cercanas a la frontera internacional y patrullajes por parte del personal naval de las Naciones 
Unidas en determinadas zonas sensibles en Shatt al-Arab o sus alrededores. 
En su informe del 7 de agosto, el Secretario General también llamó la atención sobre cuatro condiciones esenciales que 
debían cumplirse para que el UNIIMOG fuera eficaz. 
En primer lugar, debía contar en todo momento con la plena confianza y el respaldo del Consejo de Seguridad. 
En segundo lugar, debía gozar de la plena cooperación de las dos partes. 
En tercer lugar; tenía que poder funcionar como una unidad militar integrada y eficiente. 
En cuarto lugar, es necesario hacer arreglos financieros adecuados para cubrir sus costos. 
El Secretario General recomendó además que las directrices que se habían aplicado a las fuerzas de mantenimiento de 
la paz creadas desde 1973 se aplicaran mutatis mutandis al UNIIMOG.  
En particular, el Grupo estaría bajo el mando de las Naciones Unidas, confiado al Secretario General, bajo la autoridad 
del Consejo de Seguridad, al que el Secretario General mantendría plenamente informado. 
UNIIMOG actuaría con total imparcialidad. 
Procedería bajo el supuesto de que las partes tomarían todas las medidas necesarias para cumplir con las decisiones 
del Consejo de Seguridad, incluida la libertad de movimiento y comunicación y otras facilidades que serían necesarias 
para el desempeño de sus tareas. 
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Estaría compuesto por una serie de contingentes militares que proporcionarían los Estados miembros, a petición del 
Secretario General.  
Los contingentes se seleccionarían en consulta con las dos partes y con el Consejo de Seguridad, teniendo presente el 
principio aceptado de representación geográfica equitativa. 
En su resolución 619 (1988), de 9 de agosto, el Consejo de Seguridad aprobó el informe del Secretario General y 
decidió crear inmediatamente el UNIIMOG por un período de seis meses. 
El General de División Slavko Jovic, de Yugoslavia, fue designado para el puesto de Jefe de Observadores Militares, 
que aún ocupa. 
La fuerza militar total de UNIIMOG es de aproximadamente 400 Oficiales de todos los rangos. 
Han aportado observadores militares Argentina, Australia, Austria, Bangladesh, Canadá, Dinamarca, Finlandia, Ghana, 
Hungría; India, Indonesia, Irlanda, Italia, Kenya, Malasia, Nueva Zelanda, Nigeria, Noruega, Perú (se retiró en octubre 
de 1989), Polonia, Senegal, Suecia, Turquía, Uruguay, Yugoslavia y Zambia. 
Nueva Zelanda opera una unidad aérea, y el Grupo de Observadores también incluye policía militar proporcionada por 
Irlanda y enfermeros médicos de Austria. 
Al comienzo de la operación, y en espera del establecimiento de un sistema de comunicaciones operado por civiles, 
una unidad de señales de Canadá aseguró las comunicaciones vitales que necesitaba UNIIMOG. 
Al igual que otras operaciones de mantenimiento de la paz, UNIIMOG también incluye personal civil internacional y 
contratado localmente. 
 
Grupos de avanzada 
El 10 de agosto de 1988, un día después de la resolución habilitante del Consejo de Seguridad, los primeros elementos 
de los dos grupos de avanzada del UNIIMOG llegaron a Irán e Irak. Cada grupo estaba formado por doce observadores 
militares (nueve de los cuales procedían temporalmente del ONUVT), además de jefes de equipo y un componente 
civil. 
En los días previos a la llegada del cuerpo principal de observadores militares, los grupos de avanzada establecieron 
enlaces con las autoridades iraníes e iraquíes y realizaron reconocimientos de los lugares de avanzada donde se 
desplegaría el UNIIMOG. 
 
Cese del fuego  
El alto el fuego entró en vigor a las 03.00 GMT del 20 de agosto de 1988. 
En ese momento, 307 observadores militares y los elementos principales de la unidad de señales canadiense estaban 
presentes en Irán e Irak y se desplegaron 51 patrullas el primer día. Estas patrullas tenían la doble tarea de establecer 
las localidades avanzadas defendidas ocupadas por las dos partes cuando entró en vigor el alto el fuego y de 
desactivar los enfrentamientos resultantes de violaciones reales o supuestas del alto el fuego. 
En algunas zonas todavía existe desacuerdo entre las dos partes sobre la posición precisa de las localidades 
defendidas en la vanguardia el 20 de agosto de 1988, y esto sigue siendo una de las principales causas de tensión en 
ciertos puntos de la línea. 
 
Despliegue  
Inicialmente se había previsto que el cuartel general del grupo UNIIMOG se dividiera entre Bagdad y Teherán, con el 
cuartel general del destacamento de Irán en Bakhtaran, y el cuartel general del destacamento de Irak junto con el 
cuartel general del grupo en Bagdad. 
Sin embargo, para aumentar la eficiencia y liberar a más observadores militares para patrullar las líneas de alto el 
fuego, los cuarteles generales del grupo y del destacamento se fusionaron en un único cuartel general del UNIIMOG en 
Bagdad y otro en Teherán. 
El Jefe de Observadores Militares y su personal superior, conocido como "Grupo de Comando", pasan semanas 
alternas en cada cuartel general. 
Un Jefe Adjunto de Observadores Militares está estacionado permanentemente en cada capital y dirige las operaciones 
del UNIIMOG en el país en cuestión, bajo el mando general del Jefe de Observadores Militares. 
Sobre el terreno, los observadores militares están desplegados en cuatro sectores del lado iraní, con cuarteles 
generales de sector en Saqqez, Bakhtaran, Dezful y Ahwaz, y tres en el lado iraquí, con cuarteles generales de sector 
en Sulaymaniyah, Ba'qubah y Basora. 
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Cada sector controla una serie de bases de operaciones, que están situadas lo más adelante posible para reducir al 
mínimo el tiempo que pasan los observadores militares viajando entre las bases de operaciones y la línea de alto el 
fuego. La longitud de la línea de alto el fuego supervisada por una base de operaciones varía desde 70 kilómetros en el 
sur hasta 250 kilómetros en el norte. 
El ala aérea de UNIIMOG consta de tres aviones de ala fija, para comunicaciones, observación y tareas de carga y 
pasajeros. 
Se preveía que el UNIIMOG también operaría un escuadrón de helicópteros de las Naciones Unidas para observar la 
tierra de nadie y las líneas de alto el fuego. 
Sin embargo, todavía no ha sido posible obtener el acuerdo de una de las partes en este acuerdo. 
En consecuencia, los observadores militares del UNIIMOG tienen que utilizar helicópteros proporcionados por las 
propias partes y que, por tanto, sólo pueden volar detrás de la respectiva línea de alto el fuego. 
Esto inhibe la capacidad del UNIIMOG de mantener una estrecha observación del alto el fuego. 
 
 
D.- Operaciones  
Las líneas de alto el fuego, que se extienden aproximadamente 1.400 kilómetros, cubren una amplia variedad de 
terreno. 
El método de patrullaje del UNIIMOG se adapta en consecuencia. 
Equipos de dos o más observadores militares realizan patrullas móviles en vehículos, helicópteros, barcos en las 
marismas del sur y a lomos de mulas o a pie en las montañas del norte. 
En invierno algunas patrullas utilizan esquís. 
UNIIMOG despliega una media diaria de 64 patrullas que operan las 24 horas del día. 
La tarea principal de las patrullas es comprobar que el bando al que están asignadas cumple el alto el fuego. 
Lo hacen mediante su propia observación periódica de las localidades defendidas en la vanguardia y verificando las 
quejas recibidas del otro lado; también transmiten quejas a sus homólogos del lado opuesto de la línea de alto el fuego. 
Siempre que es posible, negocian el retorno al status quo con los comandantes en el lugar. 
Cuando esto no sea posible, el asunto se remitirá a la sede del sector correspondiente para que pueda ser tratado con 
las autoridades de enlace de la parte interesada. 
Además de investigar presuntas violaciones, los observadores militares han adoptado medidas humanitarias y de 
fomento de la confianza como el intercambio de muertos de guerra encontrados en el campo de batalla. 
Los observadores militares de ambos lados de las líneas de alto el fuego mantienen comunicaciones por radio en tierra 
de nadie y también se reúnen periódicamente en ella. 
Aún no se han concretado los planes para abrir tres puntos de cruce para permitir el paso del personal y los vehículos 
de las Naciones Unidas a través de las líneas de alto el fuego. 
 
Violaciones del alto el fuego  
Desde el inicio de su misión, UNIIMOG ha recibido frecuentes quejas de presuntas violaciones del alto el fuego; En las 
primeras nueve semanas se registraron 1.072 quejas de este tipo, pero desde entonces el número ha ido disminuyendo 
constantemente a medida que el alto el fuego se ha estabilizado. 
Todas las quejas son investigadas; de los que han sido confirmados, muchos han sido de carácter menor. 
Sin embargo, se han producido violaciones más importantes. 
Los días 23 y 24 de agosto, poco después del inicio del alto el fuego, varios cientos de soldados iraníes fueron hechos 
prisioneros en un grave incidente cerca de Eyn-e Khowsh. 
Los esfuerzos realizados desde entonces para garantizar su liberación, y la de grupos más pequeños de prisioneros 
capturados por ambas partes desde el alto el fuego, no han tenido éxito. 
Una grave violación comenzó el 13 de septiembre de 1988, cuando Irán empezó a inundar una zona de tierra de nadie 
en la región de Khusk. 
Esto creó un obstáculo de agua entre las posiciones avanzadas ocupadas por los dos ejércitos, que en esta zona se 
encuentran inmediatamente al este de la frontera internacionalmente reconocida. 
La zona inundada ha sido escenario de varios enfrentamientos militares. 
El secretario general ha subrayado que "sigue siendo esencial que se restablezca el status quo sin más demora" 
Otras violaciones han incluido el movimiento de tropas, el establecimiento de nuevos puestos de observación u otras 
posiciones delante de las localidades defendidas de avanzada y el refuerzo de posiciones defensivas mediante 
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cableado, minería, mejora de búnkeres y obras de ingeniería en general. En todos estos casos, UNIIMOG se esfuerza 
por persuadir a la parte interesada de que deje de trabajar y restablezca el status quo. 
 
Relaciones con las partes  
El 5 de noviembre de 1988 se concertaron acuerdos preliminares sobre el estatuto del UNIIMOG con el Gobierno del 
Iraq y el 28 de marzo de 1989 con el Gobierno de la República Islámica del Irán. 
Encarnan los principios de la Carta de las Naciones Unidas y de la Convención sobre Prerrogativas e Inmunidades de 
las Naciones Unidas, así como la experiencia de operaciones anteriores de mantenimiento de la paz de las Naciones 
Unidas. 
Su objetivo es garantizar la capacidad del UNIIMOG para funcionar de forma independiente y, en particular, la libertad 
de circulación y de comunicaciones y otras facilidades necesarias para el desempeño de sus tareas. 
Tanto Irán como Irak han establecido grupos interdepartamentales para coordinar la cooperación con UNIIMOG y 
ambos han proporcionado oficiales de enlace, así como las instalaciones logísticas que se les solicitaron. 
 
E.- Aspectos financieros  
En su informe de 7 de agosto de 1988, el Secretario General recomendó al Consejo de Seguridad que los costos del 
UNIIMOG se consideraran gastos de la Organización que debían ser sufragados por los Miembros de conformidad con 
el párrafo 2 del Artículo 17 de la Carta. 
Informó además al Consejo de que tenía intención de recomendar a la Asamblea General que las cuotas que se 
cobrarían a los Estados Miembros se acreditaran en una cuenta especial que se establecería a tal efecto. 
La Asamblea General aceptó debidamente esta recomendación en la resolución 42/233, aprobada el 17 de agosto de 
1988. 
A mediados de 1990, el costo de la operación para las Naciones Unidas ascendía aproximadamente a 58 millones de 
dólares al año. 
Al 30 de junio de 1990, aún quedaban pendientes de pago 24,4 millones de dólares, equivalentes a aproximadamente 
el 14% de las sumas recaudadas por los Estados Miembros desde el comienzo de la misión. 
 
F.- Conclusión  
De las varias misiones de mantenimiento de la paz establecidas desde 1988, UNIIMOG se ajusta más estrechamente 
que la mayoría al concepto tradicional de mantenimiento de la paz. 
Los observadores militares de las Naciones Unidas están desplegados para monitorear un alto el fuego entre dos 
partes hostiles, mientras se llevan a cabo iniciativas diplomáticas para llegar a un acuerdo integral. 
La tensión que persiste en la zona pone de relieve la continua necesidad de mediación y establecimiento de la paz. 
Sin embargo, también demuestra el valor de los observadores, sin cuyas rápidas acciones las hostilidades podrían 
haber estallado una vez más. Para poder desempeñar eficazmente este valioso papel, el UNIIMOG depende de la 
plena cooperación de ambas partes, del compromiso continuo de las tropas países contribuyentes, y la seguridad 
financiera, esencial para todas las misiones de mantenimiento de la paz. 
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Mientras la ONU retira a su personal de Irak, el 
Consejo de Seguridad se prepara para escuchar el 
informe de los inspectores 
   https://news.un.org/en/story/2003/03/62332 
 

18 de marzo de 2003 
Mientras las Naciones Unidas retiraban hoy a sus últimos inspectores de armas de Iraq, varios ministros de 
Asuntos Exteriores tenían previsto asistir mañana a una reunión abierta del Consejo de Seguridad para 
escuchar a los dos principales inspectores hablar sobre los problemas clave de desarme que aún quedan por 
resolver en Bagdad. 
El portavoz de la ONU, Fred Eckhard, dijo que los ministros de Relaciones Exteriores de Angola, Camerún y Guinea, 
que ya están aquí para una reunión del Consejo de Seguridad sobre África Occidental, y otros cuatro han indicado que 
participarán en la sesión, que tiene lugar apenas horas antes de que expire un ultimátum de Estados Unidos al 
presidente Saddam Hussein para que abandone Iraq o enfrente la fuerza. 
El Consejo escuchará los informes de Hans Blix, Presidente Ejecutivo de la Comisión de las Naciones Unidas de 
Vigilancia, Verificación e Inspección (UNMOVIC), y de Mohamed ElBaradei, Director General del Organismo 
Internacional de Energía Atómica ( OIEA ), sobre las cuestiones pendientes para liberar a Iraq de las armas de 
destrucción masiva prohibidas. 
El Representante Permanente de Irak ante la ONU, Mohammed A. Aldouri, dijo hoy a los periodistas que mañana 
presentará una carta al Consejo “relacionada con la cuestión del ántrax”, uno de los agentes que la UNMOVIC ha 
estado investigando. 
Francia, Alemania y la Federación Rusa también han solicitado una reunión ministerial para considerar su propuesta 
conjunta de establecer tareas clave de desarme y un calendario de implementación que sea a la vez exigente y realista. 
El Consejo está dividido entre Estados Unidos, el Reino Unido y España, que afirman que Irak ya ha perdido su última 

https://news.un.org/en/story/2003/03/62332
https://main.un.org/securitycouncil/
https://www.iaea.org/


70 

 

 

oportunidad de desarmarse pacíficamente, y otros, como Francia, Alemania y Rusia, que abogan por más tiempo para 
las inspecciones a fin de lograr la tarea. 
El portavoz afirmó que el último avión que evacuaba a los más de 300 funcionarios internacionales en Irak ya había 
despegado de Bagdad con destino a Larnaca, Chipre. El Secretario General Kofi Annan ordenó ayer la retirada de todo 
el personal de la ONU, incluidos los inspectores de la UNMOVIC y el OIEA, la Oficina de la ONU para el Programa de 
Irak y las agencias, programas y fondos de la ONU que implementan el programa «Petróleo por Alimentos», tras recibir 
información del Reino Unido y Estados Unidos sobre la seguridad del personal de la ONU. 
Además, el Sr. Annan autorizó la retirada de la Misión de Observación de las Naciones Unidas para Irak y Kuwait 
(UNIKOM), que patrulla la zona desmilitarizada entre Irak y Kuwait, y suspendió todas las actividades de la ONU en Irak 
hasta nuevo aviso. Sin embargo, ha declarado que la ONU encontrará la manera de reanudar sus actividades 
humanitarias para ayudar al pueblo iraquí y hará todo lo posible para brindarle asistencia y apoyo. 
 
 

14.-EL SALVADOR 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

15.-LIBERIA 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

Tras 15 años de misión, las fuerzas de paz de la ONU 
parten hacia una Liberia estable y agradecida 
29 de marzo de 2018 Paz y seguridad 

https://news.un.org/en/story/2018/03/1006221 
 

Foto de la ONU/Staton Winter 
Un casco azul de Ghana hace 
guardia durante la visita de un alto 
funcionario de la ONU a la ciudad 
de Cestos en 2012. Unos 16.000 
cascos azules de más de una 
docena de países prestaron 
servicio en Liberia entre 2003 y 
2018. 
Facebook Gorjeo Imprimir Correo 
electrónico 

La misión de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas en Liberia cesará formalmente sus operaciones 
el viernes después de ayudar a la nación de África occidental en su transición de una devastadora guerra civil a 
una esperanzadora era de paz. 
La conclusión de la operación, que duró 15 años, se produce tras unas elecciones históricas que dieron lugar a la 
primera transferencia de poder de un presidente electo a otro en el país en 70 años. El recién elegido presidente, 
George Manneh Weah, habló en nombre de muchos liberianos y agradeció a la ONU por haberlo hecho posible. 
“En nuestros días más oscuros, la ONU estuvo con nosotros”, dijo en su discurso inaugural en enero.   
El Sr. Weah, ex estrella del fútbol, ganó la presidencia en una segunda vuelta electoral en diciembre, sucediendo a 
Ellen Johnson Sirleaf, quien había servido desde 2006. 
En un evento celebrado la semana pasada en la capital, Monrovia, para conmemorar la finalización de la misión de 
mantenimiento de la paz, conocida como UNMIL , prometió que la buena labor de la ONU no caerá en el olvido. «No 
volveremos a luchar, se lo prometemos», afirmó.  
En nuestros días más oscuros, la ONU estuvo con nosotros — Presidente Weah 

https://news.un.org/en/news/topic/peace-and-security
https://news.un.org/en/story/2018/03/1006221
https://www.facebook.com/sharer.php?u=https://news.un.org/en/story/2018/03/1006221
https://twitter.com/intent/tweet?text=Their%2015-year%20mission%20a%20success,%20UN%20peacekeepers%20depart%20a%20stable%20and%20grateful%20Liberia&url=https://news.un.org/en/story/2018/03/1006221
https://news.un.org/en/story/2018/03/1006221
mailto:?subject=Their%2015-year%20mission%20a%20success,%20UN%20peacekeepers%20depart%20a%20stable%20and%20grateful%20Liberia&body=https://news.un.org/en/story/2018/03/1006221
mailto:?subject=Their%2015-year%20mission%20a%20success,%20UN%20peacekeepers%20depart%20a%20stable%20and%20grateful%20Liberia&body=https://news.un.org/en/story/2018/03/1006221
https://unmil.unmissions.org/
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Liberia, el primer país independiente de África, disfrutó de casi 
un siglo y medio de estabilidad antes de caer en el caos y sufrir 
dos guerras civiles devastadoras entre 1989 y 2003. 
Más de un cuarto de millón de liberianos fueron asesinados y 
casi un tercio de la población quedó desarraigada. Según 
algunos informes, el 80% de las mujeres y niñas liberianas 
sufrieron violencia sexual relacionada con el conflicto.  
El Consejo de Seguridad estableció la misión de mantenimiento 
de la paz en Liberia en octubre de 2003, cuando la violencia 
persistía incluso después de que las facciones en pugna 
acordaran un alto el fuego y un plan de reconstrucción política.    

Cuando llegaron las fuerzas de paz, «todo el país estaba sumido en el caos», recordó el teniente general Daniel 
Opande, primer comandante de las fuerzas de la ONU en Liberia, en una entrevista reciente. «La gente se desplazaba 
de un lugar a otro, buscando seguridad o comida».   
regresaran a sus hogares. El Gobierno estableció su autoridad en todo el país y, hasta la fecha, ha celebrado con éxito 
tres elecciones presidenciales. 
Nube de sonido 

Unos 16.000 efectivos de más de una docena de 
países prestaron servicio en la UNMIL. Su servicio 
no estuvo exento de sacrificios; 200 cascos azules 
perdieron la vida por enfermedades, accidentes u 
otras causas durante su servicio en Liberia.     
Aunque la paz sigue siendo difícil de alcanzar en 
muchas regiones donde las fuerzas de la ONU han 
estado desplegadas durante años, la auspiciosa 
conclusión de la misión de Liberia representa un 
éxito para el mantenimiento de la paz de la ONU, 
que tiene 110.000 hombres y mujeres desplegados 

en 15 operaciones en todo el mundo. 
La Vicesecretaria General, Amina J. Mohammed, señaló durante su visita a Liberia la semana pasada que hace una 
generación, Liberia y Sierra Leona se encontraban en caída libre y Costa de Marfil se encontraba sumida en una crisis. 

Las misiones de mantenimiento de la paz en Sierra 
Leona y Costa de Marfil ya han concluido sus mandatos. 
Y ahora, señaló, “el cierre de la UNMIL marca la 
transición de los tres países hacia la paz y la 
democracia”. 
En una declaración aleccionadora ante el Consejo de 
Seguridad en Nueva York esta semana, el Secretario 
General António Guterres elogió los éxitos del 
mantenimiento de la paz en África Occidental, pero 
destacó los “serios desafíos” que enfrentan los 
despliegues en curso en varios otros países africanos.  
El Sr. Guterres pidió avances en equipamiento y 

preparación militar, medidas más enérgicas para combatir la explotación y el abuso sexual y más claridad sobre los 
límites y las funciones de las fuerzas de la ONU.   
“En pocas palabras”, dijo, “las operaciones de paz no pueden tener éxito si se despliegan en lugar de para apoyar una 
solución política”. 
Las elecciones, entre los muchos éxitos de Liberia 
En Liberia, un compromiso ampliamente compartido con un nuevo orden político democrático fue una clave esencial 
para el progreso. 
Las elecciones presidenciales del año pasado, que condujeron a la victoria del Sr. Weah, fueron un éxito colectivo para 
todos los liberianos, dijo Farid Zarif, ex diplomático afgano que se desempeñó como Representante Especial del 
Secretario General y jefe de la UNMIL durante casi tres años. 

https://main.un.org/securitycouncil/
https://www.un.org/sg/en/content/sg/speeches/2018-03-28/collective-action-improve-un-peacekeeping-operations-remarks
https://www.un.org/sg/
https://www.un.org/sg/
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“Fue la culminación de todo el arduo trabajo realizado en Liberia tras el conflicto, por parte del pueblo liberiano, los 
líderes políticos, los medios de comunicación y las organizaciones de la sociedad civil”, declaró el Sr. Zarif en una 
entrevista con Noticias ONU . El apoyo de la comunidad internacional, añadió, también fue fundamental para lograr el 
cambio que culminó con la investidura del nuevo presidente. 
Lograr la paz en Liberia ha implicado mucho más que el uso de armas. Una de las herramientas de la misión de la ONU 
han sido las emisiones de radio de servicio público, en inglés y otros idiomas locales. 
“Ponemos mucho énfasis en promover la paz y la reconciliación nacional”, dijo Napoleon Viban, camerunés que dirige 
Radio UNMIL. La programación ha seguido el espíritu, dijo, de un lema popular: «Mamá Liberia es todo lo que 
tenemos». 
Fortalecimiento de la capacidad nacional para mantener la ley y el orden 
Uno de los mandatos principales de la UNMIL fue ayudar a la Policía Nacional de Liberia a fortalecer su capacidad para 
asumir responsabilidades de seguridad. En julio de 2016, la ONU transfirió todas las tareas de seguridad a las 
autoridades liberianas, un hito en el camino hacia la retirada total de la misión este mes.   
“Creo que este ha sido nuestro mayor logro”, dijo Timba Ngulube, una agente de policía zambiana que presta servicio 
en la UNMIL. “Por lo que he visto”, añadió, la policía liberiana y otros organismos de seguridad “son capaces de 
defenderse por sí solos”. 
Bintou Keïta, Subsecretaria General de las Naciones Unidas para Operaciones de Mantenimiento de la Paz, vio de 
primera mano los resultados de años de tutoría, capacitación y desarrollo de capacidades.   
“Una prueba de que funcionó”, dijo durante una reciente visita a Liberia, “es que no hubo una violencia tan grande 
durante los preparativos de las elecciones”. 
Las mujeres que servían en el mantenimiento de la paz en la UNMIL eran un componente clave de la misión, que fue la 
primera en contar con una unidad policial compuesta exclusivamente por mujeres, integrada por 140 miembros de la 
India. 
El hecho de que a lo largo de los años haya habido en Liberia un gran número de mujeres que participan en el 
mantenimiento de la paz, realizando tareas como patrullas militares y ayudando a fortalecer la policía local, ha inspirado 
a las mujeres liberianas a sumarse al sector de la seguridad. 
“Nunca pensé que podría ser policía”, dijo Teta Wilson, quien trabaja en el Centro de Operaciones de la Policía 
Nacional de Liberia. 
“Pero cuando llegué a la comisaría y vi cómo funcionaban las cosas, sentí que podía hacer más”, dijo. 
La paz y el desarrollo van de la mano 

Una vez restablecida la estabilidad y la UNMIL planificando su 
salida, la misión se asoció con organizaciones locales en 
proyectos de desarrollo que podrían mejorar la vida del pueblo 
liberiano.  
Se llevaron a cabo una serie de proyectos de “impacto rápido” en 
todo el país, incluidos proyectos de agricultura sostenible, 
agricultura, colectivos de panadería, reciclaje, acción climática y 
desarrollo urbano. 
La UNMIL ayudó a financiar un proyecto de agricultura urbana en 
Paynesville, un suburbio al este de la capital, mientras que en 
New Kru Town, un barrio marginal dentro de la capital donde se 

detectaron casos de ébola , la misión ayudó a financiar un proyecto de reciclaje en el que participaron jóvenes de la 
comunidad. 
Yacoub El Hillo, Coordinador Humanitario de la ONU en Liberia, dijo que los proyectos son un ejemplo del apoyo 
continuo de la ONU a la paz y el desarrollo sostenibles. 
“Es cierto que la UNMIL está cerrando, pero a través de proyectos como estos, se están posibilitando nuevas 
oportunidades para que los liberianos lleguen más lejos”, dijo el Sr. El Hillo, quien permanecerá como Coordinador 
Residente de la ONU, trabajando con numerosas agencias de la ONU cuyo trabajo de desarrollo en Liberia continuará.   
A pesar de todos sus logros, Liberia sigue siendo frágil en muchos aspectos, señaló el Representante Especial Zarif. 
«No debemos simplemente dar por sentado que todo está bien y dejar al país sin ninguna ayuda». 
“Liberia seguirá necesitando la solidaridad, el apoyo y la ayuda de la comunidad internacional a largo plazo”, afirmó. 
“Pero ya han empezado a demostrar que son ellos los responsables del futuro de su país”. 
 

https://www.who.int/health-topics/ebola
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El mayor general Anyidoho: soldado ghanés 
homenajeado en el º aniversario del genocidio de 

 en Ruanda 
 

Sábado 10 de abril de 2021 
https://tanyigbeshs.blogspot.com/2021/04/major-general-anyidoho-ghanaian-soldier.html 
 
Se trata del general Henry Kwami Anyidoho (nacido el 13 de julio de 1940). Fue un oficial militar ghanés. 

 Hace veintisiete (27) años, dirigió el 
contingente de Ghana en la Misión de 
Mantenimiento de la Paz de las Naciones 
Unidas en Ruanda durante el genocidio de 
1994. 
El general Anyidoho dirigió al ejército de 
Ghana en la Misión de Asistencia de las 
Naciones Unidas para Ruanda (UNAMIR), 
bajo el mando del general canadiense Roméo 
Dallaire. Anyidoho, que tenía experiencia en 
misiones de mantenimiento de la paz en 
Líbano, Camboya y Liberia, se desempeñó 
como comandante adjunto de la UNAMIR, 

además de su función como jefe del contingente ghanés. 
En los relatos registrados por el ex comandante de la UNAMIR, el general Dallaire, en su libro “Shake Hands With the 
Devil”, el general Anyidoho y su contingente ghanés fueron elogiados por su coraje e ingenio. Se les atribuyó el mérito 
de haber protegido a miles de tutsis y hutus moderados, salvándolos de la muerte. Cuando el gobierno belga decidió 
retirar su contingente de mantenimiento de la paz, el Consejo de Seguridad de la ONU ordenó a Dallaire que se 
preparara para retirar la UNAMIR. Dallaire pidió consejo al general Anyidoho, quien le indicó que él y sus tropas 
ghanesas no se irían. El contingente ghanés se quedó, contra las órdenes de la ONU, y protegió a los ruandeses. 
 

https://tanyigbeshs.blogspot.com/2021/04/major-general-anyidoho-ghanaian-soldier.html
https://blogger.googleusercontent.com/img/b/R29vZ2xl/AVvXsEhE1IwOQE1xegry_5QyoUzR0uuQvUIz7pQA5YUrZWrIZdBeaSsCMt_fzPVGdgqqrKiTFntGvOND9WtHaGoTKIlutB4bCOJcoW1TjdmCZPB9_avUIBt25UQahzpn1GMuSi6XQ9D0NEhw2eg/s763/anyidoho.jpg
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CERCA DEL NIRVANA 
Pasada la mitad del año 1995 nos encontrábamos en Misión de ONU en la República de Ruanda, país que había 

sufrido el genocidio más grande de los últimos tiempos en el año anterior (un millón de personas mayormente muertas 

a machetazos, más que en Hiroshima) y a la cual la comunidad internacional no le dio la trascendencia que debería 

haberle dado. Simplemente relato esto a modo de introducción o puesta en ambiente del lugar en que nos 

encontrábamos. Cada tanto tiempo de servicio ininterrumpido, Naciones Unidas, dispone que sus integrantes gocen de 

una licencia de unos pocos días .Estábamos en una casa alquilada por varios militares uruguayos y entre ellos mi 

amigo Cnel. Aguilera. En aquel momento con el grado de Mayor ambos. Conversando sobre lo que íbamos a hacer en 

esos días de licencia se le ocurre a mi amigo la brillante idea de hacer un viaje en ómnibus desde Kigali, (capital de 

Ruanda) hasta Nairobi (capital de Kenia) que es una ciudad preparada para atender al turismo internacional. Le hice 

caso, amigos son los amigos. En la madrugada tomábamos el ómnibus para hacer los 1.192 km que separan a ambas 

capitales por camino montañoso, cosa que no nos habíamos preocupado mucho en averiguar. La primer impresión fue 

ver el ómnibus en el cual iríamos. No era como las empresas nuestras con asientos mullidos y reclinables, era con 

asientos rígidos y con un cómodo ángulo de 90 grados que sin lugar a dudas nos puso las vértebras en su lugar a los 

pocos quilómetros, pero aparte iba atiborrado de gente con bolsos y transpirando, como aquellos ómnibus que antes se 

movilizaban en campaña con gallinas y patos etc , igual pero a nivel Africa, no precisa muchas explicaciones .Pasamos 

por Nyagatare en la frontera  ,Rusbenyi, Mbarara, en aquellos eternos quilómetros hasta que llegamos a Kampala 

capital de Uganda(Idi Amín ya no estaba, quedaban las mentas de la operación de Entebbe) y nos alojamos para un 

merecido descanso esa noche en un hotel de dicha ciudad, inclusive tuvimos tiempo para ir hasta el Lago Victoria y 

brindar por el hecho en una fonda del lugar. A la mañana siguiente comenzó la segunda parte de la travesía por camino 

montañoso ,selva e inclusive pasando la línea del Ecuador, Los caminos sobre las laderas realmente impresionaban ,a 

esa altura íbamos mi amigo dos o tres personas más y yo. Me senté y traté de descansar en aquellos asientos y me fue 

imposible, miraba por la ventanilla y se veían los desniveles pronunciados, en un momento mi amigo que estaba en la 

parte anterior del bus, se acerca y me dice en voz baja “che Gaucho, vos sabés que el chofer viene cabeceando 

“,cómo? , y me contestó “si hermano,el tipo se viene durmiendo! “Fue escuchar eso y salir despedido a sentarme en el 

primer asiento, junto al conductor. Mi inglés no era muy fluido pero puedo decir que en ese momento hice el curso de 

máster(sin título, aclaro)para mantener despierto a aquel gigante que vencido por el sueño dejaba caer su cabeza 

sobre el volante. El, medía la curva, abría los ojos grandes y cuando la daba se dejaba caer sobre la dirección. Dios 

estaba de guarda no hay dudas, si no, hubiéramos caído montaña abajo. Yo puse lo mío, ya que de decirle tanta cosa 

al chofer para mantenerlo despierto, se empezó a reír con esas carcajadas que solo saben hacer los negros y de a 

poco empezó a recomponerse. Gracias a Dios llegamos, deshechos de la columna, con contracturas por todos lados, 

pero vivos a Nairobi. Una anécdota de nunca olvidar, como tantas que la vida nos depara y que cuando las 

recordamos, o nos encontramos con esos amigos que hemos compartido los sueños, los riesgos, y la aventura de la 

vida, da para pensar que en esa oportunidad, estuvimos cerca del Nirvana. Nunca había imaginado que en un viaje en 

ómnibus, se podía acceder a ese estado del alma ni hablar fluidamente ingles sin saber mucho .Tal vez el estado de 

elevación no espiritual y si del camino aquel ,y la situación que vivíamos, nos hizo andar más cerca del arpa que de la 

guitarra, como dicen en éstos pagos y me hizo hablar en “lenguas” porque creo que inventé palabras sin dudas. Que 

viaje! ...que nos agarramos. Dios andaba con nosotros. 

Teniente Coronel Néstor Rosadilla 
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Matan a un casco azul uruguayo 
 
Fue en la ex república soviética de Tadjikistán 
https://www.clarin.com/ediciones-anteriores/matan-casco-azul-uruguayo_0_ryy-IzekL3g.html 

 

23/07/1998 
 
Fue en la ex república soviética de Tadjikistán, donde hubo una guerra civil Integraba una patrulla que fue 
emboscada Sus acompañantes también murieron Ya son diez los uruguayos caídos en misiones de paz 
 
Un oficial de artillería del ejército uruguayo que cumplía funciones como observador militar de la ONU murió el martes, 
junto a otras tres personas, al caer en una emboscada en una región montañosa de la ex república soviética de 
Tadjikistán, según confirmó el ministro de Defensa de Uruguay, Raúl Iturria.  
El oficial, que fue identificado como el Mayor Adolfo Scharpegge, murió cuando el vehículo en el que viajaba fue 
atacado por rebeldes tadjikos. En el jeep todoterreno con el emblema de las Naciones Unidas, viajaban también un 
oficial del ejército de Polonia, un militar japonés y el chofer, un civil nativo. Todos murieron. El ministro Iturria informó 
que los militares transitaban por una zona de montañas, en el distrito de Tavildarya, a unos 170 kilómetros al norte de 
Dushambé, la capital del país. Con su muerte se eleva a diez el número de militares uruguayos caídos en misiones de 
paz en el extranjero desde 1992.Según las Naciones Unidas, en proporción a su población Uruguay es el país 
americano que más militares ha destacado en el exterior como cascos azules.  
Unos nueve mil combatientes han integrado fuerzas de paz en distintos países, como Camboya, Ruanda, India 
(Cachemira), Egipto (Sinaí), Angola y Mozambique.  
Este incidente, según fuentes militares uruguayas, es atribuido a fuerzas rebeldes comandadas por Vrajom Sovírov, un 
radical islámico tadjiko que encabezó, en el pasado mes de mayo, un ataque con morteros al palacio presidencial de 
Dushambé. El presidente del país, Emolai Rajonov, salió ileso del ataque. Tadjikistán, fronteriza con Afganistán, China 
y Kirguizia, es considerada la más pobre de las ex repúblicas de la URSS.  
El país vivió entre 1991 y 1996 una cruenta guerra civil que costó la vida de unas cien mil personas. Pese a los 
acuerdos de paz firmados en diciembre de aquel año, hasta ahora se mantienen los enfrentamientos armados entre 
facciones que se disputan el poder. Ayer, poco antes de partir de Madrid rumbo a Washington, donde se reúne hoy con 
el presidente Bill Clinton, el primer mandatario uruguayo Julio María Sanguinetti dijo sentir profundamente la muerte del 
Mayor Scharpegge, y subrayó que hoy en el mundo todas las guerras nos afectan y son nuestras guerras, por eso 
luchamos por la paz. El Mayor Scharpegge, quien hasta hace apenas un mes era jefe de una unidad de artillería en la 
frontera norte de Uruguay, tenía 38 años, era casado y padre de una niña de 9 años. Había llegado a Tadjikistán el 
pasado 4 de julio como observador de ONU. En distintos episodios, algunos bélicos y otros meros accidentes, murieron 

https://www.clarin.com/ediciones-anteriores/matan-casco-azul-uruguayo_0_ryy-IzekL3g.html
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en los últimos años diez militares uruguayos: ocho miembros del ejército, uno de la fuerza aérea y otro de la armada. 
Los incidentes ocurrieron en Mozambique, Camboya, Ruanda, Angola y, ahora, Tadjikistán.  
Repatriación 
En Ginebra, la alta comisaria de las Naciones Unidas para los Refugiados, la japonesa Sadako Ogata, afirmó que está 
horrorizada por la atrocidad y reclamó que se detengan definitivamente estos ataques cobardes. A mediados de junio, 
en otro grave episodio, otros tres militares fueron detenidos por rebeldes tadjikos, maltratados y liberados después de 
varios días en las montañas. Según se supo ayer en Montevideo, el cadáver del mayor Scharpegge será repatriado en 
los próximos días para ser sepultado con los honores militares correspondientes en el panteón de las fuerzas armadas, 
en la capital uruguaya. 
 
 
 

18.- GEORGIA 

UNOMIG 
MISIÓN DE 

OBSERVADORES 

DE LAS 

NACIONES 

UNIDAS EN 

GEORGIA 

 

 

 

 
 

UNA POSTAL DE GEORGIA, ABKHAZIA 
 

 
por Michael Arkus 
http://www.unomig.org/photo_gallery/event_sukhumi_arkus/event_sukhumi_arkus.asp 
¿El techo de un hospital tiene goteras, los cables eléctricos necesitan aislamiento, la biblioteca de una escuela no tiene 
libros? En el noroeste de Georgia, fracturado por la guerra, es hora de llamar a la línea directa de asistencia QIP de las 
Naciones Unidas. 
 
Los proyectos de impacto rápido (QIP) son operaciones de pequeña escala que cuestan poco pero que pueden 
significar mucho para una zona inundada de refugiados, sumida en el desempleo y sumida en la pobreza, 10 años 
después de que un alto el fuego incómodo pusiera fin a los feroces combates entre los separatistas abjasios y el 
gobierno georgiano y condujera a la creación de la Misión de Observadores de las Naciones Unidas en Georgia 
(UNOMIG). 
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En realidad no existe una línea directa propiamente dicha, pero los QIP –un factor en las misiones de las Naciones 
Unidas en todo el mundo- forman una parte importante del trabajo del componente político de la UNOMIG, y se 
enmarcan en el mandato de crear condiciones que faciliten el retorno de los desplazados internos. 
 
Los proyectos, presentados por los refugiados o la población local, transmitidos por los observadores militares 
desarmados de la UNOMIG, cuya tarea es únicamente garantizar que se respeten los términos del cese del fuego, 
como las restricciones a las armas y al personal armado, o anotados por los oficiales políticos de la misión en los viajes 
de campo, se examinan en un centro de enlace del QIP en Sujumi, la capital abjasia. 
 
La UNOMIG no financia los proyectos ni hace el trabajo propiamente dicho, sino que actúa como una especie de 
asegurador y contratista, recurriendo a otras agencias de la ONU, gobiernos donantes y organizaciones no 
gubernamentales (ONG) para obtener el dinero y buscando a gente local para que ejecute realmente los proyectos de 
acuerdo con una filosofía de autoayuda. 
 
"Es como una línea directa humanitaria", dice Hailu Mamo, quien admite libremente que siente una oleada de 
satisfacción cada vez que logra algo. 
 
“El aspecto más importante ha sido la rehabilitación del sistema eléctrico”, afirma Christian Castelli, responsable de 
proyectos de QIP , que se muestra orgulloso de haber conseguido el suministro de 75 kilómetros de cable y cuatro o 
cinco transformadores para beneficiar a 4.000 personas de la zona baja de Gali, escenario de una renovada violencia 
en 1998 que desplazó a una nueva oleada de refugiados. 
 
Castelli tiene siete proyectos en marcha en Gali, en el lado abjasio de las líneas de alto el fuego, y en Zugdidi, en el 
lado del gobierno georgiano. Entre ellos se incluye el suministro de electricidad a 150 personas de la aldea de Primorsk 
por primera vez en cinco años. “Colaboramos con la población local y les damos el equipo, y ellos hacen el trabajo”, 
afirma. “Es una iniciativa de autoayuda”. 
 
Estas incluyen reacondicionamiento de antiguas fábricas que ahora albergan a desplazados internos, 
proporcionándoles material para techos e instalaciones sanitarias mientras los refugiados hacían el trabajo, reparación 
de un techo con goteras, sistema de calefacción, saneamiento y aislamiento eléctrico en un hospital, construcción de un 
puente para unir dos partes de un pueblo, restauración de una biblioteca escolar y un proyecto de generación de 
ingresos para proporcionar cinco pequeños negocios como una panadería a través de ONG. 
 
“Es una historia de éxito”, dice el teniente coronel Ian Miller, del Reino Unido y comandante militar de la UNOMIG en el 
sector de Zugdidi, con su habitual modestia. “Permite a nuestros equipos de observadores militares identificar 
pequeños proyectos cuando visitan las aldeas en patrulla, y nos permite que se nos considere como algo más que 
simplemente preguntar por cuestiones de seguridad”. 
 
De hecho, los equipos militares a veces toman la iniciativa por cuenta propia en una especie de QIP no oficial. En el 
valle superior de Kodori, antes de que se suspendieran las patrullas en junio tras la toma de rehenes durante seis días 
de observadores militares de la UNOMIG, un equipo local se unió y con su propio dinero compró dos generadores para 
un hospital y una escuela para la población local de las montañas Svan. 
 
“No se trata sólo de una cuestión de relaciones públicas”, afirma el mayor Alex Krasiuk, de Ucrania, oficial de 
información militar. “La ONU lleva aquí diez años y es gracias a la buena relación que tenemos”. 
 
En menor escala, el mayor Faysal Al-Adwan de Jordania, líder de patrulla en el sector de Zugdidi, reparte pequeñas 
radios de batería y kits de diseño a los niños. 
 
En Gali, Eka, una refugiada que regresó tras la violencia de 1998, en la que se quemaron las casas de muchos 
mingrelianos (georgianos occidentales) en Abjasia, señala que las patrullas a veces compran material deportivo a los 
niños. “Se compadecen de los niños y les compran un balón de fútbol”, dice. 
© 2004 UNOMIG, Todos los derechos reservados 
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MINUGUA 
http://www.un.org/Depts/dpko/yir96/civmis.htm 
 
Mientras los funcionarios de la ONU apoyaban las conversaciones para poner fin al conflicto civil de Guatemala en 
1994, MINUGUA, la Misión de las Naciones Unidas para la Verificación de los Derechos Humanos en Guatemala, 
comenzó a trabajar con las autoridades guatemaltecas para poner fin a los persistentes abusos de los derechos 
humanos. El Gobierno y la Unidad Revolucionaria Nacional Guatemalteca (URNG) han concluido numerosos acuerdos 
como parte del proceso de paz, pero la impunidad sigue siendo un impedimento para la plena realización de los 
derechos humanos y los acuerdos de paz. Desde noviembre de 1994, MINUGUA ha llevado a cabo actividades de 
verificación y fortalecimiento institucional en todo el país. Más de 250 observadores de derechos humanos, expertos 
legales, especialistas indígenas, policías y observadores militares están destacados en toda Guatemala, incluidas sus 
zonas más remotas. Su presencia y actividades de verificación han centrado la atención pública en los derechos 
humanos y el problema conexo de la impunidad, reforzando la tendencia a la baja de la violencia política. 

En octubre de este año, las partes firmaron un acuerdo 
histórico sobre el fortalecimiento del poder civil y el papel 
de las fuerzas armadas, culminando así las negociaciones 
sobre cuestiones sustanciales. Los acuerdos anteriores 
abarcaron los derechos humanos, el reasentamiento de 
las personas desplazadas por el conflicto armado, la 
creación de una comisión de esclarecimiento histórico, la 
identidad y los derechos de los pueblos indígenas, 
cuestiones socioeconómicas y la situación agraria. En 
diciembre, el Gobierno de Guatemala y la URNG llegaron 
a un acuerdo sobre los detalles de un cese al fuego, al 
que seguirá un acuerdo de paz final, cuya firma está 
prevista para el 29 de diciembre en Ciudad de Guatemala. 
Las partes han solicitado a la ONU el despliegue de una 
misión de verificación para supervisar el cumplimiento del 
acuerdo de paz. 

 
Asentamiento indígena en el Altiplano de Guatemala 
( Foto ONU) 

Un informe del New York Times de principios de este año caracterizó el papel de las Naciones Unidas en Guatemala 
como un "catalizador de una nueva tolerancia hacia la disidencia política y la protesta por las violaciones de derechos 
humanos". La presencia de MINUGUA ha contribuido a poner fin a la espiral de violencia y al miedo que ha generado 
un conflicto de 34 años en el que se estima que han muerto 100.000 personas. 
 
Misiones civiles: operando con recursos limitados 
Con presupuestos limitados, estas misiones son ampliamente reconocidas por haber marcado una diferencia crucial 
para las personas cansadas del conflicto y dispuestas a trabajar por la paz. Obligado a recortar el presupuesto de la 

http://www.un.org/Depts/dpko/yir96/civmis.htm
https://web.archive.org/web/19970704031817/http:/www.un.org/Depts/dpko/yir96/guatemal.jpg


79 

 

 

ONU en marzo de 1996, el Secretario General informó a la Asamblea General que los recortes afectarían la 
financiación de la MICIVIH y la MINUGUA, cuyo costo se preveía en 40 millones de dólares en 1996 y 50 millones de 
dólares en 1997. Instó a los Estados Miembros a decidir qué programas existentes debían reducirse, posponerse o 
cancelarse. Además, advirtió que no se trataba solo de un problema presupuestario: «Va directamente al corazón de 
los propósitos para los que se creó esta Organización. Las misiones de derechos humanos cuyo futuro está en juego se 
han establecido para ayudar a poner fin a conflictos de larga data y crear las condiciones para una paz duradera para 
los pueblos de los países afectados. Se han diseñado de manera que respondan al deseo, frecuentemente expresado 
por los Estados Miembros, de que se dé mayor prioridad a las actividades preventivas y de pacificación, que son menos 
costosas que las operaciones de mantenimiento de la paz». 
Las operaciones de derechos humanos sobre el terreno constituyen una importante nueva presencia de las Naciones 
Unidas sobre el terreno, frecuentemente como componentes de misiones de mantenimiento de la paz o en paralelo a 
ellas. A pesar de las dificultades financieras y administrativas, también se han desplegado observadores de derechos 
humanos en Ruanda, Burundi y Zaire, y se prevé su despliegue en Georgia. 
 

20.- SIERRA LEONA 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

21.- TIMOR ORIENTAL 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

22.- AFGANISTÁN 

UNAMA 
Misión de 

ASISTENCIA DE 

las Naciones 

Unidas en 

AFGANISTÁN 

 
 

 

UNAMA  Afganistán 

 
 
La  Misión de Asistencia de las Naciones Unidas en el Afganistán  (UNAMA) es una  misión política especial de las 
Naciones Unidas  encargada de ayudar al pueblo de  Afganistán . 
 
La UNAMA fue establecida el 28 de marzo de 2002 mediante  la Resolución 1401 del Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas . 
 
Este mandato, que se revisa anualmente, se ha ido modificando con el tiempo para reflejar las necesidades del país y 
fue prorrogado por un año, el 14 de marzo de 2024, por el  Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas 2727 (2024) . 
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La resolución 2678  destaca el importante papel que seguirán desempeñando las Naciones Unidas en la promoción de 
la paz y la estabilidad en el Afganistán. 
 
El Consejo de Seguridad también aprobó una segunda  Resolución 2679 (2023)  en la que se pide una evaluación 
integrada e independiente con recomendaciones prospectivas para un "enfoque integrado y coherente" para abordar 
los desafíos del Afganistán. 
 
El Consejo de Seguridad también reconoció que el mandato renovado de la UNAMA es compatible con sus 
resoluciones  1662 (2006) ,  1746 (2007) ,  1806 (2008) ,  1868 (2009) ,  1917 (2010) ,  1974 (2011) ,  2041 (2012) ,  
2096 (2013) ,  2145 (2014) ,  2210 (2015) ,  2274 (2016) ,  2344 (2017) ,  2405 (2018) ,  2460 (2019) ,  2489 (2019) ,  
2543 (2020) ,  2596 (2021) ,  2626 (2022) . 
 
Las Naciones Unidas han estado presentes en la región desde 1946, cuando Afganistán se incorporó a la Asamblea 
General. Organismos como el UNICEF llevan operando en Afganistán desde 1949. 
 
La sede de la UNAMA está en Kabul y mantiene una presencia sobre el terreno en todo Afganistán, así como oficinas 
de enlace en Pakistán e Irán. La Misión cuenta con alrededor de 1.187 funcionarios: 799 nacionales afganos, 293 
funcionarios internacionales, 75 voluntarios de las Naciones Unidas internacionales y 20 voluntarios de las Naciones 
Unidas nacionales. La Misión tiene oficinas en Bamiyán, Faizabad, Gardez, Herat, Mazar-e-Sharif, Kabul, Kandahar, 
Kunduz, Maimana, Pul-i-Khumri y Jalalabad. La UNAMA abrió una oficina remota temporal en Almaty (Kazajstán) en 
septiembre de 2021 para continuar la cooperación humanitaria internacional tras la toma de poder de los talibanes. [2] 
 
La UNAMA está dirigida por un Representante Especial del Secretario General (RESG) para Afganistán. La UNAMA 
está dirigida por un Representante Especial del Secretario General (RESG) para Afganistán. Roza Otunbayeva es la 
actual RESG . 
Mandato 
 
Una vista general del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas en sesión en octubre de 2002, cuando Lakhdar 
Brahimi, Representante Especial del Secretario General para Afganistán, le dice al Consejo de Seguridad que 
Afganistán ha logrado un progreso notable, pero que necesita un compromiso continuo de sus líderes para trabajar 
juntos para lograr una reconciliación genuina, junto con una atención internacional continua y sostenida. 
 
El mandato original de la UNAMA, establecido en la Resolución 1401 del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas 
(marzo de 2002), era apoyar la aplicación del Acuerdo de Bonn (diciembre de 2001) . Este mandato ha cambiado con el 
tiempo para reflejar las necesidades del país y se prorrogó por última vez el 15 de marzo de 2024, mediante la 
Resolución 2727 (2024) del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas. 
 
La resolución 2727 destaca el importante papel que seguirán desempeñando las Naciones Unidas en la promoción de 
la paz y la estabilidad en el Afganistán. 
 
Las Naciones Unidas han estado involucradas en la región desde 1946, cuando Afganistán se unió a las Naciones 
Unidas como estado miembro de la Organización. 
 
El equipo de las Naciones Unidas en el país (UNCT) en Afganistán está integrado por 20 organismos, fondos y 
programas con oficinas en ese país. También constituye el pilar de desarrollo de la UNAMA, dirigido por Indrika 
Ratwatte, Representante Especial Adjunta centrada en el desarrollo y la asistencia humanitaria. El pilar de desarrollo de 
la UNAMA sirve para integrar aún más los esfuerzos de desarrollo en Afganistán, especialmente en lo que respecta al 
desarrollo de capacidades y la coordinación de la asistencia humanitaria de los organismos internacionales. Ratwatte 
es también el Coordinador Residente de las Naciones Unidas para Afganistán y el Coordinador Humanitario. Es 
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responsable de la coordinación de la labor del equipo de las Naciones Unidas en el país (UNCT). 

 

 
 

 

23.- costa de marfil 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 
 

24.- BURUNDI 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  
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25.- CHIPRE 

UNFICYP  
Fuerza de las 

Naciones 

Unidas para el 

Mantenimiento 

de la Paz en 

Chipre 

 

 

 

Calma frágil en Chipre tras un incidente en la zona 
tampón de la ONU 
https://www.swissinfo.ch/spa/calma-fr%C3%A1gil-en-chipre-tras-un-incidente-en-la-zona-tamp%C3%B3n-de-la-
onu/48750512 

 
 Un vehículo de Naciones Unidas estacionado en Pyla, entre la 
República de Chipre y la autoproclamada República Turca de Chipre 
Norte, el  

20 de agosto de 2023  
Una frágil calma reinaba el lunes en la zona tampón en la dividida 
isla de Chipre, luego de que la ONU acusara el 18 de agosto a las 
fuerzas chipriotas turcas de herir a varios cascos azules que trataban 
de bloquear la construcción de una controvertida carretera. 
El incidente, uno de los más graves en varios años, provocó 
condenas internacionales, incluso desde el Consejo de Seguridad de 

la ONU, que señaló que puede «constituir un crimen en virtud del derecho internacional». 
 
«Esta acción es contraria a las resoluciones del Consejo de Seguridad y constituye una violación del statu quo en la 
zona tampón de la ONU», dijeron los 15 miembros del órgano. 
Los hechos ocurrieron en Pyla, (Pile, en turco), único pueblo donde viven juntos chipriotas turcos y griegos, en la línea 
verde vigilada por la ONU que divide la isla entre la República de Chipre, miembro de la Unión Europea -que ejerce su 
autoridad en el sur- y la autoproclamada República Turca de Chipre Norte (RTCN), reconocida únicamente por Turquía, 
que invadió el tercio norte de la isla en 1974. 
«Todo está en calma en Pyla», declaró el lunes por la mañana a la AFP Aleem Siddique, portavoz de la Fuerza de 
mantenimiento de la paz de las Naciones unidas en Chipre (Unficyp). 
«La misión está lista para bloquear cualquier reanudación de los trabajos de construcción», informó, y agregó que los 
cascos azules que resultaron heridos salieron del hospital. 
Vídeos difundidos en redes sociales mostraron a los bulldozers apartando vehículos de la ONU, barreras de hormigón y 
alambres de púas, mientras un grupo de policías chipriotas turcos empujaban a los cascos azules. 
El secretario general de la ONU, António Guterres, denunció unos hechos «inaceptables» que «podrían constituir 
graves crímenes ante el derecho internacional», según un comunicado de su portavoz. 
Tanto la República de Chipre como la Unión Europea, Estados Unidos, Francia y Reino Unido se sumaron a la 
denuncia de la ONU. 

https://www.swissinfo.ch/spa/calma-fr%C3%A1gil-en-chipre-tras-un-incidente-en-la-zona-tamp%C3%B3n-de-la-onu/48750512
https://www.swissinfo.ch/spa/calma-fr%C3%A1gil-en-chipre-tras-un-incidente-en-la-zona-tamp%C3%B3n-de-la-onu/48750512
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Los esfuerzos para reunificar la isla se han estancado desde el colapso de la última ronda de conversaciones 
respaldadas por la ONU en 2017. 
Las autoridades de la RTCN indicaron que el proyecto busca facilitar los movimientos de su población y rechazaron las 
acusaciones «infundadas» de la misión de la ONU. 
Por su parte, el presidente turco, Recep Tayyip Erdogan, cuestionó la actuación de los cascos azules el lunes. 
«La intervención de los cascos azules (…) es inadmisible para nosotros. (…) Con su intervención entre los habitantes 
del lugar y sus declaraciones inapropiadas, los cascos azules afectaron su imparcialidad y dañaron su reputación», 
declaró el jefe de Estado turco. 
 

26.- SUDAN 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

27.- SUDAN DEL SUR 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

28.- SUDAN DARFUR 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

29.- ABYEI SUDAN  

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

30.- NEPAL 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

31.- REPUBLICA CENTROAFRICANA  

MINUSCA 

Misión 

Multidimensional 

Integrada de 

Estabilización de 

las Naciones 

Unidas en la 

República 

Centroafricana 
 

 

 

 

Dos cascos azules muertos en una emboscada 
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https://www.alwihdainfo.com/Centrafrique-deux-casques-bleus-tues-dans-une-embuscade_a99788.html 
 

Información de Alwihda 18 de enero de 2021 
Grupos armados emboscaron un convoy de la MINUSCA. 
 
Bangui - Dos cascos azules de la Misión Multidimensional Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en la 
República Centroafricana (MINUSCA), uno gabonés y otro marroquí, fueron asesinados el lunes a 17 km de Bangassou 

(prefectura de Mbomou), en el sur de la República Centroafricana, 
tras una emboscada a su convoy por parte de elementos de los 
grupos armados de la coalición. 
  
El Representante Especial del Secretario General de las Naciones 
Unidas en la República Centroafricana y Jefe de la MINUSCA, 
Mankeur Ndiaye, condena enérgicamente este cobarde ataque, 
perpetrado en particular por combatientes de la UPC y antibalakas, 
miembros de la alianza de grupos armados. Ndiaye insiste en que 
la MINUSCA colaborará con las autoridades centroafricanas para 
garantizar que los autores y cómplices de estos crímenes de guerra 

sean arrestados y respondan por sus actos ante los tribunales. 
  
El Representante Especial del Secretario General rinde homenaje a los cascos azules caídos y ofrece sus más sinceras 
condolencias a las familias de las víctimas, a los contingentes gabonés y marroquí, así como al Gobierno de Gabón y al 
Reino de Marruecos. «La MINUSCA ha pagado un alto precio con la muerte de siete cascos azules en el servicio de la 
paz, desde el lanzamiento de ataques coordinados y simultáneos por parte de los antibalaka, las 3R, el MPC y la UPC, 
aliados del expresidente François Bozizé. Sin embargo, mantiene su compromiso de cumplir con su mandato de 
proteger a los civiles y garantizar la seguridad de las elecciones», declaró el Representante Especial. También rinde 
homenaje a los civiles, los trabajadores humanitarios y los miembros de las fuerzas de defensa y seguridad 
centroafricanas víctimas de esta violencia. 
 
La MINUSCA continúa su operación para asegurar Bangassou, una ciudad que la Fuerza controla plenamente desde el 
viernes, tras la llegada de cascos azules adicionales y un ultimátum emitido a los grupos armados que ocuparon ciertas 
posiciones tras el ataque del 3 de enero. Actualmente se realizan patrullas enérgicas en la ciudad y sus alrededores. La 
situación de seguridad es tranquila y los residentes están comenzando a regresar a sus hogares. Sin embargo, la 
MINUSCA permanece en alerta para prevenir cualquier acción de los grupos armados contra la población civil, las 
autoridades estatales y las fuerzas de paz, o el regreso de los rebeldes a Bangassou. 
 

32.- REPUBLICA CENTROAFRICANA Y CHAD 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

33.- GUINEA BISSAU 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

  

https://www.alwihdainfo.com/Centrafrique-deux-casques-bleus-tues-dans-une-embuscade_a99788.html
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34.- MALI 

MINUSMA 

Misión 

Multidimensiona

l Integrada de 

Estabilización 

de las Naciones 

Unidas en Malí 
 

 

 

Tessalit, Aguelhok y Kidal: la MINUSMA considera una 
salida acelerada 
 

 

17 de octubre de 2023 
https://info-matin.ml/nord-mali/tessalit-aguelhok-et-kidal-la-minusma-envisage-un-depart-accelere/ 
 
Elhadj Ibrahima DIENE, uno de los funcionarios de la MINUSMA, informó a nuestros colegas de Mikado el martes 17 de 
octubre de 2023 que la Misión, bajo intensa presión, está considerando una salida acelerada de Tessalit y Aguelhok, 
con la destrucción de equipo sensible en estos campamentos. Si bien aún no hay nada oficial, este procedimiento 
modificará, naturalmente, el plan inicialmente acordado. En resumen, implica una salida antes de lo previsto. 
El Comité Técnico Conjunto responsable de la implementación de la Resolución 2690 del Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas se reunió este martes 17 de octubre de 2023 para supervisar el proceso de retirada de la MINUSMA 
de Malí. 
La reunión se celebró en el Ministerio de Asuntos Exteriores y de Cooperación bajo la copresidencia del Embajador 
Madou Diallo, Director de Organizaciones Internacionales, y el Sr. Elhadji Ibrahim Diene, Jefe de Gabinete del 
Representante Especial del Secretario General de las Naciones Unidas, Jefe de la MINUSMA. 
Esta tradicional reunión brinda a ambas partes la oportunidad de debatir el proceso de retirada de la MINUSMA, que 
debe completarse antes del 31 de diciembre, antes de iniciar la fase de liquidación. 
Para ello, funcionarios malienses y de la ONU se centraron en la segunda fase del plan de retirada. 
Durante la reunión, se abordó la cuestión del procedimiento acelerado para la devolución de los activos restantes de la 
MINUSMA a las autoridades malienses, según lo exigido por las Naciones Unidas, incluyendo la próxima finalización de 
las inspecciones ambientales de los emplazamientos, así como el destino de ciertos equipos y materiales que no 
pudieron transportarse debido a la situación sobre el terreno. 
A pesar de las dificultades operativas relacionadas con la retirada, ambas partes (gobierno y ONU) reafirmaron su firme 
determinación de completar las maniobras de retirada en estricto cumplimiento del plazo, en un marco de consulta y 
cooperación, con miras a una retirada coordinada, ordenada y segura, según indicó una nota de la oficina de 
información y prensa del Ministro de Asuntos Exteriores. 
Tras la reunión, el jefe de gabinete del jefe de la MINUSMA declaró a nuestros colegas de Mikado: «La reunión 
transcurrió satisfactoriamente. Se cumplieron los objetivos. Su objetivo era hacer balance de la segunda fase. La 
evolución de la situación de seguridad sobre el terreno tiene implicaciones para la retirada de la MINUSMA, por lo que 
se implementará un procedimiento de retirada acelerada en consulta con ambas partes, en particular con las 

https://info-matin.ml/nord-mali/tessalit-aguelhok-et-kidal-la-minusma-envisage-un-depart-accelere/
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autoridades gubernamentales. Estamos trabajando en todo esto, por lo que esta reunión era importante para hacer 
balance». 
Si se prevé una retirada acelerada de la MINUSMA para los próximos pasos, esto sin duda modificará el plan inicial 
comunicado entre la Misión y el gobierno maliense. 
Si bien el Ministro de Asuntos Exteriores, tras la ocupación del campamento de Kidal por la CMA, se mostró categórico 
respecto al estricto cumplimiento del plan ya validado, 
según información del periodista Serge, la liberación de los sitios de Tessalit y Aguelhok está prevista para el 23 y el 25 
de octubre, respectivamente. En el caso de la ciudad de Kidal, podría ser a finales de este mes en lugar del 15 de 
noviembre. 
POR SIKOU BAH 
 

35.- COLOMBIA 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

36.- LIBANO 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

37.- kosovo 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

F. Encontrado en internet  
ó

Un análisis académico destaca el rol destacado del Uruguay 
Un interesante estudio publicado en la Journal of Peace Research analiza las diferencias en la contribución de personal 
militar a las operaciones de paz de las Naciones Unidas y las misiones no ONU entre 1990 y 2012. 
El artículo, basado en regresiones espaciales de panel, revela patrones claros: mientras que las misiones no ONU 
muestran una complementariedad (los países tienden a aumentar su aporte cuando otros también lo hacen), las 
misiones de la ONU presentan una respuesta mucho menor a los aportes de otros países, e incluso en algunos casos 
muestran comportamientos de “free riding” (aprovechamiento del esfuerzo ajeno). 
El artículo explica esta disparidad por los diferentes incentivos institucionales: 

• ONU: Remunera a los países aportantes (aproximadamente USD 12.000 anuales por efectivo). Esto convierte 
el envío de personal en un negocio rentable para naciones con ejércitos de bajo costo (Bangladesh, India, 
Pakistán, etc.). Por lo tanto, prima la motivación económica privada sobre el bien público global. 

• No ONU: Generalmente, los países no son compensados por su personal y equipo (salvo excepciones 
parciales en misiones africanas). El costo recae íntegramente en el país aportante. En consecuencia, solo 
participan quienes tienen genuinos intereses estratégicos o de seguridad, generando una respuesta 
cooperativa. 

Implicancias para Uruguay y el Cono Sur 
Si bien Uruguay no figura en los listados de los mayores contribuyentes a misiones no ONU en este estudio (donde 
predominan países ricos como EE. UU. y naciones europeas), sí es un actor histórico destacado en misiones de paz de 
Naciones Unidas. El análisis permite reflexionar sobre: 

1. Motivación nacional: La participación uruguaya en cascos azules de la ONU podría alinearse, según este 
modelo, con la búsqueda de beneficios específicos (remuneración, entrenamiento, prestigio) más que con una 
respuesta automática a los aportes de otros países. 

2. Perfil del contribuyente: El estudio muestra que, para la ONU, los países con mayor población y menor 
ingreso per cápita tienden a aportar más efectivos. Esto coincide con el perfil de naciones como la nuestra, 
donde la disponibilidad de personal militar y policial para desplegar es un factor clave. 

3. Diferencia de roles: Mientras que en misiones no ONU los países ricos lideran (con alta demanda de 
estabilidad global), en misiones ONU los países en desarrollo encuentran un espacio de participación con 
retornos concretos. 
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El caso uruguayo 
Uruguay aparece consistentemente como uno de los países más destacados en el aporte de tropas a las misiones de la 
ONU. A pesar de ser un país pequeño, con una población reducida y Fuerzas Armadas modestas, nuestro país se ha 
consolidado como uno de los contribuyentes más confiables y profesionales a nivel mundial. 
El estudio sugiere que algunos países, entre los que históricamente se encuentra Uruguay, han encontrado en las 
misiones de la ONU una forma de profesionalizar a sus fuerzas y generar recursos, aunque nuestro principal motor 
siempre ha sido el compromiso con la paz y la política exterior de Estado. 
Mientras que en las misiones no ONU (como la MFO en el Sinaí) los países contribuyentes suelen asumir plenamente 
los costos sin compensación económica, en las misiones de la ONU existe un sistema de reembolso que permite a 
naciones con costos operativos más bajos sostener una participación sostenida. 
Conclusión del estudio 
El trabajo destaca que las diferencias institucionales entre ambos tipos de misiones generan comportamientos distintos: 
mayor “publicness” (sentido de bien común) en las no ONU y un componente más pragmático en las de la ONU. 
Para los uruguayos que vestimos la Boina Celeste, este análisis confirma lo que ya sabemos: Uruguay es un actor 
relevante y respetado en el mantenimiento de la paz internacional, tanto en misiones bajo bandera de la ONU como 
en operaciones multinacionales fuera de ella. 
Nuestro país, con más de 50.000 participaciones históricas, sigue demostrando que el tamaño no determina el 
compromiso ni la calidad del servicio a la paz mundial. 
Para Uruguay, estos hallazgos resultan especialmente relevantes porque reflejan dos dimensiones de su política 
exterior y de defensa: por un lado, el compromiso histórico con la paz internacional bajo mandato de Naciones Unidas; 
por otro, la capacidad profesional y operativa de sus efectivos para integrar también misiones de otro carácter, en las 
que la cooperación entre contribuyentes adquiere un peso central. En ambos casos, la participación uruguaya se 
explica no solo por razones humanitarias y diplomáticas, sino también por la profesionalidad, la experiencia acumulada 
y la tradición nacional en operaciones de paz. 
En síntesis, el trabajo muestra que no todas las misiones de paz funcionan igual: las de la ONU y las no ONU 
responden a incentivos distintos, y eso modifica la forma en que los países aportan personal. Para Uruguay, esta 
diferencia ayuda a comprender mejor el valor de su presencia internacional y el prestigio que han construido sus 
soldados, policías y observadores en escenarios complejos, tanto bajo bandera de la ONU como en operaciones 
multinacionales de otra naturaleza. 
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Lista de misiones de ONU en las que ha participado Uruguay 
 

BNUB Burundi UNISFA Sudan 

IPTF Multiple countries UNMEE Eritrea, Ethiopia 

MINUCI Cote d’Ivoire UNMIBH 
Bosnia and 
Herzegovina 

MINUGUA Guatemala  UNMIH Haiti 

MINURCA Central African Republic UNMIK Kosovo 

MINURCAT Central African Republic UNMIL Liberia 

MINURSO Western Sahara UNMIN Nepal 

MINUSTAH Haiti UNMIS South Sudan 

MIPONUH Haiti UNMISET Timor Leste 

MONUA Angola UNMISS South Sudan 

MONUC Congo, Dem. Rep. UNMIT Timor Leste 

MONUSCO Congo, Dem. Rep. UNMOGIP India, Pakistan 

ONUB Burundi UNMOP Croatia, Yugoslavia 

ONUCA Central America UNMOT Tajikistan 

ONUMOZ Mozambique UNOCI Cote d’Ivoire 

ONUSAL El Salvador  UNOMIG Georgia 

UNAMA Afghanistan UNOMIL Liberia 

UNAMET Timor Leste UNOMSIL Sierra Leone 

UNAMI Iraq UNOMUR Uganda, Rwanda 

UNAMIC Cambodia UNOSOM Somalia 

UNAMID Sudan UNOTIL Timor Leste 

UNAMIR Rwanda UNPREDEP Former Macedonia 

UNAMSIL Sierra Leone UNPROFOR Croatia Bosnia 

UNAVEM Angola UNPSG Croatia 

UNCRO Croatia UNSMIH Haiti 

UNDOF Syria UNSMIS Syria 

UNFICYP Cyprus UNSOM Somalia 

UNFOR Multiple countries UNTAC Cambodia 

UNIFIL Lebanon UNTAES Croatia 

UNIIMOG Iran, Iraq  UNTAET Timor Leste 

UNIKOM Iraq,Kuwait UNTMIH Haiti 

UNIOSIL Sierra  Leone UNTSO Middle East 

 
Fuente: Artículo académico "UN and non-UN peacekeeping burden sharing: Spatial analyses of personnel 
contributions" (Journal of Peace Research).  
Reparto de la carga de las operaciones de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas y fuera de ellas: análisis 
espaciales de las contribuciones del personal" (Journal of Peace Research). 
Resumen adaptado para la Revista Boina Celeste. 
Journal of Peace Research 2015, Vol. 52(6) 727–742ª The Author(s) 2015 
Reprints and permission: sagepub.co.uk/journals Permissions.nav 
DOI: 10.1177/0022343315579245 jpr.sagepub.com 
Khusrav Gaibulloev -Departamento de Economía, Universidad Americana de Sharjah 
Justin George -Facultad de Ciencias Económicas, Políticas y de Políticas Públicas, Universidad de Texas en Dallas 
Todd Sandler -Facultad de Ciencias Económicas, Políticas y de Políticas Públicas, Universidad de Texas en Dallas 
Hirofumi Shimizu -Departamento de Políticas Públicas, Academia Nacional de Defensa de Japón 
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G Fotos destacadas 

  
CACHEMIRA INDIA PAKISTAN 
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H. Sellos emitidos por AVOPU. 

 

 
 
Diseñador Señor Miguel Ángel Bia 

Fecha de emisión 08 de Junio de 1993 

Tiraje 100.000 unidades 
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I. Humor en la ONU 

 
 

 
POONCH: Estacion de servicio de retransmisiones de mensajes en India Cachemira 
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MISIONES DE PAZ QUE URUGUAY HA PARTICIPADO 
La siguiente lista incluye todas las misiones oficiales vinculadas al apoyo a la paz y seguridad internacionales que cumplieron militares y 
policías uruguayos.  
De esta forma comprende a las dispuestas por los Departamentos de Operaciones de Paz y de Asuntos políticos de las Naciones Unidas.  
Las fechas que se registran son las de permanencia de Personal uruguayo en la misión respectiva, ordenadas en forma creciente por 
antigüedad. 

1. Chaco Boreal - Observadores Militares - 1929/1930  
2. Chaco Boreal - Comisión Militar Neutral - 1935/1937  
3. India - Paquistán - UNMOGIP - 1952 al presente.  
4. Egipto - MFO - 1982 al presente  
5. Honduras / Nicaragua - MARMIN - 1988  
6. Irán / Irak - UNIIMOG 1988/1991  
7. Honduras / Nicaragua - MIDERMIN 1991/1993  
8. Sahara Occidental - MINURSO - 1991/1992 - 1994/2008  
9. Camboya - UNAMIC - 1991/1992  
10. Camboya - UNTAC - BATALLÓN URUGUAY I - 1992/1993  
11.lrak Kuwait - UNIKOM - 1992/2003  
12.Mozambique - ONUMOZ - BATALLÓN URUGUAY ll - 1992/ 1994  
13.El Salvador - ONUSAL - 1992/1994  
14.Estados unidos (NY) - UNHQ - 1993 al presente.  
15.Liberia - UNOMIL - 1993/1997  
16.Ruanda - UNAMIR - 1993/1996  
17.Tayikistán - UNMOT - 1994/2000  
18.Georgia - UNOMIG - 1994/2006  
19.Angola - UNAVEM III - BATALLÓN URUGUAY III - 1995/ 1997  
20.Guatemala - MINUGUA - 1995/2002  
21 Angola - MONUA- 1997/2003  
22. Sierra Leona - UNOMSIL 1998 / 1999  
23.Sierra Leona - UNNASIL - 1999/2005  
24.Timor oriental - UNAMET 1999 / 1999  
25.Timor oriental - UNTAET 1999/2004 
26.Etiopía / Eritrea - UNMEE 2000/2008  

27.R. D. del Congo - MONUC - BATALLÓN URUGUAY IV – 2001/2010  
28.Timor oriental - UNMISET - 2002/2005  
29.Liberia - UNMIL - 2003/2015  
30. Afganistán UNAMA - 2003/2011  
31. Costa de Marfil - MINUCI - 2003/2004  
32.Costa de Marfil - ONUCI - 2004/2017  
33.Haití - MINUSTAH - BATALLONES URUGUAY V y VI - 2004/2017  
34.Burundi - ONUB - 2004/2006  
35.Chipre - UNFICYP - 2004/2006  
36.Sudán - UNMIS - 2005/2008  
37. Timor Oriental - UNMIT - 2006/2012  
38.Nepal - UNMIN - 2007/2011  
39.Sudan - UNAMID - 2007/2008  
40.Guatemala - CICIG - 2008/2019  
41. República Centroafricana - MINURCAT - 2009/2010  
42.Guinea Bissau - UNIOGBIS - 2010/2012  
43.R. D. Congo - MONUSCO - BATALLÓN URUGUAY IV – 2010 a hoy 
44.Abyei - UNISFA - 2011 al presente.  
45.Malí - MINUSMA - 2013/2015  
46.Colombia - UNVMC - 2016 al presente.  
47.Haití - MINUJUSTH - 2017/2019  
48. República Centroafricana - MINUSCA - 2017 al presente.  
49.Líbano - UNIFIL - 2018 al presente.  
50. Italia (Brindisi) - UNLB - 2019  
51.Golán - UNDOF - Compañía de Infantería Uruguay I- 2019 a hoy 
 

Ejército Nacional 

Batallón Uruguay I - 1992/1993 CAMBOYA 
Batallón Uruguay ll - 1992/ 1994 MOZAMBIQUE 
Batallón Uruguay III - 1995/ 1997 ANGOLA 
Batallón Uruguay IV – 2010 al presente RDC 
Batallón Uruguay Conjunto I 2002/2003 HAITÍ 
Batallón Uruguay V 2004/ HAITÍ 
Batallón Uruguay VI 2004 HAITÍ 
Compañía de Ingenieros Uruguay I RDC 
Compañía de Infantería Uruguay I 2019 GOLÁN SIRIA 

URU PER BATT 2015-2017 HAITÍ 

Armada Nacional 

Uruguayan Platoon en la Navy Unit UNTAC 1992/1993 Camboya 
URPAC-K Uruguayan Riverine Patrol Company Kindu 2001 RDC 
URPAC-M Uruguayan Riverine Patrol Company Mbandaka 2001 RDC 
URUMAR Compañía Naval –2003/2012 HAITÍ 

Fuerza Aérea Uruguaya 

URUMET en Etiopía-Eritrea Uruguayan Medical Evacuation Team 2003 ETIOPIA-ERITREA 
URUASU Uruguayan Aviation Support Unit 2003 / 2024 RDC 
URUSOT en Haití Uruguayan Surveillance Observer Team 2008 HAITÍ  
URUAVU Uruguayan Aviation Unit 2010 / 2023 RDC 
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https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018 

 
Ley N° 19650 

ERECCIÓN DE UN MONUMENTO EN MEMORIA DE LOS CIUDADANOS 
CAÍDOS EN EL CUMPLIMIENTO DE MISIONES DE PAZ 
 
Documento Actualizado 

Promulgación: 17/08/2018     Publicación: 27/08/2018 
• El Registro Nacional de Leyes y Decretos del 
presente semestre aún no fue editado. 
Artículo 1 
   Dispónese la erección de un monumento en memoria de los 
ciudadanos caídos en el cumplimiento de Misiones de Paz. 
Artículo 2 
   Créase una Comisión Pro Monumento que se integrará con 
un representante del Poder Ejecutivo; que lo presidirá, un 
representante del Ministerio del Interior, un representante del 
Ministerio de Relaciones Exteriores, un representante del 
Ministerio de Defensa Nacional; un representante de la 
Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay 
(AVOPU); y un ciudadano con especial versación artística, 
quien será elegido por los demás miembros. 
Artículo 3 
   La Comisión tendrá amplios cometidos para resolver sobre 
los proyectos que se presenten, así como en todo lo atinente a 
la erección del monumento. 
Artículo 4 
   El Poder Ejecutivo dispondrá los fondos necesarios para el 
cumplimiento de la presente ley. 
 
   TABARÉ VÁZQUEZ - EDUARDO BONOMI - RODOLFO NIN 
NOVOA - DANILO ASTORI - JORGE MENÉNDEZ - MARÍA 
JULIA MUÑOZ 
 
 
 
  

https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018
https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/1
https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/2
https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/3
https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/4
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SOLICITUD DE COLABORACIÓN PARA LA REVISTA BOINA CELESTE 
 

Asunto: Invitación a contribuir con artículos, historias y experiencias 

 

Estimados lectores: 

Es un honor dirigirnos a ustedes para invitarlos a ser parte de la próxima edición de la Gaceta Digital Boina Celeste, un 

espacio dedicado a preservar y compartir el legado de los pacificadores uruguayos en misiones de paz alrededor del 

mundo. 

 

¿Por qué colaborar? 

• Para documentar historias y anécdotas que inspiren a las futuras generaciones. 

• Para compartir lecciones aprendidas y experiencias únicas en el terreno. 

• Para mantener viva la memoria de aquellos hechos que, en su momento, marcaron hitos y hoy son parte de 

nuestra historia colectiva. 

 

¿Qué tipo de aportes buscamos? 

✔ Relatos personales o testimonios de misiones. 

✔ Artículos técnicos o reflexiones sobre operaciones de paz. 

✔ Fotografías históricas o actuales con su respectiva descripción. 

✔ Noticias o documentos oficiales relevantes (debidamente citados). 

✔ Homenajes a compañeros o hechos destacados. 

 

¿Cómo participar? 

Envía tu contribución en formato Word, puede sumar imágenes (en calidad suficiente) y sus datos de contacto, al correo: 

boinacelesteavopu@gmail.com 

La extensión es libre, pero recomendamos claridad y precisión. 

 

Plazo sugerido: en cualquier momento es bienvenido. 

 

Este proyecto es de todos y para todos. Cada línea escrita refuerza el espíritu de servicio y sacrificio que nos une.  

 

¡Agradecemos de antemano su invaluable aporte! 

 

"Porque recordar nuestro pasado es fortalecer nuestro futuro." 
 

Atentamente, 

El equipo editorial] 

Revista Boina Celeste 

 
 

 
 

mailto:boinacelesteavopu@gmail.com

